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ださい。 






目次 


1はじめに 

アクセシビリティ . 12 

エコヒント . 13 

プリンタ各部の確認 . 14 

bijsih . 14 

印刷サプライ部 . 15 

nmm . 16 

プリンタのコントロールパネルの使用 . 16 

ボタンとランプの概要 . 16 

HP Officejet Pro 850 OA (A910a-f).17 

HP Officejet Pro 850 OA (A910g-z).18 

コントロールパネルディスプレイアイコン . 19 

プリンタの設定変更 . 21 

モードの選択 . 21 

プリンタの設定変更 . 22 

プリンタのモデル番号を調べる . 22 

印刷メディアの選択 . 22 

推奨する印刷およびコピー用紙 . 23 

推奨するフォト印刷用紙 . 25 

用紙の選択、使用に関するヒント . 26 

スキヤナのガラス面への原稿のセット . 27 

自動ドキュメントフィーダ (ADF) への原稿のセット . 28 

メディアのセット . 29 

標準サイズの用紙のセット . 29 

封筒のセット . 30 

力 _ ドとフォト用紙のセット . 31 

OHP フィルムのセット . 32 

カスタムサイズの用紙のセット . 33 

メモリデバイスの挿入 . 34 

アクセサリのインスIル . 35 

両面印刷ユニットのインストール . 35 

トレイ2の取り彳寸け . 36 

プリンタードライバでのアクセサリの有効化 . 37 


1 



































Windows コンピュータでアクセサリを有効にするには . 37 

Macintosh コンピュータでアクセサリを有効にするには . 37 

プ 1 J の保守 . 37 

スキヤナガラスのクリーニング . 38 

外側のクリーニング . 39 

自動ドキュメントフイーダのク りーニンヴ . 39 

プリンタの電源を切る . 41 

2印刷 

ドキュメントの印刷 . 43 

文書の印刷 ( Windows ). 43 

文書の印刷 （Mac OS X ) . 43 

ブローシヤの印刷 . 44 

パンフレツトの印刷 ( Windows ). 44 

/《ンフレツトの印刷 （ MacOSX ). 45 

封筒の印刷 . 45 

封筒の印刷 ( Windows ). 46 

封筒の印刷 （ MacOSX ). 46 

写真を印刷する . 47 

フオト用紙への写真の印刷 ( Windows ). 47 

フオト用紙への写真の印刷 （ MacOSX ). 47 

メモリデバイスからの写真の印刷 . 48 

DPOF フオトプリント . 50 

特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 . 51 

特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 （Mac OS X ) . 51 

フチ無し文書の印刷 . 52 

フチ無し文書の印刷 ( Windows ). 53 

フチ無し文書の印刷 （ MacOSX ) . 53 


3スキャン 

原稿のスキャン . 57 

コンヒューターにスキヤンする . 58 

メモリカードにスキヤンする . 59 

Web スキャンを使用してスキャンする . 59 

文書の編集可能なテキストとしてのスキャン . 60 

4 HP デジタルソリューション 

HP デジタノレソリューションについて . 61 

HP ダイレクトデジタルファイリング . 61 

HP デジタルファクス . 62 


2 





































目次 


必要な条件 . 62 

HP デジタルソリューシヨンの設定 . 64 

HP ダイレクトデジタルファイリングの設定 . 64 

ネットワークフォルダにスキヤンのセットアップ . 65 

電子メールにスキヤンのセットアップ . 66 

HP デジタルファクスの設定 . 69 

HP デジタルソリューシヨンの使用 . 71 

HP ネットワークフォルダにスキヤンの使用 . 71 

電子メールへのスキヤン . 72 

HP デジタルファクスを使用する . 72 

5コピー 

ドキュメントのコピー . 74 

コピー設定の変更 . 75 

6ファクス 

ファクスの送信 . 76 

標準的なファクスの送信 . 77 

コンピューターから標準的なファクスを送信する . 78 

電話からのファクスの手動送信 . 79 

ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 . 80 

ファクスをメモリから送信する . 81 

後で送信するためのファクスのスケジュール設定 . 82 

ファクスを複数の受信者に送信する . 84 

エラ_補正モ_ドでのファクス送信 . 84 

ファクスの受信 . 85 

ファクスの手動受信 . 86 

バックアップファクスの設定 . 87 

受信済みファクスのメモリからの再印刷 . 88 

ポーリングしてファクスを受信する . 89 

別の番号へのファクスの転送 . 89 

ファクス受信用の用紙サイズの設定 . 90 

受信したファクスを自動縮小に設定 . 91 

迷惑なファクス番号の拒否 . 91 

迷惑ファクスー覧に番号を追加 . 92 

迷惑ファクスー覧から番号を削除 . 93 

迷惑ファクスレポートの印刷 . 93 

ファクスのコンピューターへの受信 （ PC ファクス受信および Mac 
にフアクス） . 93 


3 





































PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 . 94 

[ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]の有効化 . 94 

[ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]の設定を修正する . 95 

短縮ダイヤルの設定 . 97 

短縮ダイヤルを設定および変更する . 97 

グループ短縮ダイヤルを設定および変更する . 98 

短縮ダイヤルを削除する . 99 

短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する . 100 

ファクス設定の変更 . 100 

ファクスのヘッダーの設定 . 100 

応答モード（自動応答）の設定 . 101 

応答までの呼び出し回数の設定 . 101 

着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 . 102 

ダイヤル方式の設定 . 103 

リダイヤルオプシヨンの設定 . 104 

ファクス速度の設定 . 104 

ファクス音量の設定 . 105 

ファクスおよびデジタル電話サービス . 105 

インターネットプロトコル経由のファクス . 106 

レポートの使用 . 107 

ファクス確認レポートの印刷 . 108 

ファクスエラーレポートの印刷 . 109 

ファクスログの印刷と表示 . 110 

ファクスログの消去 . 110 

ファクス処理レポートの印刷 . 110 

発信者 ID レポートの印刷 . 111 

発着信履歴の表示 . 111 

7 Web 

HP Apps . 112 

Marketsplash by HP .113 

8 インクカートリッジのメンテナンス 

インクカートリッジとプリントへッドの情幸 K . 114 

推定インクレベルの確認 . 115 

インクカートリッジの交換 . 116 

印刷サプライ品の保管 . 118 

インクカートリッジの保管 . 118 

プリントへッドの保管 . 118 


4 






































目次 


9問題の解決法 

HP サポート . 119 

電子サボートの取得 . 120 

HP 社の電話によるサボート . 120 

電話をかける前の用意 . 121 

電話サボート期間 . 121 

電話サボート番号 . 122 

電話無料サボート期間後 . 124 

—般的なトラブルシューティングヒントとリソース . 124 

印刷上の問題の解決 . 125 

プリンタの電源が突然切れる . 125 

調整に失敗 . 125 

プリンタが応答しない （1 可も印刷されなし、） . 126 

印刷に長時間かかる . 127 

空白ページまたはページの一部だけが印刷される . 127 

ページの一部が印刷されない、または正しくない . 128 

テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない . 128 

印刷品質の問題の解決 . 129 

一般的な印刷品質のトラブルシューティング . 130 

無意味な文字が印刷される . 130 

インクがにじむ . 131 

テキストまたはグラフィックスに印字ムラが'出る . 132 

印字が薄いか色が鮮やかでない . 132 

カラーが白黒で印刷される . 132 

間違った色で印刷される . 133 

印刷結果のカラーがにじむ . 133 

フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある . 133 

色が正しい位置に印刷されない . 134 

テキストまたはグラフィックスにインクの筋が出ている . 134 

ページの一部が印刷されない、または正しくない . 135 

プリントへッドのメンテナンス . 135 

プリントへッドの状態を確認するには . 136 

印刷品質診断ページを印刷するには . 136 

プリントへッドの位置を調整するには . 138 

ラインフィードキヤリブレーシヨンを行うには . 139 

プリントへッドをクリーニングするには . 139 

プリントへッドコンタクトを手動でクリーニングするには . 140 

プリントへッドを交換するには . 144 


5 








































給紙の問題の解決 . 146 

コピーの問題の解決 . 148 

コピーが排出されない . 149 

何もコピーされない . 149 

原稿の一部がコピーされない、または薄い . 150 

サイズが小さ〈なる . 150 

コピーの品質が悪い . 151 

正し〈コピーされない . 151 

ページの半分が印刷された後、用紙が排出される . 152 

用紙の不一致 . 153 

スキャンの問題の解決 . 153 

スキャナが動作しない . 153 

スキャンに時間がかかりすぎる . 154 

文書の一部またはテキストがスキャンされない . 154 

テキストを編集できない . 155 

エラーメッセージが表示される . 156 

スキャンした画像の品質が良〈ない . 156 

正しくスキャンされない . 158 

ファクスの問題の解決 . 158 

ファクステストに失敗した . 159 

HP Web サイトとサービスの使用に関する問題の解決 . 177 

HP Web サービスの使用に関する問題を解決する . 177 

HP Web サイトの使用に関する問題を解決する . 178 

HP デジタルソリューシヨンの問題の解決 . 178 

HP ダイレクトデジタルファイリングの問題の解決 . 178 

共通の問題 . 178 

ネットワークフォルダにスキャンできない . 179 

電子メールへのスキャンができない . 181 

HP ダイレクトデジタルファイリング ( Windows ) を設定した後 

に、共有ダイアログボックスが違っている . 181 

HP デジタルファイルの問題を解決する . 182 

メモリデバイスに関する問題の解決 . 184 

メモリデバイスを読み取ることができない . 185 

プリンターがメモリデバイス内の写真を読み取れない . 185 

有線 ( Ethernet ) ネットワークの問題の解決 . 186 

一般的なネットワークのトラブルシューティング . 186 

作成されたネットワ_クポートがプリンタの IP アドレスと一致し 
なし、 ( Windows ). 187 







































目次 


ワイヤレスの問題の解決 . 187 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング . 187 

ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング . 188 

ステップ1:コンピュータがネットワークに接続されていることを 

確認します。 . 189 

ステップ2:プリンタがネットワークに接続されていることを確認 

. 191 

ステップ 3: ファイアウォールソフトウェアが通信をブロックし 

ていないかどうか確認する . 193 

ステップ 4: プリンタがオンラインで使用可能であることを確認す 

^ . 194 

ステップ 5: ワイヤレス対応のプリンタがデフォルトのプリンタ 
ドライバとして設定されていることを確認する (Windows のみ） ....195 
ステップ 6:HP ネットワークデバイスサボートサービスが実行 

中であることを確認する (Windows のみ） . 195 

ハードウェアアドレスを Wireless Access Point (WAP) に追加す 

^ . 196 

プリンタを使用できるようにファイアウォールを設定する . 196 

プリンタの管理に関する問題の解決 . 199 

組み込み Web サーバを開くことができない . 200 

インストール時の問題のトラブルシューティング . 201 

ハードウェアのインストールに関する提案 . 201 

HP ソフトウェアのインストールに関する提案 . 202 

ネットワークの問題の解決 . 203 

自己診断テストページの理解 . 204 

ネットワーク設定ページの理解 . 206 

メディア詰まりの除去 . 209 

紙詰まりの除去 . 210 

紙詰まりの防止 . 214 


A 技術情報 

イ禾証 1 旧幸 k . 215 

Hewlett - Packard による限定保証保証保証 . 216 

インクカートリッジ保証1青幸 K . 216 

プリンタの仕様 . 218 

物理的仕様 . 218 

製品機能と容量 . 219 

プロセッサとメモリの仕様 . 220 

システム要件 . 220 


7 
































ネットワークプロトコルの仕様 . 221 

組み込み Web サーバの仕様 . 222 

メディア仕様 . 222 

サボートされたメディアの仕様の理解 . 222 

最小余白の設定 . 227 

ページの両面に印刷する場合のガイドライン . 228 

印刷の仕様 . 229 

コピーの仕様 . 229 

ファクスの仕様 . 229 

スキヤンの仕様 . 230 

HP Web サイトの仕様 . 230 

環境仕様 . 231 

電気仕様 . 231 

発生音量仕様 . 231 

メモリデバイスの仕様 . 231 

メモリカードの仕様 . 232 

USB フラッシュドライブ . 232 

法規について . 233 

FCC 準拠声明 . 234 

韓国のユーザーに対する告知 . 234 

日本のユーザーに対する VCCI (Class B ) 準拠規定 . 235 

日本のユーザーに対する電源コードに関する告知 . 235 

ドイツにおけるノイズ発生量声明書 . 235 

LED 表示に関する声明 . 235 

ドイツ向け周辺機器の筐体の光沢 . 235 

Notice to users of the U . S . telephone network : FCC requirements .236 

カナダ電話網ユーザーへの告知 . 237 

ヨーロッパエコノミックエリア電話網ユーザーへの告知 . 238 

Notice to users of the German telephone network .238 

Australia wired fax statement .238 

ワイヤレス製品の法規規定 . 238 

Exposure to radio frequency radiation .239 

Notice to users in Brazil .239 

Notice to users in Canada .239 

Notice to users in Taiwan .240 

European Union regulatory notice .241 

規制モデル番号 .241 

適合宣言書 . 242 

環境保全のためのプロダクトスチユワードプログラム . 243 


8 










































目次 


用紙の使用 . 243 

プラスチック . 243 

化学物質安全性データシート . 243 

リサイクルプログラム . 243 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム . 244 

EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 . 245 

電力消費 . 245 

化学物質 . 246 

RoHS に関する告知（中国のみ） . 246 

サードパーテイライセンス . 247 

B HP サプライ品とアクセサリ 

印刷用サプライ品のオンライン注文 . 258 

サプライ品 . 258 

インクカートリッジとプリントヘッド . 258 

HP メディ : P . 259 

C 追加のファクスセットアップ 

ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） . 260 

自宅またはオフイスに合った正しいファックスセットアップの選 

牛尺 . 262 

ケース A :単独のファクス回線（電話の着信なし） . 266 

ケース B:DSL 環境でのプリンタのセットアップ . 267 

ケース C:PBX 電話システムまたは ISDN 回線の環境でのプリンタの 

セットアップ . 269 

ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 ..... 270 

ケース E :電話とファクスを一緒に利用する . 272 

ケース F :電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用す 

^ . 274 

ケース G : 同じ回線でファクスとコンピュータモデムを一緒に利用 

す公ポ話の着15なし） . 275 

コンピュータのダイヤルアップモデム環境でプリンタをセット 

アップするには . 276 

コンビュータの DSL/ADSL モデム環境でのプリンタのセットア 

ップ . 278 

ケース H : 電話とファクスとコンピュータモデムを一緒に利用す 

. 279 

電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムを一緒に 
利用する . 280 

9 






























電話とファクスとコンピュータの DSL / ADSL モデムを一緒に利 

财3 . 283 

ケース丨：電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する . 285 

ケース J :電話とファクスとコンピュータモデムと留守番電話を一 

緒に利用する . 287 

電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムと留守番 

電話を一緒に利用する . 287 

電話とファクスとコンピュータ DSL / ADSL モデムと留守番電話 

を一緒に利用する . 290 

ケース K :電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデム 

とボイスメ ールを一緒に利用する . 292 

シリアノレ方式のファクスのセットアップ . 295 

ファクス設定のテスト . 295 

D ネットワーク設定 

基本的なネットワーク設定の変更 . 297 

ネットワーク設定の表示と印刷 . 297 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定する . 297 

詳細なネットワーク設定の変更 . 298 

') ンク速度の設定 . 298 

IP 設定を表示する . 299 

IP 設定を変更する . 299 

プリンタのファイアウォールの設定 . 299 

ファイアウォールルールの作成と使用 . 300 

ネットワーク設定をリセットする . 304 

ワイヤレス通信用のプリンタのセットアップ . 304 

ワイヤレスセットアップウィンザードを使用してワイヤレス通信を 

セットアップするには . 305 

802.11ワイヤレスネットワーク設定の理解 . 306 

ワイヤレス接続をテストする . 307 

接続方法を変更する . 308 

ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン . 308 

ハードウェアアドレスを WAP に追加するには . 309 

その他のガイドライン . 309 

ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン . 310 

HP ソフトウェアのアンインス I ルと再インス I ル . 310 

E プリンタ管理ツール 

HP プリンタソフトウェア （ Windows ). 313 


10 
































目次 


HP ユーテイリテイ (Mac OS X ) . 313 

組み込み Web サーバ . 314 

cookies I こつし、て . 314 

組み込み Web サーバを開〈には . 315 

齡 1 . 324 


11 








1 はじめに 

このガイドでは、本プリンタの使用方法と問題の解決方法について詳 
しく説明します。 

• アクセシビリティ 

• エコ ヒント 

• プリンタ各部の確認 

• プリンタのコントロールパネルの使用 

• プリンタのモデル番号を調べる 

- 印刷メディアの選択 

• スキヤナのガラス面への原稿のセット 

• 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット 

• メディアのセツト 

• メモリデバィスの挿入 

• アクセサリのインス I ル 

• プリンタの保守 

• プリンタの電源を切る 


W 注記 Windows XP Starter Edition、Windows Vista Starter 

Edition ,、 または Windows 7 Starter Edition を実行しているコンビ 
ュータで本プリンタを使用する場合、ご使用になれない機能があり 
ます。詳細については、 オペレーティングシステムとの互換性 を参 
照してください。 


アクセシビリテイ 

本プリンタは、障害のある方にもご利用いただけるよう数々の機能を 
備えています。 

視覚 

本プリンタに付属する HP ソフトウェアは、お使いのオペレーティン 
グシステムのアクセシビリテイオプションと機能をご使用いただくこ 
とにより、視覚障害をお持ちの方にもご利用いただけます。この HP 
ソフトウェアでは、画面読み上げプログラム、ブライユ点字読み上げ 
機能、音声入カアプリケーションなどのユーザー補助技術もサポート 
しています。色覚障害をお持ちの方のために、 HP ソフトウェアとプ 
リンタの コン ト ロール パネルで使われている カラー ボタンとタブに 
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は、該当の操作を表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが付い 
ています。 

移動性 


HP ソフトウェアの機能は、キーボードコマンドでも実行できます。 
HP ソフトウェアでは 、 StickyKeys や ToggleKeys 、 FilterKeys 、 

Mouse Keys などの Windows アクセシビリテイオプシヨンもサボート 
しています。プリンタの各ドア、ボタン類、給紙トレイ、および用紙 
ガイドは、操作しやすい場所にあり、また大きな力を加えな〈ても操 
作できるようにしています。 

サホ。-卜 

本プリンタのアクセシビリテイの詳細について、および製品のアクセ 
シビリテイに対する HP の取り組みについては、 HP の Web サイト 
www . hp . com/accessibility をし覧、たさし、 

Mac OSX のアクセシビリテイ情報については、 Apple の Web サイト 
www . apple . com/accessibilitv をご覧 く ァニさし、。 

エコ ヒント 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます 。 HP 
は、お客様が印刷時の影響を評価し、削減できる方法として、これら 
のェコヒントを作成しました。本プリンタに組み込まれた特定の機能 
に加えて、 HP の環境への取り組みの詳細については 、 HPEco 
Solutions Web サイトをご覧ください。 

www . hp . com / hpinfo / globalcitizenship / environment / 

• Duplex プリント： Use 用紙を節約する印刷方法を使用して、同じ 
シートに複数ページを両面印刷すれば、用紙の使用量を減らすこと 
ができます。詳細については、 両面印刷 （2 面印刷) をご覧くださ 
い。 

• 省電力情報：本プリンタの ENERGY STAR ® 認定 ステー タスを確認 
するには、 雷力消曹 を参照して〈ださい n 
• リサイクル材料： HP 製品のリサイクルについての詳細よ、下記サイ 
卜をご参照ください。 

www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recycle / 

inkiet.html 


エコ ヒント 
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プリンタ各部の確認 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• 前面図 
- 印刷サプライ部 
• 背面図 


前面図 



1 

自動ドキュメントフィーダ （ ADF ) 

2 

スキヤナガラス 

3 

コントロールパネル（お使いのプリンターモデルによって異な 
ります） 

4 

コントロールパネルディスプレイ（お使いのプリンターモデル 
によって異なります） 

5 

排紙トレイ 

6 

延長排紙トレイ 

7 

用紙幅ガイド 

8 

トレイ1 

9 

トレイ2 (—部のモデル） 
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10 

前面 USB (Universal Serial Bus ) ホ 。 —卜 (PictBridge 対応） 

11 

メモリ カー ドスロット 

12 

ドキュメントフイ ー ダトレイ 

13 

横方向用紙ガイド 


印刷サプライ部 



1 

インクカ_トリッジカバー 

2 

インクカートリッジ 

3 

プリントキヤリッジアクセスドア 

4 

プリントへッドラッチ 

5 

プリントヘッド 
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背面図 



1 

電源入力 

2 

Ethernet ネツトワ_クポート 

3 

後部 USB (Universal Serial Bus ) ポート 

4 

ファクス用ポート （1- LINE および 2- EXT ) 

5 

自動両面印刷アクセサリ （両面 印刷 ユニット） 


プリンタの コン ト ロール パネルの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ボタンとランプの概要 

• コントロールパネルディスプレイアイコン 

• プリンタの設定変更 

ポタンとランプの概要 

次の図と表を使って、各プリンタモデルのプリンタコントロールパ 
ネルの機能について説明します。詳細については、 プリンタのモデル 
番号を調べる を参照してください。 
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HP Officejet Pro 850 OA (A910a-f) 

〇❷❸ ❹ 


❷ 

❽ 


ラへ♦ル 

名称および説明 

1 

ホームボタン：他の画面から[ホーム]画面に戻るには、このボタン 
を押します。 

2 

コントロールパネル表示:画面をタッチして、メニュ_オプション 
を選択します。ディスプレイに表示されるアイコンの詳細について 
は、コントロールパネルディスプレイアイコンを参照してくださ 
い。 

3 

ヘルプボタン：[ヘルプ]メニューを開きます。 

4 

キーパッド：数字やテキストを入力するにはキーパッドを使用しま 
す。 

5 

ワイヤレス:802.11ワイヤレス機能がオンである場合、ボタンが点 
灯します。このボタンをタッチして、ワイヤレスサマリを表示ま 
たは印刷するか、セットアップオプションとネットワークメニュ 
—にアクセスします。 

6 

[キャンセル]:ジョブを停止したり、メニューや設定を終了したりし 
ます。 

7 

右矢印ボタン：メニューの設定を逆方向に進みます。 

8 

戻るボタン：直前のメニューに戻るにはこのボタンをタッチしま 
す。 

9 

左矢印ボタン：メニューの設定を逆方向に進みます。 


r 


な 


勺 




X 


1 

2 abc 

3def 

4ghi 

5 jkl 

6mno 

7 pqrs 

8 tuv 

9wxyz 

* @ 

0 

# — 




TouchSmart 


(<!>) 




❼〇 


0 


プリンタのコントロールパネルの使用 
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HP Officejet Pro 850 OA ( A 910 g - z ) 



❻—— 

❼丁 


❷ 


勺 


❸ 


TouchSmart 


❹ 


J 


〇❺ 


ラへ♦ル 

名称および説明 

1 

[ワイヤレスアイコン]: 802.11 ワイヤレス機能がオンである場合、 
ボタンが点灯します。このボタンをタッチして、ワイヤレスサマ 
リを表示または印刷するか、セットアップオプションとネットワ 
—クメニューにアクセスします。 

2 

ホ_ム:他の画面から[ホー厶]画面に戻るには、このボタンを押し 
ます。 

3 

[コン トロ ールパネル表示]:画面をタッチして、メニューオプショ 
ンを選択します。ディスプレイに表示されるアイコンの詳細につい 
ては、コント ロー ルパネルディスプレイアイコンを参照してくだ 
さい。 

4 

[ヘルプボタン]:[ヘルプ]メニューを開きます。 

5 

右矢印ボタン：メニューの設定を逆方向に進みます。 

6 

キャンセル：ジョブを停止したり、メニューや設定を終了したりし 
ます。 

7 

戻るボタン：直前のメニューに戻るにはこのボタンをタッチしま 
す。 

8 

左矢印ボタン：メニューの設定を逆方向に進みます。 
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コントロールパネルディスプレイアイコン 


アイコン 用途 


□ 



有線ネットワーク接続があることを示します。 


ワイヤレスネットワーク接続があることを示します。曲線 
の数によって信号強度が示されます。これは、インフラス 
トラクチャモード用です。詳しくは、 ワイヤレス通信用の 
プリンタのセットアツプ を参照してくださし、。 


ePrint がオンになっていることを示します。詳細は 、 HP 



ePrint を参照してくださし、。 



コピーまたは他のオプションの選択を行える画面を表示し 
ます。 



ファクスまたはファクス設定の選択を行える画面を表示し 
ます。 



スキャンまたはスキャン設定の変更を行える画面を表示し 
ます。 


プリンタのコントロールパネルの使用 
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アイコン 

用途 


HPApps を使用できる画面を表示します。詳細について 
は. HPApps を参照してください„ 




オプションを選択するためのフォト画面を表示します。 


レポートの作成、ファクスなどのメンテナンス設定の変 
更、ヘルプメニューの表示を行うためのセットアップ画面 
を表示します。画面で選択したトピックに関するヘルプメ 
ニューがコンピュ _ 夕 _ 画面に表示されます。 


オプションを選択するための[ネットワーク]画面を表示し 
ます。 

Officejet Pro 8500 A (A910g-z のみ） 

數 

プリンター機能の詳細情報を提供します。 

Officejet Pro 850 0A (A910g-z のみ） 

© 

インクの充填レベルなど、インクカートリッジ情報を確認 
できる画面を表示します。インクカートリッジに注意が必 
要なときには、このアイコンに赤いボーダーが表示されま 
す。 

Officejet Pro 850 0A (A 910 a-f のみ） 
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アイコン 

用途 


注記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定イ 
ンク残量を表示します。インク残量の低下を警告するメッ 
セージがデ イス プレイに表示されたら、印刷に遅れが生じ 
ないように印刷プリントカートリッジを交換してくださ 
し、。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメッセージが表示された場合だけです。 

奢 

分 

自動応答機能のステータスを表示します。[自動応答]を夕 
ッチして、オンまたはオフにします。詳細は、応答モ _ ド 
(自動応答）の設定を参照してください„ 

€ 

Officejet Pro 850 OA ( A 910 a-f のみ） 


プリンタの設定変更 

プリンタのモードや設定の変更、レポートの印刷、またはヘルプを参 
照するには、プリンタのコント ロール パネルを使用します。 

分ヒントまた、プリンタをコンビュータに接続している場合、プリ 
ンタの設定変更は、 HP プリンタソフトウェア、 HP ユーティリテ 
ィ （ MacOSX の場合)、 EWS など、お使いのコンピュータで使用 
できる HP ソフトウェアツールを使用して行うこともできます。ツ 
—ルの詳細については、 プリンタ管理ツール を参照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* モードの選択 

• プリンタの設定変更 


モードの選択 

コントロールパネルディスプレイのメインメニューには、使用可能 
なモ_ドが表示されます。 

歐注記モードを選択するには、左矢印嘰または右矢印►をタッチし 
てモードを表示し、使用するモードのアイコンをタッチします。コ 
ントロールパネルディスプレイの指示に従って、ジョブを実行し 
ます。ジョブが終了すると、コントロールパネルのディスプレイは 
メインメニューに戻ります。 


プリンタの コン ト ロー ルパネルの使用 
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別のモードを選択するには 

メインメニューに戻るには、 Id をタッチします。左矢印，または右矢 
印►をタッチして使用可能なモード間をスクロールして、アイコンを 
タッチして使用するモ _ ドを選択します。 


モードの設定を変更するには 

1■モ _ ドを選択した後で、矢印ボタンをタッチして使用可能な 
設定間をスクロールし、変更する設定を選択してタッチしま 
す。 

2. ディスプレイ上の指示に従って設定を変更し、[完了]をタツ 
チします。 


歐注記直前のメニューに戻るには、^ボタンをタッチします。 


プリンタの設定変更 

プリンタの設定変更、またはレポートの印刷を実行するには、[セット 
アップ]メニューで 以下のオプションを使用します。 

1- 右矢印 ►、 [セッ ト アップ] の順にタッチします。 

2. 矢印ボタンをタッチしてメニュー間をスクロールします。 

3. メニューをタッチしてメニューまたはオプションを選択しま 
す。 


歐注記直前のメニューに戻るには、ボタンをタッチします。 


プリンタのモデル番号を調べる 

プリンタ前面に記載されているモデル名とは別に、本プリンタには固 
有のモデル番号があります。この番号は、サポートを利用するとき 
に、プリンタで利用できるサプライ品またはアクセサリを確認するた 
めに使用します。 

モデル番号は、プリンタの内部、インクカートリツジの近くにあるラ 
ベルに記載されています。 


印刷メディアの選択 

本プリンタは、ほとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。大 
量の用紙を購入する場合は、実際に購入する前にさまざまな種類の用 
紙で実際に印刷を試してみることをお勧めします。最適な印刷品質を 
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お求めの場合は HP 用紙をご使用ください。 HP 用紙の詳細について 
は 、 HP Web サイト www . hp . com をご覧〈ださい。 


HP は一 般文書の印刷やコピーには ColorLok 
ロゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼 
性および印刷品質基準に適合するよう独自に 
テストされており、通常の普通紙に比べ、く 
っきり鮮明な黒色を再現し、乾燥が速い文書 
を実現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さ 
まざまな重さとサイズのものがメーカーによ 
り提供されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 推奨する印刷およびコピー用紙 

• 推奨するフォト印刷用紙 
- 用紙の選択、使用に関するヒント 

推奨する印刷およびコピー用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて 
設計された HP 専用紙を推奨します。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ 
用紙 

HP Superior イ 
ンクジェット用 
紙 

両面印刷に対応できるように、両面に光沢または 
つや消しコーティングが施されています。写真に 
近い品質の印刷や、レポートのカバー、特別なプ 
レゼンテーシヨン、カタログ、宣伝用リーフレツ 
卜、カレンダなどに使用するビジネス用のグラフ 
ィックの印刷にお勧めします。 

HP インクジェ 
ット用上質普通 
紙（両面） 

インクジェット用上質普通紙を使用すると、ハイ 
コントラストの色とシャープな文字で印刷されま 
す。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をして 
も裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします 。 ColorLok 
Technology の使用により、にじみが少なく、深み 
のある黒と鮮明な色を実現しています。 

HP プリント用 
紙 

HP プリント用紙は、高品質の多目的用紙です。 
標準の多目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目 
も質感も重量感のあるしっかりした文書を作成で 
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きます。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再 
現する ColorLok テクノ ロジーを採用していま 
す。ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙で 
す。 

HP オフイス用 
紙 

HP オフィス用紙は、高品質の多目的用紙です。 
コピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適してい 
ます。にじみの少ない、くっきり鮮明な色を再現 
する ColorLok テクノ ロジーを採用しています。 

ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP オフイス用 
再生紙 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質の多目的用紙です。にじみの少ない、 
くっきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロ 
ジーを採用しています。ドキュメントを長持ちさ 
せる無酸性用紙です。 

HP プレミアム 
プレセンテーシ 
ヨン用紙 

HP プロフェッ 
シヨナル用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
—シヨン、企画書、報告書、ニュースレターなど 
に適しています。厚手で印象的な外観です。 

HP プレミアム 
インクジェット 
OHP フイルム 

HP プレミアムインクジェット OHP フィルムを 
使用すると、鮮やかでインパクトのあるカラープ 
レゼンテーシヨン資料が印刷できます。このフィ 
ルムは、扱いやすく、にじまず速〈乾くので便利 
です。 

HP アドバンス 
フォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので汚れに〈く 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
抵抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 x 15 cm (4 x 6イン 
チ)、 13 x 1 8 cm (5 x 7 インチ）があり、それぞれ光 
沢または半光沢（サテンマット）仕上げがありま 
す。ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙で 
す。 

HP ェヴリデイ 
フォト用紙 

日常的な写真の印刷に適していて、普段のスナッ 
プシヨットをカラフルに低コストで印刷できま 
す。速乾性で扱いやすく、手ごろな価格の写真用 
紙です。インクジェットプリンタで使用すると、 
シャープで鮮明な画像が得られます。半光沢仕上 
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(続き) 



げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチおよび 

10 x 15 cm のサイズがあります。長期保存文書向 
けの中性紙です。 

HP アイロンプ 
リント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または 
白地用）を使用すると、デジタル写真からオリジ 
ナル T シャツを作成できます。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com / buv / supplies からご注文いただ 
けます。お住まいの国/地域とお使いのプリンタを選択して、シヨッピ 
ングリンクをクリックします。 


諮注記現時点では 、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


推奨するフォト印刷用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて 
設計された HP 専用紙を推奨します。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 

HP アドバンスフォト用紙 

この厚手の フォ ト用紙はすぐ乾くので汚れにく〈取り扱いが簡単で 
す。水、染み、指紋、湿気への抵抗性に優れています。プリントシヨ 
ップの仕上がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズには、 A 4、 
8.5 x 11インチ、10 x 15 cm (4 x 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7イン 
チ）などがあり、いずれも光沢または ソフ ト光沢（サテンつや消し）と 
いう2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持ちさせる無酸性 
用紙です。 

HP エヴリデイフォト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷できる、カジュアル 
な写真印刷向け用紙です。手ごろな価格で、すぐ乾くので取り扱いが 
簡単です。インクジェットプリンタで使用すれば、鮮明で、くっきり 
したイメージが得られます。半光沢仕上げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、 
4 x 6 インチおよび10 x 15 cm のサイズがあります。長期保存文書向 
けの中性紙です。 

HP フォトバリューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリンタで手ごろな価格 
でプロフェッショナル品質の写真を印刷できる、 HP 製インクカート 
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リッジと HP アドバンスフォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製 
インクと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて使用すると鮮明 
な色が長続きする写真を印刷できるように作られています。休暇中の 
写真を印刷したり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適です。 

HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com / buv / supplies からご注文いただ 
けます。お住まいの国/地域とお使いのプリンタを選択して、シヨッピ 
ングリンクをクリックします。 


散注記現時点では 、 HP Web サイトの一部分は英語版のみです。 


用紙の選択、使用に関するヒント 

最高の結果を得るには、次のガイドラインに従ってください。 

• プリンタの仕様に適合した用紙を必ず使用してください。詳細につ 
いては、 メディア仕様 を参照してください。 

• トレイまたは自動ドキュメントフィーダ （ ADF ) には一度に1種類 
の用紙のみをセットしてください（一部のモデルのみ)。 

• トレイや ADF をセットする際は、用紙が正し〈セットされている 
ことを確認してください。詳細については、 メディアのセット また 
は 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット を参照して 
<ださい。 

• トレイまたは ADF に用紙を入れすぎないようにしてください（一部 
のモデルのみ)。詳細については、 メディアのセット または 自動ド 
キュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット を參照してくださ 
い。 

• 紙詰まり、印刷品質の低下など印刷上の問題を防止するため、トレ 
イまたは ADF に以下の用紙をセットするのはおやめください（一部 
のモデルのみ)： 

。貼り継ぎした用紙 

。損傷や丸まっている、またはしわのある用紙 
。切抜きやミシン目のある用紙 

。強いテクスチャ、エンボスのあるメディアやインクをはじく用 
紙 
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。非常に軽量の用紙または簡単に伸張する用紙 
。ホチキスやクリップが付いた用紙 

歐注記これらのガイドラインに従っていないページを含むドキュ 
メントをスキヤン、コピー、ファクスする場合は、スキヤナの 
ガラス面を使用して〈ださい。詳細については、 スキヤナのガ 
ラス面への原稿のセツト を参照してください。 


スキヤナのガラス面への原稿のセツト 

ガラス面に原稿をセツトすると、最大で A 4 サイズまたはレターサイ 
ズまでの原稿をコピー、スキヤン、またはファクスすることができま 
す。 


歐注記ガラス面や原稿押さえに汚れが付着していると、特殊機能の 
多くが正常に機能しなくなる可能性があります。詳細については、 
プリンタの保守 を参照してください。 


スキヤナのガラス面に原稿をセットするには 

次の手順を実行して、スキヤナのガラス面に原稿をセットします。 

1- スキヤナのカバーを持ち上げます。 

2. 印刷面を下にして原稿をセットします。 

* ヒント 原稿のセット方法については、ガラス面の端に示 
されているガイドを參照してください。 



スキヤナのガラス面への原稿のセツト 
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3■カバーを閉じます。 


自動ドキュメントフィーダ （ ADF ) への原稿のセット 

片面、1ページまたは複数ページの A 4 またはレターサイズの文書 
は、自動ドキュメントフィーダトレイにセットして、コピー、スキヤ 
ン、またはファクスすることができます。 


A 注意 ADF に写真をセットしないでください。写真が破損する可能 
性があります。 

歐注記両面のリーガルサイズの文書は ADF でコピー、スキヤン、 
またはファックスすることができません。 

注記[ページに合わせる]コピーなど、一部の機能は原稿を ADF に 
セットすると動作しません。原稿はガラス面にセットしてくださ 
い。 

ドキュメントフイーダトレイには、プリンタモデルに応じて最大35 
または50枚の普通紙をセットできます。 

ドキュメントフイーダトレイに原稿をセットするには 

次の手順を実行して自動ドキュメントフイーダに文書をセットしま 
す。 

1. ドキュメントフイーダトレイに、印刷面を上にして原稿をセ 
ットします。文書の先頭が先に取り込まれるようにセットし 
てください。自動ドキュメントフイーダに用紙をスライドさ 
せます。正しくセットされると音が鳴るか、セットした用紙 
を認識したことを示すメツセージがデイスプレイに表示され 
ます。 


來ヒント原稿を自動ドキュメントフイーダにセットする方 
法については、ドキュメントフイーダトレイにある図を 
參照してください。 
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2. 用紙の両端に当たって止まるまで、横方向用紙ガイドをスラ 
イドさせます。 

歐注記プリンタのカバーを持ち上げる前に、ドキュメントフイーダ 
トレイから原稿をすべて取り出してください。 


メディアのセット 

このセクションでは、プリンタに用紙をセットする手順を説明しま 
す。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 標準サイズの用紙のセット 

• 封筒のセット 

• 力ードとフォト用紙のセット 

• OHP フィルムのセット 

• カスタムサイズの用紙のセット 

標準サイズの用紙のセット 
用紙をセットするには 

次の指示に従って、標準用紙をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

睜注記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 


メディアのセット 
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3. 用紙の印刷面を下に向け、メイントレイの右側に揃えて揷入 
します。メディアの束がトレイの右端と後端に沿い、トレイ 
のラインからはみ出さないよう確認します。 



歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。_ 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



封筒のセット 

封筒をセットするには 

次の指示に従って、封筒をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

歐注記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 
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3. 図に従って封筒をセツトします。封筒の束がトレイのライン 
からはみ出さないよう確認します。 



歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。_ 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



カードとフォト用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 
次の指示に従って、フォト用紙をセットします。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

歐注記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 


メディアのセット 
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3. 用紙の印刷面を下に向け、メイントレイの右側に揃えて揷入 
します。メディアの束がトレイの右端と後端に沿い、トレイ 
のラインからはみ出さないよう確認します。フォト用紙の端 
にタブがある場合、タブがプリンタの前面にくるようにして 
ください。 

歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 

5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



OHP フイルムのセツト 

OHP フィルムをセットするには 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

菡注記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 

3. OHP フィルムの粗い面または印刷面を下に向け、メイントレ 
イの右側に揃えて揷入します。細長い粘着部がプリンタの後 
面に来ることと、 OHP フィルムの束がトレイの右端と後端に 
沿っていることを確認します。また、束がトレイのラインか 
らはみ出さないよう確認します。 

歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 
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5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



カスタムサイズの用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 

次の指示に従って、カスタムサイズの用紙をセットします。 

A 注意プリンタでサボートされているカスタムサイズのメディアだ 
けを使用します。詳細については、 メディア仕様 を参照してくださ 
い。 

1. 排紙トレイを持ち上げます。 

2. 横方向用紙ガイドをできるだけスライドさせます。 

歐注記これより大きなサイズのメディアをセットする場合 
は、給紙トレイを引き出します。 

3. 用紙の印刷面を下に向け、メイントレイの右側に揃えて揷入 
します。メディアの束がトレイの右端と後端に沿い、トレイ 
のラインからはみ出さないよう確認します。 

歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

4. メディアガイドをスライドし、セットしたメディアサイズに 
調整します。 


メディアのセット 


33 










第 1 章 


5. 排紙トレイを下げます。 

6. 排紙トレイの延長部を引き出します。 



メモリデバイスの挿入 

デジタルカメラで写した写真を保存しておくのにメモリカードを使用 
している場合は、メモリカードをプリンタに挿入し、写した写真を印 
刷したり保存したりすることができます。 


△注意アクセス中にメモリカードを取り外そうとすると、力ード内 
のファイルが損傷することがあります。フォトランプが点滅して 
いない場合にのみ、力ードを安全に取り外すことができます。ま 
た、複数のメモリカードを同時に装着することも絶対に避けてくだ 
さい。メモリカード内のファイルが損傷します。 

歐注記プリンタは、暗号化されたメモリカードをサポートしていま 
せん。 

サポートされているメモリカードの詳細については、 メモリデバイス 
の仕様 を参照して〈ださい。 


メモリカードを挿入するには 

1- メモリカードのラベルが上、接点がプリンタ側を向くように 
メモリカードを持ちます。 

2. メモリカードを対応するメモリカ_ドスロットに揷入しま 
す0 


歐注記複数のメモリカードを挿入することはできません。 
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ストレージデバイスに接続するには 

1. デジタルカメラを接続している場合、カメラの USB モード 
をストレージモ _ ドに変更し、 USB ケ _ ブルの一方の端を力 
メラに接続します。 


歐注記ストレージモードを表すには、カメラによってさま 
ざまな用語が用いられています。例えば、一部のカメラに 
は[デジタルカメラ]の設定と [ディスク ドライブ]設定が 
あります。このような場合、 [ディスク ドライブ]設定が ス 
トレージモ_ド設定になります。カメラのストレ_ジモ 
-ドが機能しない場合は、カメラのファームウエアのアツ 
プグレードが必要な場合があります。詳細については、力 
メラに付属のマニュアルを參照してください。 


2. USB ストレージデバイスまたはカメラの USB ケーブルのも 
う一方の端をプリンター前面の USB ポートに挿入します。 


m 注記サイズの制限により usb デバイスがこのポートに合わない 
か、デバイスのコネクタが11 mm (0.43インチ）より短い場合、こ 
のポートでデバイスを使用するには、 USB 延長ケーブルをお買い 
求めいただく必要があります。サボートする USB デバイスの詳細 
については、 メモリカードの仕様 を参照して〈ださい. 


アクセサリのインストール 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 両面印刷ユニットのインス I ル 

• トレイ2の取り付け 

• プリンタードライバでのアクセサリの有効化 


両面印刷 ユニッ トのインストール 

自動的に用紙の両面に印刷できます。両面印刷ユニットの詳細につい 
ては、 両面印刷 （2 面印刷) を參照してください。 


両面印刷ュニットを取り付けるには 

▲ 両面印刷 ュニッ トを所定の位置までプリンターに差し込みま 
す。インストールする時は両面印刷 ユニッ トのボタンはいず 


アクセサリのインス I ル 
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れも押さないでください。プリンターから取り外す時に押し 
ます。 



トレイ2の取り付け 

歐注記この機能は、一部のプリンターモデルで使用できます。 

トレイ2には普通紙250枚までセツト可能です。注文の詳細について 
は、 HP サプライ品とアクセサリ を参照してください。 

トレイ2を取り付けるには 

1- トレイを開梱し、梱包テープと梱包材を取り除き、設置場所 
にトレイを置きます。安定した平らな場所に設置する必要が 
あります。 

2. プリンターの電源を切り、電源コードのプラグを取り外して 
ください。 

3. プリンターをトレイの上に設置します。 

A 注意プリンタの底部に指や手をはさまないように注意し 
てくださしヽ。_ 

4. 電源コードを接続し、プリンターの電源を入れます。 

5. プリンタードライバでトレイ2を有効にします。詳細につい 
ては' プリンタードライバでのアクセサリの有効化 を參照し 
てください。 
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プリンタードライバでのアクセサリの有効化 

• Windows コンピュータでアクセサリを有効にするには 

• Macintosh コンヒュータでアクセサリを有交 j ] にするには 

Windows コンピュータでアクセサリを有効にするには 
1- [スタート] をクリックして [設定] をクリックし、 [プリンタ] 
または [プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、次に [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. プリンタのアイコンを右クリックしてから、 [プロパティ] を 
選択します。 

3. [デバイス設定]タブを選択します。有効にするアクセサリを 
クリックし、ドロップダウンメニューの[装着済み]をクリッ 
クし、 [ OK ] をクリックします。 

Macintosh コンピュータでアクセサリを有効にするには 

Mac OS では、プリンターソフトウェアをインス！ルすると、プリ 
ンタードライバですべてのアクセサリが自動的に有効になります。ア 
クセサリを後から追加する場合は、次の手順に従います。 

1. [システム環境設定] を開き、 [プリントとファクス] を選択し 
ます。 

2. [オプションとサプライ品] をクリックします。 

3. [ドライノく] タブをクリックします 0 

4 ■インストールするオプションを選択し、 [ OK ] をクリックしま 
す。 

プリンタの保守 

このセクションでは、プリンタを最高の状態に保つための方法につい 
て説明します。必要に応じて、次のメンテナンス手順を実行してくだ 
さい。 

• スキヤナガラスのクリーニング 

• 外側のクりーニンヴ 

• 自動ドキュメントフイーダのクリーニンク 


プリンタの保守 37 



第 1 章 


スキヤナガラスのクリーニング 

歐注記スキヤナガラス、スキヤナの保護シート、またはスキヤナフ 
レームの ほこりや汚れにより、パフオーマンスが低下したり、スキ 
ヤンの品質が低下したり、コピーを特定のページサイズに合わせる 
などの特殊機能の正確さが損なわれたりすることがあります。 

スキヤナガラスをクリーニングするには 

1. プリンタの電源を切ります。詳細は、 プリンタの雷源を切る 
を參照してください。 

2. スキヤナのカバーを持ち上げます。 

3. あまり強くないガラス用洗剤を吹き付けた、柔らかい、糸く 
ずのない布でガラスをクリーニングします。乾いた、柔らか 
し、、糸くずのない布でガラスの水分を拭き取ります。 



A 注意スキャナガラスのクリーニングにはガラス用洗剤以 
外使用しないでください。研磨剤、アセトン、ベンゼン、 
四塩化炭素などを含む洗剤は使用しないでください。これ 
らの成分は、スキャナガラスを傷める可能性があります。 
また、イソプロピルアルコールの使用も避けてくださし、。 
ガラス面に縞模様が残ることがあります。 

注意ガラス用洗剤をガラス面に直接吹き付けないでくだ 
さい。ガラス用洗剤を多く吹き付けると、洗剤が本体内に 
入り、スキヤナを傷めることがあります。 


4. スキヤナのカバーを閉じて、プリンタの電源を入れます。 
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外側のクリーニング 


△警告プリンタのクリーニングを行う前に、電源をオフにした後、 
電源コードをコンセントから抜きます。 

ぼこりや汚れ、しみなどは、水分を少し含ませた、糸〈ずのでない柔 
らかい布で拭きとって〈ださい。プリンタ外装は、クリーニングする 
必要はありません。プリンタのコントロールパネルやプリンタの内部 
には、液体などをかけないようにしてください。 

自動ドキュメントフィーダのクリーニング 

自動ドキュメント フィー ダが一度に用紙をまとめて給紙してしまった 
り、普通紙をまった〈給紙しない場合、口 ーラーやセパレータパッド 
をクリ ー ニングして〈ださい。自動ドキュメント フイー ダのカバ_を 
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開き、口 ーラーとセパレータパッドをクリーニングして、カバーを閉 
じてくださし、。 

口_ラ _ やセパレ _ タパッドをクリ _ ニングするには 

1. ドキュメントフイーダトレイから原稿をすべて取り除きま 
す。 

2. 自動ドキュメントフイーダのカバー （1) を外します。 
これにより、口ーラー (2) とセパレーターパッド (3) に簡単に 
アクセスできるようになります。 



3. きれいな糸くずの出ない布を蒸留水に浸し、余分な水分を絞 
ります。 

4. 湿った布を使用して、口_ラ_やセパレータパッドからカス 
を拭き取ります。 


歐注記蒸留水でカスが取れない場合は、イソプロピル（消毒 
用）アルコールを使用してみます。 

5. 自動ドキュメントフィーダのカバーを閉じます。 
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プリンタの電源を切る 

[電源]ボタンを押して、プリンタの電源をオフにします。電源ランプ 
が消灯してから、電源コードを抜いたりテーブルタップをオフにして 
ください。プリンタの電源を正しく切らないと、インクホルダーが正 
しい位置に戻らず、インクカートリッジに問題が発生して印刷品質に 
悪影響を与えることがあります。 


プリンタの電源を切る 41 



2 印刷 

印刷設定のほとんどは、ソフトウェアアプリケーションによって自動 
的に行われます。印刷品質の変更、特定の種類の用紙への印刷、特殊 
機能を使用する場合のみ、手動で設定を変更する必要があります。最 
も適した印刷用紙を選択するには、 印刷メディアの選択 を参照してく 
ださい。 

印刷ジョブを選択して続行します。 




ドキュメントの ehm 


ブロー シヤの印 _刷 


[SI 


封筒の印刷 



写真を印刷する 




特殊な用紙およびカスタムサイズ 

の用紙の印刷 



フチ無し文書の EQM 
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ドキュメントの印刷 


m 注記特定の用紙を使用すれば、1枚の用紙の両面に印刷 （ 「両面印 
刷」または「デュプレックス印刷」 ） できます。詳細については、 
両面印刷 （2 面印刷) を参照してください。 

注記 HP の ePrint 機能を使用するとどこからでも印刷可能です。 
詳細は 、 HP ePrint を参照して〈ださい。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 文書の印刷 （ Windows ) 

• 文書の印刷 (Mac OS X ) 

文書の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を參照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. 印刷の向きを変更するには [レイアウ ト]タブを使用して、用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更する 
には [用紙/品質] タブを使用します。モノクロ印刷を実行する 
には、 [詳細設定] タブをクリックして、 [グレースケールで印 
刷] オプションを変更します。 

6. [ OK ] をクリックします。 

7. 印刷を開始するには、 [印刷] または [ OK ] をクリックします。 

文書の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
一で [印刷] をクリックします。 


ドキュメントの印刷 
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3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 印刷するプロジェクトに合わせて、ポップアップメニューで 
表示されるオプションの印刷設定を変更します。 

歐注記[プリンタ]の横の青い三角マークをクリックして、 
これらのオプシヨンにアクセスします。 

5. 印刷を開始するには、[印刷]をクリックします。 


ブロ _ シャの印刷 

&注記 HP の ePrint 機能を使用するとどこからでも印刷可能です。 
詳細よ、 HP ePrint を参照してください。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• /《ンフレツトの印刷 (Windows) 

• パンフレットの印刷 (Mac OS X) 

パンフレツトの印刷 （ Windows ) 

歐注記すべてのプリントジョブのプリント設定を設定するには、プ 
リンタに付属している HP ソフトウェアで変更します。 HP ソフト 
ウェアの詳細については、 プリンタ管理ツール を参照して〈ださ 
い。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパテイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. 印刷の向きを変更するには[レイアウト]タブを使用して、用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更する 
には [用紙/品質] タブを使用します。モノクロ印刷を実行する 
には、[詳細設定]タブをクリックして、[グレースケールで印 
刷]オプションを変更します。 
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6. [ OK ] をクリックします。 

7. [ OK ] をクリックします。 

8. 印刷を開始するには、 [印刷] をクリックします。 

パンフレツトの印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で [印刷] をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 印刷方向の設定の下に表示されるポップアップメニューか 
ら [用紙の種類/品質] を選択して、次の設定を選択します。 

• [用紙の種類:】： 適切なブローシャの用紙の種類 
• [品質]:[標準] または [高画質] 

歐注記[プリンタ]の横の青い三角マークをクリックして、 
これらのオプションにアクセスします。 


5. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 

封筒の印刷 

封筒を選択する場合、光沢仕上げ、シール付き、留め金、ウィンドウ 
のある封筒は使用しないで〈ださい。また、厚みのある封筒、定型 
外、縁が丸みを帯びているもの、しわ、破れなどの損傷がある封筒も 
避けてください。 

プリンタにセットする封筒は、作りがしっかりしており、きっちりと 
折り目があることを確認します。 


歐注記封筒の印刷の詳細については、使用しているソフトウェアに 
用意されている説明書をご覧ください。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 

• 封筒の印刷 ( Windows ) 

• 封筒の印刷 (Mac OS X ) 


封筒の印刷 
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封筒の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに封筒をセットします。詳細は、 メディアのセット を 
參照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、[オプシ 
ヨン】、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [レイアウト]タブで、印刷の向きを[横]に変更します。 

6. [用紙/品質]をクリックして、[用紙サイズ]ドロップダウンリ 
ストから適切な封筒の種類を選択します。 


ヒントダイアログボックスの他のタブにある機能を使用 
すると、その他の印刷ジョブオプションを変更できます。 


7. [ OK ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして印 
刷を開始します。 

封筒の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに封筒をセットします。詳細は、 メディアのセット を 
參照してください。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイズ 
を選択します。 

5. [用紙の方向]オプションを選択します。 

&注記 Mac OSX ( v 10.5 または v 10.6) を使用するコンピュ 
—夕の場合、[プリンタ]の横の青い三角マークをクリック 
して、これらのオプションにアクセスします。 


6. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 
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写真を印刷する 

未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないでください。 
用紙が波打って印刷品質が低下することがあります。フォト用紙は印 
刷前に平らにしておいてください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 


• フォト用紙への写真の印刷 (Windows) 

• フォト用紙への写真の印刷 （ MacOSX ) 

• メモリデバイスからの写真の印刷 

• DPOF フォトプリント 

フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を參照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で [印刷] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、プリン ターの[プロパティ】ダイアログ 
ボックスを開くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによっては、このオプションが [プロパティ]、 
[オプション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレン 
ス] などの名前になっています。 

5. モノクロで写真を印刷するには、[詳細設定]タブをクリック 
して、 [グレースケールで印刷] オプションを変更します。 

6. [ OK ] をクリックして、 [印刷] または [ OK ] をクリックして印 
刷を開始します。 

フォト用紙への写真の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット 
を參照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
一から、 [プリント] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 


写真を印刷する 
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4. [印刷の向き] の設定の下に表示されるポップアップメニュー 

から [用紙の種類/品質] をクリックして、次の設定を選択しま 

す 。 

• [用紙の種類:]: 適切なフォト用紙の種類 

• [品質]:[高画質] または [最大 dpi 】 

啟 注記[プリンター ] の横の青い 三角マ _ クをクリックし 
て、これらのオプションにアクセスします。 

5. 適切な [写真の修正] オプションを選択します。 

• [オフ]: 画像に HP Real Life Technologies を適用しませ 
ん〇 

• [標準]:自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度 
に調整します。 

6. 写真をモノクロで印刷するには、 [カラー】 ポップアップメニ 

ューから [グレースケール] をクリックして、次のオプション 

のいずれか1つを選択します。 

• [高品質]: このオプションでは、使用可能なすべての色を使 
用して写真をグレースケールで印刷します。滑らかで自然 
なグレーの色合いが生成されます。 

• [黒プリントカートリッジのみ]: このオプションでは、黒 
インクを使用して写真をグレースケールで印刷します。こ 
の場合、異なるパターンの黒いドットでグレーの色合いが 
生成されるので、印刷されたイメージはきめが粗くなりま 
す 。 

7. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。 [プリント] をクリ 

ックして印刷を開始します。 

メモリデバイスからの写真の印刷 

サポ_卜されているメモリカードをプリンターの前面にあるスロット 
に挿入できます。また、 USB ストレージデバイス（キーチェーンドラ 
イブやポータブルハードドライブなど）をプリンター前面の USB ポ 
_卜に接続できます。ストレージモードのジタルカメラをプリンター 
前面の USB ポートに接続して、カメラから直接写真を印刷すること 
もできます。 
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メモリデバイスの使用方法については、 メモリデバイスの揷入 を参照 
してください。 


△注意アクセス中にメモリデバイスを取り外そうとすると、力ード 
内のファイルが損傷することがあります。 ステー タスランプが点滅 
していない場合にのみ、力ードを安全に取り外すことができます。 
また、複数のストレージデバイスを同時に装着することも絶対に避 
けてください。ストレージデバイス内のファイルが損傷します。 


選択した写真を印刷するには 

歐注記この機能は、メモリデバイスに DPOF (Digital Print Order 
Format ) コンテンツが含まれていない場合にのみ使用できます。 

1- メモリカードをプリンタの適切なスロットに揷入します。コ 
ントロールパネルのディスプレイに[写真]画面が表示されま 
す。 

2. [表示と印刷]をタッチします。写真が表示されます。 

3. 次のいずれかの手順を実行します。 

a . [すべて選択]をタッチします。 

b . レイアウト、用紙の種類、または日付スタンプを変更する 
には [設定] をタッチし、 [完了] を選択します。 

c . [プリント]をタッチします。プレビュー画面が表示されま 
す。この画面には、設定を調整したり写真を追加するため 
のオプションが用意されています。すべての写真をプレビ 
ューするには[右]および[左]矢印をタッチします。 

d ■メモリカードのすべての写真を印刷するには、[プリント] 
をタツチします。 


写真を印刷する 
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-または- 

a . 印刷する写真をタッチします。写真が拡大され、いくつか 

の編集オプションが表示されます。 

• 印刷するコピー枚数を指定するには [上] および [下] 矢 
印をタッチします。 

• 画面全体に表示されるように写真を拡大するには [全画 
面]アイコンをタッチします。 

• 印刷する前に、写真に対して回転、トリミング、赤目除 
去などの修正を行うには[編集]をタッチします。 

b . 写真への修正が完了したら、 [完了] をタッチします。選択 

した写真のプレビュー画像が表示されます。 

c . 次のいずれかのオプションをタッチします。 

• 追加する写真を選択して編集するには [さらに追加] を夕 
ッチします。 

• レイアウトや、用紙の種類、日付スタンプなどの写真の 
印刷方法を変更するには [設定] をタッチして、 [完了] を 
選択します。 

• 選択した写真を印刷するには[印刷]をタッチします。 

DPOF フォトプリント 

カメラが指定する写真とは、デジタルカメラでプリントのマークをつ 
けた写真のことです。カメラによっては、ページレイアウト、部数、 
向き、その他の印刷設定が指定されます。 

プリンタは、 DPOF (Digital Print Order Format ) フアイル形式1 .1 をサ 
ポートしているので、印刷する写真を再選択する必要はありません。 

カメラが指定した写真を印刷するときは、プリンタの印刷設定は適用 
されません。ページレイアウトの DPOF 設定と印刷部数が、プリン 
夕の設定よりも優先されます。 


歐注記ただし、写真に印刷用のタグを付ける機能のないデジタルカ 
メラもあります。お使いのデジタルカメラが DPOF ファイル形式 
1.1 をサボートしているかどうかについては、カメラの マニュアル 
を參照してください。 
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DPOF 標準を使用して、カメラが指定した写真を印刷するには 

1. メモリデバイスをプリンターの適切なスロットに揷入しま 
す。 

2. 指示にしたがって、以下のいずれかを実行します。 

• DPOF のタグが付いた写真をすべて印刷するには、 [0 K ] 
をタッチします。 

• POF 印刷を行わない場合は、[いいえ]をタッチします。 

特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 

お使いのアプリケーションがカスタムサイズの用紙をサボートする場 
合、文書を印刷する前にアプリケーションで用紙サイズを設定してお 
きます。アプリケーションでサボートされていない場合は、プリンタ 
-ドライバでサイズを設定してください。カスタムサイズの用紙に正 
し〈印刷するには、既存文書の書式変更が必要となる場合がありま 
す。 

プリンタでサボートされているカスタムサイズのメディアのみ使用し 
ます。詳細については、 メディア仕様 を参照して〈ださい„ 

&注記特定の用紙を使用すれば、1枚の用紙の両面に印刷 （ 「両面印 
刷」または「デュプレックス印刷」 ） できます。詳細については、 
両面印刷 （2 面印刷) を參照してください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 


• 特殊な用紙またはカスタムサイズの用紐への印刷 (Mac OS X ) 


特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 

眵注記カスタムサイズの用紙に印刷するには、プリンタに付属して 
いる HP ソフトウヱアでカスタムサイズを設定しておきます。操作 
方法については、 カスタムサイズのセットアップ （Mac OSX ) を参 
照してください。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 
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4. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]をク 
リックし、カスタムサイズを選択します。 

必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 

5. その他の設定を変更し、[印刷]をクリックして印刷を開始し 
ます。 


カスタムサイズのセットアップ （Mac OS X ) 

1. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル】 メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

2. [対象プリンタ]ポップアップメニューから使用するプリンタ 
を選択します。 

3. [用紙サイズ]ポップアップメニューで[カスタムサイズの管 
理]をクリックします。 

4. 画面の左側の+をクリックし、[無題]をダブルクリックして 
新しいカスタムサイズ名を入力します。 

5■[幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、余白を変更する場合 
は余白を設定します。 

6. [0 K ] をクリックします。 

フチ無し文書の印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフォトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 

歐注記用紙の種類を[普通紙]に設定している場合は、フチ無し文書 
を印刷できません。 

注記フチ無し文書を印刷する前に、ソフトウェアアプリケーシヨ 
ンでファイルを開き、画像サイズを割り当てます。画像サイズが画 
像を印刷する用紙のサイズに一致していることを確認します。 

注記フチ無し印刷をサポートしていないアプリケーションもあり 
ます。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 
• フチ無し文書の印刷 ( Windows ) 

• フチ無し文書の印刷 (Mac OS X ) 
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フチ無し文書の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ】 ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [詳細設定]タブをクリックします。 

6. [フヂ無し印刷]オプションで[フチ無し印刷]をクリックしま 
す。 

7. [用紙/品質]タブをクリックします。[メディア]ドロップダウ 
ンリストで、使用する用紙の種類を選択します。 

8. [ OK ] をクリックして、[印刷]または [ OK ] をクリックして印 
刷を開始します。 

フチ無し文書の印刷 (Mac OS X ) 


歐注記以下の指示に従って、フチ無し印刷を有効にしてください。 
Mac OS 10.6. [用紙の種類/品質]の下で、[フチ無し印刷]チェック 
ボックスをオンにして、必要な場合は[フチ無し拡張]設定を調整し 
ます。 

1- トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアの 
セット を參照してください。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3■使用するプリンタが選択されていることを確認します。 


フチ無し文書の印刷 
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4. [印刷方向]の設定の下に表示されるポップアップメニューか 
ら [用紙の種類/品質] をクリックして、次の設定を選択しま 
す。 

• [用紙の種類:] 適切な用紙の種類 
• [品質]:[高画質] または [最大 dpi 】 

歐注記 [プリンタ] の横の青い三角マークをクリックして、 
これらのオプションにアクセスします。 

5. 必要に応じて、適切な [写真の修正] オプションを選択しま 
す。 

• [オフ]: 画像に HP Real Life Technologies を適用しませ 
ん。 

• [標準]:自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適 
度に調整します。 

6. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。 [印刷] をクリック 
して印刷を開始します。 

HP ePrint 

HPePrint を使用すると、携帯電話、ネットブック、その他のモバイ 
ルデ/《イスに接続されている電子メ ールから、いつでもどこでも印刷 
できます。 モ バイルデバイス サービスと プリン ターの Web サービス 
を使用すると、すぐ側にあるプリンターや、はるか遠方にあるプリン 
ターに 文書を印刷できます。 

HP ePrint サービスを使用するには、次のコンポーネントがある必要が 
あります。 

• インターネットに接続 （ Ethernet ケーブルまたはワイヤレス接続を 
使用して）されている HP ePrint 対応プリンター 
• 電子メール機能が動作するデバイス 

プリン ターのコント ロールパネルの指示に従って、プリン ターの 
Web サービスを有効にし、設定します。詳細については、 
www . hp . com / go/ePrintCenter を參照してく ださい。 

両面印刷 （2 面印刷） 

用紙の両面印刷は、両面印刷ユニットを使用して自動で行うことがで 
きます。 
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歐注記プリンタドライバは、手動両面印刷をサポートしていませ 
ん。両面印刷を行うには、 HP 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ュ 
ニット）をプリンタに取り付ける必要があります。両面印刷ュニッ 
卜は、 HP Officejet Pro 850 OA ( A 910) e - AII - in-One series プリンタ 
のすベてのモデルで標準装備されています。 

注記手動で両面印刷を行うには、最初に奇数番号のページを印刷 
し、ページを裏返して偶数番号のページを印刷します。 


両面印刷を実行する （ Windows ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの両面 
に印刷する場合のガイドライン および メディアのセット を参 
照してください。 

2. 両面印刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認し 
てください。詳細については、 両面印刷ユニットのインスト 
二 ik を參照してください。 

3. 文書を開いた状態で、[ファイル]メニューの[印届1]]をクリッ 
クし、[レイアウト]タブの[両面に印刷]を選択します。 

4. その他の設定を変更し、 [ OK ] をクリックします。 

5. ドキュメントを印刷します。 

両面印刷を実行する (Mac OS X ) 


歐注記次の手順に従って、両面印刷を有効にして製本オプションを 
変更します。 

Mac OS 10.5. [印刷部数と印刷べージ]の下にある[両面印刷]をク 

リックして、適切な製本タイプを選択します。 

MacOS 10.6■印刷ダイアログボックスで、[部数]および[丁合い] 
オプションの横にある[両面印刷]チェックボックスをクリックし 
て選択します。[両面]オプションが使用できない場合、両面印刷ア 
クセサリがプリンタードライバで有効になっていることを確認しま 
す。[レイアウト]パネルで、製本タイプを選択します。 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの両面 
に印刷する場合のガイドライン および メディアのセット を參 
照してください。 

2. 両面印刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認し 
てください。詳細については、 両面印刷ユニットのインスト 
—ルを參照してください。 
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3. [ページ設定] で、正しいプリンタと用紙サイズを使用してい 
ることを確認します。 

4. [ファイル]メニューで[印刷]をクリックします。 

5. 両面に印刷するオプションを選択します。 

6. その他の設定を変更し、[印刷]をクリックします。 
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3 スキヤン 

プリンターのコントロールパネルを使用して、文書、写真、その他の 
原稿をスキャンし、コンピュ _ 夕 _ 上のフオルダ _ などにそれらを送 
信することができます。また、プリンター付属の HP ソフトウェアや 
TWAIN / WIA 準拠のプログラムを使用しても、コンピューターからこ 
れらの原稿のスキャンを行えます。 

文書をスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、文書をス 
キャンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能な形式に変換 
できます。 


歐注記スキャン機能のい〈つかは、 HP ソフトウェアをインストー 
ルしてはじめて利用できるようになります。 

ヒント文書のスキャンで問題が発生した場合は、 スキャンの問頭 
の解決を参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* 原稿のスキャン 

• Web スキャンを使用してスキャンする 

• 文書の編集可能な亍キストとしてのスキャン 


原稿のスキヤン 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 


歐注記プリンタとコンピュータを接続し、電源をオンにしてくださ 
い0 

注記 HP プリンタソフトウェアを使用してコンピュータから原稿 
をスキャンする場合、プリンタに付属している HP ソフトウェアを 
お使いのコンピュータにインストールし、実行してからスキャンを 
実行して〈ださい。 

注記フチ無しの原稿をスキャンする場合は、 ADF ではなくスキャ 
ナのガラス面に原稿をセツトします。 

• コンヒューターにスキヤンする 

• メモリカートにスキヤンする 


スキヤン 
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コンピュータ _ にスキヤンする 

プリンターのコントロ ールパネルから原稿をコンピュ _ 夕 _ にスキャ 

ンするには 

コントロールパネルからスキャンするには、次の手順を実行します。 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への 
原稿のセット を参照してください。 

2. [スキャン]をタッチして、[コンピュータ]を選択します。 

彦注記 Windows ューザー:コンピューターが宛先一覧に表示 
されていない場合は、宛先コンピューターで HP ソフトウ 
x アのスキャン機能を再起動する必要があります。_ 

3. [ドキュメントの種類]をタッチして、保存するドキュメント 
の種類を選択します。必要に応じて、スキャンオプションを 
変更します。 

4. [スキヤンスタート]をタッチします。 

HP プリンタソフトウェアから原稿をスキャンするには 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への 
原稿のセット を参照してください。 

2. コンピューターで HP スキヤンソフトウェアを開きます。 

• Windows の場合:コンピューターのデスクトップで[スタ 
一卜]をクリックし、[プログラム]または[すべてのプログ 
ラム]を選択し、 HP プリンターのフオルダを選択して 
[HP スキャン]を選択します。 

• Mac OS X : Dock で [HP ユーテイリテイ]アイコンをクリ 
ックし、[アプリケーション]をクリックして、 [HP Scan 
3] をダブルクリックします。 

3. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックします。 


歐注記詳細については、スキヤンソフトウェアに付属のオンライン 
ヘルプを參照してください。 
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メモリカードにスキヤンする 


プリンターのコントロールパネルから原稿をコンピューターにスキャ 

ンするには 

原稿をメモリカードにスキャンするには、次の手順を実行します。 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への 
原稿のセット を参照してください。 

2■メモリカードの挿入詳細は、 メモリデバイスの挿入 を參照し 
てください。 

3. [スキャン]をタッチしてから、[メモリデバイス]を選択しま 
す。 

4. [ドキュメントの種類]をタッチして、保存するドキュメント 
の種類を選択します。必要に応じて、スキャンオプションを 
変更します。 

5. [スキャンスタート]をタッチします。 

Web スキャンを使用してスキャンする 

Webscan は、組み込み Web サーバーの機能の1つで、この機能を使 

用すると、 Web ブラウザを使用してプリンタからコンピュータに写真 

やドキュメントをスキャンできます。この機能は、コンピュータにプ 

リンタソフトウェアをインス I ルしていない場合もできます。 

詳細は、 組み込み Web サーバ を参照してください。 

Web スキャンを使用してスキャンするには 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、「スキャナのガラス面 
への原稿のセット」' スキャナのガラス面への原稿のセッ 
上、または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への原稿のセッ 
上を參照してください。 

2. 組み込み Web サーバを開きます。詳し〈は、 組み込み Web 
サーバ を参照してください。 

3. [スキヤン]タブをクリックして、左側のウィンドウで [Web 
スキャン]をクリックし、設定を変更してから[スキャンスタ 
一卜]をクリックします。 


Web スキヤンを使用してスキヤンする 
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文書の編集可能なテキストとしてのスキャン 

文書をスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、文書をス 
キャンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能な形式に変換 
できます。これにより、レター、新聞の切り抜き、その他多くの文書 
を編集することができます。 

ソフトウェアが文書を正常に変換できることを確認するには、次の手 
順を実行します。 

• スキャナーガラスまたは ADF ウインドウが汚れていないことを確 
認します。 

プリンターが文書をスキャンするときに、スキャナーガラスまた 
は ADF ウインドウ上のしみやほこりもスキヤンされ、ソフトウェ 
アで文書を編集可能なテキストに変換できないことがあります。 

• 文書が正しくセットされていることを確認します。 

文書を ADF から編集可能なテキストとしてスキャンする場合、原 
稿を ADF にセットするときには、原稿の先頭を前にして、読み取 
り面を上に向ける必要があります。スキャナーガラスからスキャ 
ンする場合は、原稿の上端をスキャナーガラスの右下隅に合わせ 
てセットする必要があります。文書がゆがんでいないことも確認し 
ます。詳細については、 スキャナのガラス面への原稿のセット また 
は 自動ドキュメントフイーダ （ ADR への原稿のセット を参照して 
ください。 

• 文書のテキストが汚れていないことを確認します。 

文書を編集可能なテキストに正常に変換するには、原稿が汚れてお 
らず、高品質である必要があります。次の条件によって、ソフトウ 
ェアが文書を正常に変換できないことがあります。 

。原稿のテキストがかすれているか、しわが寄っている。 

。テキストが小さすぎる。 

。文書の構造が複雑すぎる。 

。テキストの文字間が狭い。ソフトウヱアで変換するテキストの 
文字が失われていたり、つながったりしていると、たとえ 
ば、’' rn " が'' m H と認識される場合があります。 

。テキストの背景に色が付いている。背景に色が付いていると、 
前景の画像と必要以上に混ざることがあります。 
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4 HP デジタルソリューション 

プリンターには、作業を簡単かつ効率的に行うための各種デジタルソ 
リューションが用意されています。これらのデジタルソリューション 
には、以下が含まれています。 

• HP ダイレクトデジタルファイリング（ネットワークフォルダにス 
キャンおよび電子メ ールにスキャンを含む） 

• HP デジタルファクス（ネットワークフォルダにファクスおよび電 
子メ _ ルにファクスを含む） 

&注記 HP Officejet Pro 850 OA ( A 910 a - f ) を使用している場合、ネッ 
トワークフォルダーにスキャンおよびネットワークフォルダーに 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べる を参照してくださし、。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP デジタルソリューションについて 

• 必要な条件 

• HP デジタルソリューションの設定 

• HP デジタルソリューションの使用 


HP デジタルソリューシヨンについて 

HP デジタルソリューシヨンとは、このプリンターに同梱されてい 
る、オフィスの生産性向上に役立つツールです。 

HP ダイレクトデジタルファイリング 

HP ダイレクトデジタルファイリングを使用すると、ネットワーク上 
の複数の ユーザー が円滑で一般的なオフィス向けのスキャンと基本的 
で用途の広い文書管理機能を利用できます。 HP ダイレクトデジタル 
ファイリングを使用すると、プリンターの コン ト ロール パネルのボタ 
ンにタッチするだけで、ネットワ _ ク上の コン ピュ _ 夕 _ のフォ ル ダ 
一への文書の直接スキャンや、電子メールの添付ファイルとしてのビ 
ジネスパートナーとのすばやい共有などが、すべて追加のスキャンソ 
フトウェアなしで行えます。 

これらのスキャンされた文書は、個人やグループでアクセスできる共 
有ネットワークフォルダに送信したり、1件以上の電子メールアドレ 
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スに送信してすばやく共有することができます。また、スキャンの各 
送信先に固有のスキャン設定が行えるため、それぞれの具体的なタス 
クに最も適した設定を確実に使用することができます。 

HP デジタルファクス 

重要なファクスが紙の中に埋もれてな〈なることはもうありません。 

HP デジタルファクスを使用すると、受信したモノクロファクスをネ 
ットワーク上のコンピュータのフォルダに保存して、簡単に共有や保 
管を行ったり、電子メールでファクスを転送できるため、オフィスか 
ら離れている間、どこででも重要なファクスを受け取ることができま 
す。 

また、ファクス印刷を完全にオフにして、紙とインクを節約し、紙の 
消費とゴミの減量に役立てることもできます。 

必要な条件 

デジタルソリューションのセットアップ前に、以下を用意してくださ 
い。 

すべての HP デジタルソリューションに関して 
• ネットワーク接続 

プリンターは、ワイヤレス接続経由で接続するか、 Ethernet ケーブ 
ルを使用して接続できます。 


m 注記プリンターが usb ケーブルを使用して接続されている場 
合、文書をコンピューターにスキャンするか、 HP ソフトウェア 
を使用してスキャン画像を電子メールに添付します。詳細は、 
原稿のスキャン を参照してください。 [ PC ファクス受信]または 
[Mac にファクス]を使用すると、ファクスをコンピューターに 
受信できます。詳細は、 ファクスのコンピューターへの受信 
(PC ファクス受信および Mac にファクス） を参照してくださし、。 

• HP ソフトウェア 

プリンターに付属している HP ソフトウェアを使用して HP デジタ 
ルソリューシヨンを設定するようにしてください。 

冷:-ヒント HP ソフトウェアをインス！ルせずに HP デジタルソ 
リューシヨンを設定する場合、プリンタ_の組み込み Web サ_ 
バーを使用できます。 
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ネットワークフォルダ _ にスキヤン、ネットワ _ クフォルダーにファ 
クスに関して 

• ネットワークに関する適切な権限 

フォルダへの書き込みアクセス権限が必要です。 

• フォルダのあるコンピュータの名前 

コンピュータ名検索の詳細については、使用しているオペレーテイ 
ングシステムのマニュアルを参照して〈ださい。 

• フオルダのネットワークアドレス 

Windows を実行しているコンビュータで、ネットワークアドレス 
は通常、次の形式で記載されます。 \\ mypc \ sharedfolder \ 

• Windows の共有フォルダ、または SMB 共有フォルダ （Mac OS X 
のみ） 

コンピュータ名検索の詳細については、使用しているオペレーテイ 
ングシステムのマニュアルを參照して〈ださい。 

• 必要に応じて、ネットワーク用のユーザー名とパスワード 

たとえば、 Windows または Mac OSX では、ユーザー名とパスワー 
ドがネットワークへのログインに使用されます。 

& 注記 HP ダイレクトデジタルファイリングは 、 Active Directory を 
サポートしていません。 


電子メールにスキヤン、電子メールにファクスに関して 
注意 ： HP Officejet Pro 850 OA ( A 910 a - f ) を使用している場合、ネット 
ワークフオルダーにスキヤンおよびネットワークフオルダーにファク 
スのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタのモデル番 
号を調べる を参照してください。 

• 有効な電子メールアドレス 
• 送信 SMTP サーバ情報 
• アクティブなインターネット接続 

Windows を実行しているコンビュータに電子メールにスキヤン、また 
は電子メールにファクスを設定する場合、セツトアップウイザードが 
以下の電子メールアプリケーションの電子メール設定を自動的に検出 
します。 


• Microsoft Outlook 2003 -2007 (Windows XP、Windows Vista 、 およ 
び Windows 7) 

• Outlook Express (Windows XP ) 

• Windows Mail (Windows Vista ) 


必要な条件 
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• Mozilla Thunderbird (Windows XP、Windows Vista 、 および 
Windows 7) 

• Qualcomm Eudora (バージョン 7.0 以降 ） （Windows XP および 
Windows Vista ) 

• Netscape (バージョン 7.0) (Windows XP ) 

ただし、使用している電子メールアプリケーションが上記に記載され 
ていなくても、その電子メールアプリケーションがこのセクションに 
記載されている要件を満たしていれば電子メールにスキャン、および 
電子メールにファクスを設定して使用することができます。 

HP デジタルソリューションの設定 

HP デジタルソリューションを設定するには、プリンターに付属の 
HP ソフトウェアを使用します。この場合、 HP プリンターソフトウ 
ェア （ Windows ) または HP ユーテイリテイ （Mac OS X )から開くこと 
ができるソフトウェアウイザードを使用します。 


* ヒントプリンターの組み込み Web サーバー （ EWS ) を使用して、 
HP デジタルソリューションを設定することもできます。 EWS の 
使用の詳細については、 組み込み Web サーバ を参照して〈ださ 
い。 

歡注記 IPv 6 専用ネットワーク環境でプリンターを使用している場合 
は、 EWS を使用してデジタルソリューションを設定する必要があ 
ります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ダイレクトデジタルファイリングの設定 

• HP デジタルファクスの設定 

HP ダイレクトデジタルファイリングの設定 

HP ダイレクトデジタルファイリングを設定するには、該当する指示 

に従います。 

歐注記後でこの機能をオフにする場合にも、この手順を使用して設 
定を変更します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワークフオルダにスキヤンのセットアップ 

• 電子メールにスキヤンのセットアップ 
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ネットワークフォルダにスキヤンのセットアップ 

各プリンターに最大10個の宛先フォルダーを設定できます。 


睜注記ネットワークフォルダにスキヤンを使用するには、ネットワ 
—クに接続するコンピュータで使用するフォルダを作成して設定す 
る必要があります。プリンタ _ のコントロ ールパネルからフォルダ 
—を作成することはできません。また、フォルダーの基本設定で読 
み取りと書き込みのアクセスが設定されていることを確認します。 
ネットワーク上のフォルダの作成とフォルダの基本設定の詳細につ 
いては、オペレーテイングシステムのマニュアルを參照して〈ださ 
い。 


ネットワークフオルダーにスキヤンの設定が完了すると、 HP ソフト 
ウェアによってその設定がプリンターに自動的に保存されます。 
ネットワークフオルダーにスキヤンを設定するには、オペレーテイン 
グシステムの次の手順を完了します。 


Windows 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳細は、 HP プリン 
タソフトウェア （ Windows ) を參照してください。 

2. [スキャナー アクション]、[ネッ トワークフォルダーにスキ 
ャンのウィザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

彦注記宛先フォルダーを作成したら、プリンターの EWS を使用し 
て、これらのフォルダーのスキャン設定をカスタマイズすることが 
できます。ネットワークフォルダーにスキャンのウィザードの最後 
の画面で、 [終了後に組み込み Web サーバー-を起動する] チェック 
ボックスがオンになっていることを確認します。 [完了] をクリック 
すると、コンピューターのデフォルトの Web ブラウザーに EWS 
が表示されます。組み込み Web サーバーの詳細については、 組み 
込み Web サーバ を参照してください。 
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Mac OS X 

1. HP ユーティリティを開きます。詳細については、 HP ユーテ 
ィリティ （ MacOSX ) を参照してください 0 

2. [その他の設定] をクリックします。コンピューターのデフォ 
ルトの Web ブラウザーに、プリンターの組み込み Web サー 
バ_ ( EWS ) が開きます。 

3. [ホーム] タブで、 [セットアップ] ボックスの [ネットワーク 
フォルダーのセットアップ】 をクリックします。 

4. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

歐注記 各宛先フォルダのスキャン設定をカスタマイズする 
ことができます。 

5■ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト】 をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが [ネットワ 
ークフォルダ] のリストに追加されます。 

内蔵 Web サーバ （ EWS ) 

1. 埋め込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細については、 
組み込み Web サーバ を参照してください 0 

2. [ホーム] タブで、 [セットアップ] ボックスの [ネットワーク 
フォルダーのセットアップ] をクリックします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

歐注記 各宛先フォルダのスキャン設定をカスタマイズする 
ことができます。 

4. ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト] をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが [ネットワ 
ークフォルダ] のリストに追加されます。 

電子メールにスキャンのセットアップ 

プリンターを使用すると、文書をスキャンして、1つまたは複数の電 
子 メール アドレスに添付ファイルとして送信することができます。別 
のスキャンソフトウェアは必要ありません。コンピュータからファイ 
ルをスキャンして、電子メールに添付する必要はありません。 
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& 注記 HP Officejet Pro 850 OA ( A 910 a - f ) を使用している場合、ネッ 
トワークフォルダーにスキャンおよびネットワークフォルダーに 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べる を参照してください。 

電子メールにスキャン機能を使用するには、次の手順を実行します。 
ステップ1:送信メールプロファイルを設定する 

プリンターによって送信される電子メールメッセージの[差出人]部分 
に表示される電子メールアドレスを設定します。送信メールプロファ 
イルは、最大10個まで追加できます。コンピューターにインストー 
ルされている HP ソフトウエアを使用すると、これらのプロファイル 
を作成できます。 


ステップ2:電子メールアドレスを電子メールのアドレス帳に追加する 


プリンターから電子メ _ルメッセ _ ジを送信できるユ_ザ_の_覧を 
管理します。最大5件の電子メールアドレスまたは電子メールグル 
—プ、および対応する連絡先の名前を追加できます。電子メールアド 
レスを追加するには、プリンターの組み込み Web サーバー （ EWS ) を 
使用する必要があります。 

ステップ3:その他の電子メールオプションを設定する 

プリンターから送信されるすべての電子メールメ ッセー ジに含まれる 
デフオルトの件名と本文テキストを設定できます。これらのオプショ 
ンを設定するには、プリンターの EWS を使用する必要があります。 

ステップ1:送信メールプロファイルを設定する 

プリンターが使用する送信メールプロファイルを設定するには、オペ 
レーティングシステムの次の手順を完了します。 


Windows 

1- HP プリンターソフトウェアを開きます。詳細は、 HP プリン 
タソフトウェア （ Windows ) を參照してください。 

2. [スキャナーアクション]、[電子メールにスキャンのウイザー 
ド]の順にダブルクリックします。 [] 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 
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歐注記送信メールプロファイルを設定したら、プリンターの組み込 
み Web サ_バ_ ( EWS ) を使用して、さらに送信メ ールプロファ 
イルの追加、電子メールアドレスの電子メールのアドレス帳への追 
カロ、およびその他の電子メールオプションの設定を行うことができ 
ます。 EWS を自動的に開くには、電子メールにスキヤンのウイザ 
—ドの最後の画面で、[完了時に組み込み Web サーバーを起動す 
る]チェックボックスがオンになっていることを確認します。[完 
了]をクリックすると、コンピューターのデフオルトの Web ブラウ 
ザーに EWS が表示されます。組み込み Web サーバの詳細に つい 
ては、組み込み Web サーバを参照してください。 


Mac OS X 

1. HP ューティリティを開きます。詳細は、 HP ユーティリティ 
(Mac OS X ) を参照してください。 

2. [その他の設定]をクリックします。コンピューターのデフォ 
ルトの Web ブラウザーに、プリンターの組み込み Web サー 
バー ( EWS ) が開きます。 

3. [ホーム]タブで、[セットアップ]ボックスの[送信メールプ 
ロファイル]をクリックします。 

4. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

5. ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト】をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが[送信メー 
ルプロファイル]リストに追加されます。 


内蔵 Web サーバ （ EWS) 

1. 埋め込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込み 
Web サーバ を参照してください。 

2. [ホーム]タブで、[セットアップ]ボックスの[送信メールプ 
ロファイル]をクリックします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

4. ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト]をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが[送信メー 
ルプロファイルリスト]に追加されます。 
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ステッフ° 2: 鼋子メールアドレスを電子メールのアドレス帳に追加す 
る 

電子メールアドレスを電子メールのアドレス帳に追加するには、次の 
手順を実行します。 

1. 埋め込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込み 
Web サーバ を參照してください。 

2. [スキヤン]タブで、[電子メールのアドレス帳]をクリックし 
ます。 

3. [新規作成】をクリックして、1つの電子メールアドレスを追 
加します。 

または 

[グループ]をクリックして、電子メール配信リストを作成し 
ます。 


歐注記電子メール配信リストを作成する前に、電子メール 
のアドレス帳に少なくとも1つの電子メールアドレスを追 
加している必要があります。 

4. 画面上の指示に従って操作してください。エントリが[電子メ 
ールのアドレス帳]に追加されます。 

啟注記連絡先の名前は、プリンターのコントロールパネル 
と電子メ _ ルアプリケ _ シヨンに表示されます。 


ステップ3:その他の電子メールオプションを設定する 

その他の電子メールオプションを設定するには（プリンターから送信 
されるすべての電子メールメ ッセー ジに含まれるデフォルトの件名と 
本文テキスの設定、およびプリンターからの電子メールの送信時に使 
用されるスキャン設定など)、次の手順を実行します。 

1. 埋め込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込み 
Web サーバ を参照してください。 

2. [スキヤン] タブで、 [電子メールオプション] をクリックしま 
す。 

3■任意の設定を変更し、[適用]をクリックします。 

HP デジタルファクスの設定 

HP デジタルファクスを使用すると、プリンターはファクスを自動的 
に受信して、ネットワークフォルダーに直接保存するか（ネットワー 
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クフォルダーにファクス)、ファクスを電子メールの添付ファイルと 
して転送します（電子メールにファクス)。 

菡注記 HP デジタルファクスは、ネットワークフォルダにファクス 
または電子メールにファクスを使用するように設定できます。両方 
を同時に使用することはできません。 

注記 HP Officejet Pro 850 OA ( A 910 a - f ) を使用している場合、ネッ 
トワークフォルダーにスキヤンおよびネットワークフォルダーに 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べるを参照してください。 

受信したファクスは TIFF (タグ付きイメージファイル形式）ファイル 
で保存されます。 


△注意 [ HP デジタルファクス]は、モノクロファクスを受信する場 
合にのみ利用できます。カラーファクスは、コンピュータに保存さ 
れず、印刷されます。 


Windows 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。 

2. [ファクスアクション】、[デジタルファクスのセットアップ 
ウイザード] の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

歐注記 HP デジタルファクスを設定したら、プリンターの組み込み 
Web サーバー （ EWS ) を使用して、 HP デジタルファクスの設定を 
編集できます。 EWS を自動的に開くには、デジタルファクスのセ 
ットアップウイザードの最後の画面で、[完了時に組み込み Web サ 
—バーを起動する]チェックボックスがオンになっていることを確 
認します。[完了]をクリックすると、コンピューターのデフオルト 
の Web ブラウザーに EWS が表示されます。組み込み Web サーバ 
—の詳細については、 組み込み Web サーバ を参照してください。 


Mac OS X 

1. HP ューティリティを開きます。詳細は、 HP ユーティリ亍ィ 
(Mac OS X ) を参照してください。 

2. [その他の設定]をクリックします。コンピューターのデフォ 
ルトの Web ブラウザーに、プリンターの組み込み Web サー 
バ_ ( EWS ) が開きます。 
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3. [ホーム]タブで、[セツトアツプ]ボックスの[電子メ ール/ネ 
ットワークフォルダーにファクス】をクリックします。 

4. 画面上の指示に従って操作してください。 

5. 必要な情報を入力したら、[保存とテスト]をクリックしてネ 
ットワークフォルダーへのリンクが正しく機能することを確 
認します。 


内蔵 Web サーバ （ EWS ) 

1 ■ [ホーム]タブで、[セツトアツプ]ボックスの[電子メ ール/ネ 
ットワークフォルダーにファクス]をクリックします。 

2. 画面上の指示に従って操作してください。 

3. 必要な情報を入力したら、[保存とテスト]をクリックしてネ 
ットワークフォルダーへのリンクが正しく機能することを確 
認します。 

HP デジタルソリューションの使用 

プリンターで使用できる HP デジタルソリューションを使用するに 

は、該当する指示に従います。 

HP ネットワークフォルダにスキヤンの使用 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への 
原稿のセット を參照してください。 

2. [スキ ヤン] をタッチしてから、 [ネッ トワークフォルダー]を 
タッチします。 

3. コントロールパネルのディスプレイで、使用するフォルダー 
に一致する名前を選択します。 

4. 入力を求められた場合は、 PIN を入力します。 

5. スキヤン設定を変更して、[スキヤンスタート]にタツチしま 
す。 


歐注記ネットワークトラフィックの状況や接続速度によっては、接 
続に時間がかかることがあります。 


HP デジタルソリューションの使用 
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原稿のセット を參照してください。 

[スキヤン]、[電子メール]の順にタッチします。 

コン トロールパネルのディスプレイで、使用する送信メール 
プロファイルに一致する名前を選択します。 

入力を求められた場合は、 PIN を入力します。 

[宛先]の電子メ ールアドレス（電子メ ールの受信者）を選択す 
るか、電子メ_ルアドレスを入力します。 

電子メールメッセージの[件名]を入力するか変更します。 
スキヤン設定を変更して、[スキヤンスタート]にタッチしま 
す。 


第4章 

鼋子メールへのスキヤン 

歐注記 HP Officejet Pro 850 OA (A 910 a-f) を使用している場合、ネッ 
トワークフォルダーにスキヤンおよびネットワークフォルダーに 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べる を參照してください。 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセットまたは S 動ドキュメントフイ_ダ （ADR への 


ぱ注記ネットワークトラフィックの状況や接続速度によっては、接 
続に時間がかかることがあります。 


HP デジタルファクスを使用する 

HP デジタルファクスをセットアップしたら、受信したモノクロファ 
クスはデフォルトで印刷され、指定の宛先ネットワークフォルダ、ま 
たは指定の電子メールアドレスに保存されます。 

• ネットワークフォルダにファクスを使用している場合、このプロ 
セスはバックグラウンドで行われます。 HP デジタルファクスで 
は、ネットワークフォルダにファクスが保存されたことは通知さ 
れません。 

• 電子メールにファクスを使用していて、新しい電子メールメッセ 
—ジが受信箱に届いた場合に電子メールアプリケーションから通 
知を受ける設定にしている場合は、新しいファクスが届いたことを 
確認できます。 


2 3 4 5 6 7 
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& 注記 HP Officejet Pro 850 OA ( A 910 a - f ) を使用している場合、ネッ 
トワークフオルダーにスキヤンおよびネットワークフオルダーに 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べる を参照してください。 


HP デジタルソリューションの使用 


73 






5 コ ピー 

高品質のカラーコピーおよび モノクロ コピーを、さまざまな種類やサ 
イズの用紙で作成することができます。 


散注記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信 
されたファクスはコピーが完了するまでプリンタのメモリに保存さ 
れます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減 
できます。 


このセクションでは、次のトピックについて説明します。 
• ドキュメントのコピー 
• コピー■設定の変更 


ドキュメントの コピー 

プリンタの コントロ _ルパネルから高画質の コ ピーを作成できます。 
ドキ ュメン トを コピーす るには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 

2. 原稿をスキヤナのガラス面で下向きにセットするか ADF に上 
向きにセットします。 

歐注記写真をコピーしている場合、スキヤナーガラスの端 
にあるアイコンに示すように、写真原稿の表を下にしてス 
キヤナーガラスにセットします。 

3■[コピー ] をタッチします。 

4. 追加設定を変更します。詳細については、 コピ_設定の変更 
を參照してください。 

5. コピージョブを開始するには、次のいずれかをタッチしま 
す。 

• スタート-モノクロ:モノクロコピージョブを開始しま 
す。 

• スタート-カラー: カラーコピー ジョブを開始します。 


歐注記カラー原稿の場合は、モノクロ機能を選択すると、 
カラー原稿のモノクロコピーになり、カラー機能を選択 
すると、カラー原稿のフルカラーコピーになります。 
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コピー設定の変更 

プリンタのコントロールパネルから使用可能な次のような各種設定を 
使用して、コピージョブをカスタマイズできます。 

• コピー 枚数 
• コピー 用紙サイズ 
• コピー 用紙の種類 
• コピー 速度または品質 
• 薄く/濃く設定 

• さまざまな用紙サイズに合わせた原稿のリサイズ 

これらの設定は1回のコピージョブで使用することも、後のジョブの 
ためにデフオルトとして使用する設定を保存することもできます。 


1回のジョブ用のコピー設定を変更するには 
1■[コピー]をタツチします。 

2. 変更するコピー機能設定を選択します。 

3. [スタート-モノクロ]または[スタート-カラー]をタツチし 
ます。 


現在の設定を今後も使用できるようにデフオルトとして保存するには 

1- [コピ ー ] をタッチします。 

2- コピー機能設定を変更して、[設定]をタッチします。 

3. 下矢印▼をタッチして、[新しいデフオルトに設定]を選択し 
ます。 

4. [はい、デフオルト設定を変更します]をタッチして、[完了] 
を選択します。 
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6 ファクス 

本プリンタを使用して、カラーファクスなどのファクスを送受信でき 
ます。ファクスにスケジュールを設定し後で送信できるようにした 
り、短縮ダイヤルを設定してよくかける電話番号にすばや〈簡単にフ 
ァクスを送信できます。プリンタのコントロールパネルから、送信す 
るファクスの解像度や濃淡のコントラストなどのさまざまなファクス 
オプションを設定することができます。 


歐注記ファクスを使用する前に、ファクスを使用できるようにプリ 
ンタを正し〈セットアップしていることを確認してください。初期 
設定時に、コントロールパネル、またはプリンタ付属の HP ソフト 
ウェアを使用してセットアップが完了している場合もあります。コ 
ントロールパネルからファクスセットアップテストを実行するこ 
とで、ファクスが正しくセットアップされていることを確認できま 
す。ファクステストの詳細については、 ファクス設定のテスト を参 
照してください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
* ファクスの送信 
* ファクスの受信 
• 短縮ダイヤルの設定 
• ファクス設定の変更 
• ファクスおよびデジタル雷話サービス 

• インターネットプロトコル経由のファクス 

• レホートの使用 


ファクスの送信 

さまざまな方法でファクスを送信できます。コン トロー ルパネルか 
ら、 モノクロ または カラー のファクスを送信できます。付属の電話機 
から手動でファクスを送信することもできます。この方法では、ファ 
クスを送信する前に受信者と通話することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 標準的なファクスの送信 

• コンピューターから標準的なファクスを送信する 

• 雷話からのファクスの手動送信 

• ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 
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• ファクスをメモリから送信する 

• 後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

- ファクスを複数の受信者に送信する 

• エラーそ ffi 正モ卜 C のファクス送1言 

標準的な ファクスの 送信 

1ページまたは複数ページのモノクロファクスまたはカラーファクス 

をプリンタのコントロールパネルを使って簡単に送信できます。 

m 注記ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷 
する必要がある場合は、ファクスを送信する前にファクス送受信の 
確認を有効にします。 

：9： ヒント電話やダイヤルモニタ機能を使用して、ファクスを手動で 
送信することもできます。この機能では、ダイヤルするペースを指 
定できます。通話料金をコーリングカードで支払いたいときな 
ど、ダイヤル中にトーン音に応答する必要があるときに、この機能 
が役に立ちます。 


プリンタ ーのコ ント ロー ルパネルから標準的なファクスを送信するに 
は 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への 
原稿のセット を参照してください。 

2. ファクスをタッチします。 

3. キーパッドを使用してファクス番号を入力します。 

ヒント入力するファクス番号間に一定の間隔を入れるに 
は、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで 
[*] をタツチします。 


4. スタ ー ト■モノクロまたはスタ ー ト-カラ ー をタッチしま 
す0 

自動ドキュメントフィーダにセットされた原稿が検出される 
と、入力した番号にドキュメントが送信されます。 


* ヒント受信者からの知らせで、送信したファクスの品質 
に問題があることがわかった場合は、ファクスの解像度や 
コントラストを変えてみます。 


ファクスの送信 
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第 6 章 

コンピューターから標準的なファクスを送信する 

コピーを印刷してそれをプリンタからファクスしなくても、コンピュ 
—夕上のドキュメントをファクスとして送信できます。 

歐注記この方法でコンピュータから送信されたファクスは、インタ 
—ネット接続またはコンピュータモデムではなく、プリンタのファ 
クス接続を使用します。したがって、プリンタが正常に機能してい 
る電話回線に接続されていること、ファクス機能がセットアップさ 
れ正しく動作していることを確認する必要があります。 

この機能を使用するには、プリンタに同梱されている HP ソフトウェ 
ア CD に収録されているインストールプログラムを使用して、プリン 
タソフトウェアをインストールする必要があります。 


Windows 

1. コンピュータ上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
-で [印刷]をクリックします。 

3. [名前] リストで、名前に [“ fax ”】 が付いたプリンターを選択し 
ます。 

4. モノクロファクスまたはカラーファクスとしてドキュメント 
を送信するように設定するなど、設定を変更するには、 [プロ 
パティ]ダイアログボックスを開くボタンをクリックしま 
す。ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パテイ]、 [才 
プシ ョン】、[プリンタ設定】、[プリンタ]、[プリファレンス] な 
どの名前になっています。 

5. 設定を変更した後で、 [ OK ] をクリックします。 

6. [印刷]または [ OK ] をクリックします。 

7. 受信者のファクス番号およびその他の情報を入力して、さら 
にファクス設定を変更してから、 [ファクスの送信] をクリッ 
クします。プリンタはファクス番号のダイヤルとドキュメン 
卜のファクス送信を開始します。 

Mac OS X 

1- コンピュータ上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーションの[印刷]メニュー 
で[印刷]をクリックします。 

3. 名前に [“( Fax )”] が付いたプリンタを選択します。 
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4. [印刷方向] 設定の下に表示されるポップアップメニューから 
[ファクス受信者]を選択します。 


歐注記ポップアップメニューが表示されない場合は、[プリ 
ンタ]の横の青色の三角マークをクリックしてみてくださ 
い。 

5■表示されたボックスでファクス番号およびその他の情報を入 
力して、[受信者に追加]をクリックします。 

6. 使用する[ファクスモード]およびその他のファクスオプシ 
ョンを選択して、[今すぐファクスを送信]をクリックして、 
ファクス番号のダイヤルとドキュメントのファクス送信を開 
始します。 

電話からのファクスの手動送信 

手動ファクス送信では、電話をして、ファクスを送信する前に相手と 
話をすることができます。ファクスを送信する前に相手に送信するこ 
とを伝えたい場合は、この方法が便利です。ファクスを手動で送信す 
るときは、発信音、音声ガイダンス、その他の音声が電話の受話器か 
ら聞こえます。このため、ファクスの送信にコーリングカ _ ドが使用 
しやすくなります。 

受信者側のファクス機の設定状態によって、受信者が電話に出たり、 
ファクス機が応答する場合があります。受信者が電話に出たら、ファ 
クスを送信する前に会話をすることができます。ファクス機が応答し 
た場合、受信中のファクス機からトーン音が聞こえてから、そのファ 
クス機に直接ファクスを送信できます。 


子機からファクスを手動で送信するには 

1. 印刷面を下にしてガラス面の右下隅または ADF に合わせて原 
稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダ （ ADR への 
原稿のセット を参照してください。 

2. ファクスをタッチします。 


ファクスの送信 
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第 6 章 

3. プリンタに接続された電話のダイヤルキーから、番号をダイ 
ヤルします。 


歐注記ファクスを手動で送信する場合はプリンタのコント 
口ールパネル上のキ_パッドは使用しないで〈ださい。電 
話のキーパッドを使用して受信者の番号をダイヤルする必 
要があります。 


4. 受信者が応答した場合、ファクスを送信する前に会話をする 
ことができます。 


歐注記ファクス機が応答すると、受信中のファクス機から 
ファクスのトーン音が聞こえます。次の手順に進んで、フ 
アクスを送信します。 


5. ファクス送信の準備が整ったら、 スタート-モノクロ または 
スタート-カラー をタツチします。 


歐注記画面の指示に従って、 [ファクス 送信]を選択しま 

す。_ 

ファクス送信前に受信者と話している場合は、ファクスの卜 
—ン音が聞こえたらファクス機の [[スタート]] ボタンを押す 
ように、前もって受信者に知らせてください。 

ファクスの送信中は、電話回線は無音になります。この時点 
で、受話器を置くことができます。ファクス受信が完了した 
後、受信者と続けて話をする場合は、電話を切らないでくだ 
さい。 


ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 


ダイヤルの モニタ 機能を使用すると、通常の電話をダイヤルするよう 
にプリンタのコントロールパネルから番号をダイヤルできます。ダイ 
ヤルの モニタ 機能を使用してファクスを送信する際には、ダイヤルの 
トーン音、電話の応答メッセージ、またはその他の音がプリンタのス 
ピーカーを通して聴こえます。これにより、ダイヤル中に応答メッセ 
—ジに対応したり、ダイヤルの速度を制御することができます。 
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在ヒントコーリングカードを使用していて PIN の入力が遅すぎる 
と、プリンターによるファクス音の送信開始のタイミングが速すぎ 
て、コ_リングカ_ド PIN がコーリングカードサービスによって 
認識されないことがあります。この場合には、コーリングカード 
の PIN を登録する短縮ダイヤルエントリを作成できます。詳細 
は、 短縮ダイヤルの設定 を参照してください n 

歐注記ダイヤルトーンを聞いて、ボリュームがオンになっているこ 
とを確認します。 


プリンタの コン ト ロール パネルからダイヤルのモニタ機能を使用して 
ファクスを送信するには 

1- 原稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR へ 
の原稿のセット を參照してください。 

2. ファクスをタッチして、スタート-モノクロまたはスター 
卜-カラーをタッチします。 

プリンタが自動ドキュメントフィーダにセットされた原稿を 
検出すると、ダイヤルトーンが聞こえます。 

3. ダイヤルトーンが聞こえたら、デバイスのコントロールパネ 
ルのキ _ パッドで番号を入力します。 

4. 音声ガイダンスがあれば、従ってください。 


-：9：ヒントコーリングカード PIN を短縮ダイヤルに登録し、 
コーリングカードを使ってファクスを送信する場合は、 
PIN の入力を求めるメツセージに対して B (短縮ダイヤル) 
をタッチして、 PIN を登録した短縮ダイヤル番号を選択し 
ます。 


受信側のファクス機が応答すると、ファクスが送信されま 
す。 


ファクスをメモリから送信する 

モノクロファクスをメモリに読み込んで、メモリからファクスを送信 
することができます。この機能は、送信先のファクス番号が使用中で 
あったり、一時的に使用できなくなっている場合に便利です。プリン 
夕は原稿をメモリに読み込んで、相手側ファクス機に接続可能なとき 
にファクスを送信します。プリンタ _ が原稿ぺ _ ジをメモリに読み込 
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んだら、ドキュメント フィー ダ_ ト レイまたはスキヤナ_ガラスか 
ら原稿をすぐに取り除くことができます。 


歆注記モノクロファクスを送信できるのはメモリからだけです。 


メモリ内のファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. ファクスをタッチして、[ファクスオプション]または[ファ 
クス設定]をタッチします。 

3. [スキヤンとファクス]をタッチします。 

4■キーパッドでファクス番号を入力するか 、 S (短縮ダイヤル） 

をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または H (発着信 
履歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選 
択してください。 

5. [ファクススタート]をタッチします。 

プリンタは原稿をメモリに読み込んで、相手側ファクス機が 
受信可能なときにファクスを送信します。 

後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

モノクロのファクスを24時間以内に送信するようスケジュール設定 

することができます。これにより、たとえば電話回線の混雑が少な 

く、電話料金が割安の夜間にモノクロのファクスを送信できます。プ 

リンタが、指定された時刻に自動的にファクスを送信します。 

ファクスのスケジュール設定ができる原稿は、一度に1件のみです。 

ファクスのスケジュール設定がされている状態でも、通常のファクス 

は送信が可能です。 


歐注記ファクスはモノクロのみで送信できます。 


プリンタのコントロールパネルからファクスをスケジュール設定する 
には 

1- 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR へ 
の原稿のセット を參照してください。 

2. ファクスをタッチして、ファクスオプションまたは[ファク 
ス設定]をタッチします。 
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3. [後でファクスを送信]をタッチします。 

4. 数値キーパッドで送信時間を入力して、 [ AM ] または [ PM ] を 
タッチしてから[完了]を選択します。 

5. キーパッドでファクス番号を入力するか、■(短縮ダイヤル） 

をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または H (発着信 
履歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選 
択してください。 

6 ■[ファクススタート] をタツチします。 

プリンタがすべてのページをスキャンすると、ディスプレイ 
にファクスの予定送信時間が表示されます。予定送信時間に 
ファクスが送信されます。 

スケジュールされたファクスをキャンセルするには 

1. ディスプレイの[後でファクスを送信]メ ッセー ジをタ ッチし 
ます。 

または 

[ファクス] をタツチして、 [ファクスオプション] または [フ 
ァクス設定]を選択します。 

2. [ファクスの スケジュールを キャンセル] をタツチします。 
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ファクスを複数の受信者に送信する 

個別短縮ダイヤル番号をグル _ プ短縮ダイヤル番号にまとめることに 
より、1つのファクスを複数の受信者に一度に送信できます。 

グループ短縮ダイヤルを使用してファクスを複数の受信者に一度に送 
信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. ファクス、■(短縮ダイヤル）の順にタッチして、ファクスす 
るグループを選択します。 

3. [スタート-モノクロ]をタッチします。 

プリンタは、自動ドキュメントフィーダにセットされた原稿 
を検出すると、グループ短縮ダイヤルの各番号にドキュメン 
卜を送信します。 


歐注記メモリ容量に制限があるため、グループ短縮ダイヤ 
ル番号はモノクロファクス送信にしか使用できません。プ 
リンタはファクスをメモリに読み込んでから、最初の番号 
にダイヤルします。接続が確立されると、プリンタはファ 
クスを送信し、次の番号にダイヤルします。番号が使用中 
であったり応答しない場合、プリンタは[ビジーリダイヤ 
ル]または[応答なしリダイヤル]の設定に従って処理しま 
す。接続が確立できない場合、次の番号にダイヤルされエ 
ラーレポートが生成されます。 


エラー 補正 モー ドでのファクス送信 

[エラー 補正 モード] ( ECM ) は、ファクスの転送中に発生した エラー を 
検出し、自動的に エラー 部分の再転送を要求することで、電話回線の 
不良によるデータの喪失を防止します。電話回線が良好な場合は、電 
話料金への影響はなく、さらに電話料金を下げることもあります。電 
話回線が不良な場合は、 ECM によって送信時間が長くなり、そのため 
電話料金が上がりますが、データ送信の信頼性が増します。デフォル 
卜の設定は [オン] です。 ECM によって電話料金が極端に上がる場合 
や、電話料金を下げる代わりに品質が劣化してもかまわない場合にの 
み、 ECM をオフにしてください。 
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ECM 設定をオフにする前に、以下を検討してください。 ECM をオフ 
にした場合 

• 送受信するファクスの品質と送信速度に影響があります。 

• [ファクス速度] が自動的に [標準] に設定されます。 

• カラーファクスの送受信を行うことができなくなります。 

コントロール パネルから ECM 設定を変更す るには 
1■[ホーム]画面から、右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を 
選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択しま 
す。 

3. 下矢印 ▼ をタッチして、[エラー補正モード]を選択します。 

4. [オン] または [オフ] を選択します。 


ファクスの受信 

ファクスは自動または手動で受信できます。[自動応答]オプションを 
オフにすると、ファクスは手動で受信しなければならな〈なります。 
[自動応答]オプションをオン（デフオルト設定）にすると、プリンタは 
[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の後、自動的に着信に 
応答してファクスを受信します(デフオルトの[応答呼出し回数]設定 
は、5回です)。 

プリンターでリーガルサイズの用紙が設定されていないときに、リー 
ガルサイズ以上の大きさのファクスを受信すると、プリンターにセツ 
卜されている用紙に収まるようにファクスのサイズが自動で縮小され 
ます。[自動縮小]機能がオフになっていると、プリンターはファクス 
を2ページにわたって印刷します。 


&注記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信 
されたファクスはコピーが完了するまでプリンタのメモリに保存さ 
れます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減 
できます。 


• ファクスの手動受信 
• バックアップファクスの設定 
* 受信済みファクスのメモリからの再印刷 

• ポーリングしてファクスを受信する 

• 別の番号へのファクスの転送 
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* ファクス受信用の用紙サイズの設定 

* 受信したファクスを自動縮小に設定 

- 迷惑なファクス番号の拒否 

• ファクスのコンピューターへの受信 ( PC ファクス受信および Mac 

にファクス） 


ファクスの手動受信 

電話中に接続を維持しながら、通話先の相手からファクスを送っても 
らうことができます。これをファクスの手動受信と呼びます。このセ 
クシヨンでは、ファクスを手動受信する方法について説明します。 


歐注記受話器を取り上げて話すか、ファクストーンを聞〈ことがで 
きます。 

次のように設定した電話で、ファクスを手動受信することができま 
す。 

• プリンタの 2- EXT ポートに直接接続された電話 
• 同じ電話回線上にあるが、プリンタに直接接続されていない電話 

ファクスを手動で受信するには 

1- プリンタの電源が入っていることと、メイントレイに用紙が 
セットされていることを確認してください。 

2. ドキュメントフィーダトレイから原稿を取り除きます。 

3. プリンタが応答する前に、ユ_ザ_が着信に応答できるよう 
に、[応答呼出し回数]を多めに設定します。または、[自動応 
答]の設定をオフにし、プリンタが自動的に受信ファクスに応 
答しないようにします。 

4. 送信者と電話がつながっている場合は、相手のファクス機で 
[[スタート]]を押すように指示します。 

5. 送信中のファクス機からファクストーンが聞こえたら、次の 
操作を行います。 

a . ファクスをタッチして、スタート-モノクロまたはスタ 
一卜•カラーを選択します。 

b . ファクス受信が始まったら、受話器を置くことも、通話を 
続けることもできます。ファクスの転送中、電話回線は無 
音になります。 
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バックアップファクスの設定 

ユーザーのプリファレンスとセキュリテイ要件に応じて、プリンタが 
受信したファクスをすべて保存するか、エラー状態の間に受信したフ 
ァクスのみを保存するか、どのファクスも保存しないかを設定するこ 
とができます。 


次のバックアップファクスモードが利用できます。 

[オン] 

デフオルトの設定です。[バックアップファクス]が 
[オン]の場合、プリンターは受信したファクスをす 
ベてメモリに保存します。これにより、印刷済みの 
ファクスがまだメモリに保存されていれば、最近印 
刷した最大8件までのファクスを再印刷できます。 

注記プリンタのメモリ容量が不足している場合、プ 
リンタが新しいファクスを受信したときに最も古い 
印刷済みファクスが上書きされます。メモリが未印 
刷のファクスでいっぱいになると、プリンタは着信 
ファクスへの応答を停止します。 

注記きめの細かいカラー写真など、サイズの大きな 
ファクスを受信した場合は、メモリ容量の制限によ 
り、メモリに保存されないことがあります。 

[エラーの場合 
のみ] 

プリンタがファクスを印刷できないようなエラーが 
発生した場合のみ（プリンタに用紙がセットされてい 
ない場合など)、プリンタはファクスをメモリに保存 
します。プリンタは、使用可能なメモリが存在する 
間は着信ファクスの保存を継続します（メモリがいっ 
ぱいになると、プリンタは着信ファクスへの応答を 
停止します)。エラー状態が解決されると、メモリ内 
に保存されているファクスが自動的に印刷され、メ 
モリから削除されます。 

[オフ] 

ファクスはメモリに保存されません。たとえば、セ 
キュリテイのために[パックアップファクス]をオフ 
にする場合があります。プリンタがファクスを印刷 
できないようなエラーが発生した場合（プリンタに用 
紙がセットされていないなど)、プリンタは着信ファ 
クスへの応答を停止します。 


ファクスの受信 
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&注記バックアップファクスがオンになっていてプリンターの電源 
がオフになっている場合、メモリ内に保存されたファクスは、プリ 
ンターが エラー 状態のときに受信した未印刷ファクスも含めてすべ 
て削除されます。未印刷のファクスを再送信してもらうように送信 
者に連絡してください。受信したファクスー覧を確認するには、 
[ファクスログ] を印刷して〈ださしヽ。プリンタがオフになっている 
ときには、 [ファクスログ] は削除されません。 


プリンタのコントロールパネルから、パックアップファクスを設定す 
るには 

1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [バックアップファクス受信]をタッチします。 

4. [オン]、[エラーの場合のみ】、または[オフ]をタッチします。 

受信済みファクスのメモリからの再印刷 

[バックアップファクス] モードを [オン] に設定すると、プリンターに 
エラーがあるかどうかに関係なく、受信したファクスはメモリに保存 
されます。 


歐注記メモリがいっぱいになると、新しく受信されたファクスによ 
って最も古い印刷済みのファクスが上書きされます。メモリに保存 
されているすべてのファクスが印刷されていない場合、メモリ内の 
ファクスを印刷するかまたはメモリからファクスを削除するまで、 
プリンタは着信ファクスを受信しません。また、セキュリティまた 
はプライバシーのためにメモリ内のファクスを削除することもでき 
ます。 


メモリに保存されたファクスの容量に応じて、メモリにまだ保存され 
ていれば、最近印刷したファクスを最大8件まで再印刷することがで 
きます。たとえば、最後に受信したプリントアウトをなくしても、フ 
ァクスを再印刷できます。 

プリンタの コン ト ロール パネルから、メモリに保存されている ファ ク 
スを再印刷するには 

1- 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 
2. 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 
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3. [ツーノレ]または [ファクス ツーノレ]をタッチし、[メモリ内の 
ファクスを再印刷]を選択します。 

受信したときとは逆の順序で、直前に受信したファクスが最 
初に印刷されます。 

4. メモリ内のファクスの再印刷を中止する場合は、[キャンセ 
ノレ]をタッチします。 

ポーリングしてファクスを受信する 

ポーリングは、現在プリンタのキューに入っているファクスの送信 
を、他のファクス機に要求する機能です。[ポーリング受信]機能を使 
用すると、プリンタは指定された他のファクス機を呼び出し、ファク 
スの送信を要求することができます。指定されたファクス機はポーリ 
ングの設定がされ、ファクスを送信できる状態である必要がありま 
す。 


歐注記プリンタは、ポーリングパスコードを サボー トしていませ 
ん。ポーリングパスコードは、受信側のファクス機に対し、ファ 
クスを受信するために、ポーリングしているプリンタにパスコー 
ドを送信するよう要求するセキュリティ機能です。ポーリングして 
いるプリンタでパスコードが設定されていないこと（またはデフォ 
ルトパスコードが変更されていること）を確認してください。パ 
スコードが設定されている場合、プリンタはファクスを受信できま 
せん。 


プリンタのコントロールパネルから、ファクスのポーリング受信を設 
定するには 

1- [ファクス]をタツチして、[ファクス設定]または[その他の方 
法]を選択します。 

2. [ポーリング受信]をタツチします。 

3. 他のファクス機のファクス番号を入力します。 

4 ■[ファクススタート] をタツチします。 

別の番号へのファクスの転送 

ファクスを別のファクス番号に転送するようにプリンタを設定するこ 
とができます。受信したカラーファクスはモノクロで転送されます。 


ファクスの受信 
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転送の前に、転送先のファクス番号を確認することをお勧めします。 
テストでファクスを送信し、転送先のファクス機がファクスを受信で 
きるか確認して〈ださい。 

プリンタのコント ロール パネルからファクスを転送するには 

1. [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定】 または [ファクス設定] をタッチし、 [ファクス 
詳細設定] を選択します。 

3. [ファクスの転送] をタッチします。 

4. [オン（印刷および転送)]をタッチしてファクスを印刷および 
転送するか、[オン（転送)]を選択してファクスを転送しま 
す。 


歐注記 プリンタが指定したファクス機にファクスを転送で 
きない場合（指定したファクス機の電源が入っていない場 
合など)、プリンタはファクスを印刷します。受信したファ 
クスの エラー レポートを印刷するようにプリンタを設定す 
る場合、エラーレポ 卜も印刷されます。 


5. 指示画面で、転送先ファクス機の番号を入力して、 [完了] を 
タッチします。以下の各指示画面で、この操作を繰り返しま 
す。開始日、開始時間、終了日、終了時間。 

6. ファクス転送がオンになります。 [ Ok ] をタッチして確定しま 
す。 

ファクスの転送が設定されているときに停電になると、プリ 
ンターはファクスの転送設定と電話番号を保存します。プリ 
ンターの電源が復帰したときには、ファクスの転送設定は[才 
ン]の状態のままです。 


歐注記 [ファクスの 転送] メニューの[オフ]を選択すると、 
ファクスの転送をキャンセルできます。 


ファクス受信用の用紙サイズの設定 

ファクス受信用の用紙サイズを選択できます。用紙サイズは、メイン 
トレイにセツトした用紙に合わせて設定します。ファクスはレター用 
紙、 A 4 用紙、またはリーガル用紙にのみ印刷できます。 
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歐注記ファクスの受信時にメイントレイに間違った用紙サイズがセ 
ットされていると、ファクスは印刷されず、ディスプレイに エラー 
メッセージが表示されます。レター、 A 4、 リーガル用紙のいずれか 
をセツトして、 [OK] をタッチしてファクスを印刷します。 


プリンタのコントロールパネルから、ファクス受信用の用紙サイズを 
設定するには 

1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択し 
ます。 

3. [ファクス用紙サイズ]をタツチして、オプションを選択しま 
す0 


受信したファクスを自動縮小に設定 

[自動縮小] 設定は、受信したファクスがデフオルトの用紙サイズより 
も大きい場合にプリンタがどう対応するかの設定です。デフオルトの 
設定はオンで、受信したファクスの画像が1ページに収まるように縮 
小されます。この機能をオフにすると、1ページ目に収まらなかった 
情報は2ぺージ目に印刷されます。 [自動縮小] は、リーガルサイズの 
ファクスを受信する場合やレターサイズの用紙をメイントレイにセッ 
卜する場合に便利です。 

プリンタのコントロールパネルから自動縮小を設定するには 
1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [自動縮小】をタツチして、[オン]または[オフ]を選択しま 
す。 


迷惑なファクス番号の拒否 

電話会社を介して着信識別サービスに登録すると、特定のファクス番 
号を拒否して、このファクス番号から着信したファクスをプリンタが 
印刷しないようにすることができます。着信ファクスを受信すると、 
プリンタは迷惑ファクス番号一覧の番号と比較して、着信ファクスを 
拒否するかどうかを判断します。ファクス番号が拒否ファクス番号一 
覧内の番号に一致する場合、そのファクスは印刷されません（拒否で 
きるファクス番号の最大件数はモデルによつて異なります)。 


ファクスの受信 
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歐注記この機能は、一部の国/地域ではサポートされていません。お 
住まいの国/地域でサボートされていない場合、[ファクスオプシヨ 
ン]または[ファクス設定]メニューに[迷惑ファクスを拒否]は表示 
されません。 

注記発信者 ID リストに電話番号が1つも追加されていない場合 
は、発信者 ID サービス契約が電話会社との間で結ばれていないと 
考えられます。 


* 迷惑ファクスー覧に番号を追加 
- 迷惑ファクスー覧から番号を削除 

• 迷惑ファクスレポートの印刷 

迷惑ファクスー覧に番号を追加 

迷惑ファクスリストに特定番号を追加することで、その番号をブロッ 
クできます。 


迷惑ファクスー覧に番号を追加するには 

1. [セッ ト アップ] にタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択し 
ます。 

3. [迷惑ファクスを拒否]をタッチします。 

4■迷惑ファクスを拒否するために着信識別が必要であることを 
示すメッセージが表示されます。 [0 K ] をタッチして続行しま 
す。 

5. [番号の追加]をタッチします。 

6. 着信識別一覧から拒否するファクス番号を選択するには、着 
信識別履歴から選択をタッチします。 

-または- 

拒否するファクス番号を手動で入力するには、新しい番号を 
入力してくださいをタッチします。 

7. 拒否するファクス番号を入力したら、[完了]をタッチしま 
す0 


m 注記受信したファクスのヘッダーに表示されている番号 
は実際と異なる場合があるので、ヘッダーの番号ではな 
く、 コン ト ロール パネルのディスプレイに表示されるファ 
クス番号を入力してください。 
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迷惑ファクスー覧から番号を削除 

ファクス番号を拒否する必要がな〈なった場合は、その番号を迷惑フ 
ァクスー覧から削除することができます。 

迷惑ファクス番号リストから番号を削除するには 

1- 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択し 
ます。 

3. 下矢印 ▼ をタッチし、[迷惑ファクスを拒否]または[迷惑ファ 
クスの拒否設定]を選択します。 

4. [番号の削除]をタッチします。 

5. 削除するファクス番号を選択し、 [0 K ] を選択します。 

迷惑ファクスレポートの印刷 

次の手順で拒否する迷惑ファクス番号リストを印刷します。 

迷惑ファクスレポートを印刷するには 

1- 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択し 
ます。 

3. 下矢印▼をタッチして、[迷惑ファクスを拒否]を選択しま 
す。 

4. [レポートの印刷】をタッチして、[迷惑ファクスー覧]を選択 
します。 


ファクスのコンピューターへの受信 （ PC ファクス受信および Mac にフ 
アクス） 


プリンターとコンピューターを USB ケーブルで接続している場合、 
[PC ファクス 受信]および [ Mac に ファクス] を使用すると、 ファクス 
を自動的に受信し、コンピューターに直接 ファクスを 保存で きます。 
[PC ファクス 受信]および [ Mac に ファクス] を使用すると、 ファクス 
のデジタルコピーを簡単に格納で きます。 また、 この 機能を使用する 
ことにより、分厚い紙の束を扱うわずらわしさもなくなり ます。 


ファクスの受信 
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& 注記プリンターを Ethernet ケーブルまたはワイヤレス接続でネッ 
トワークに接続している場合は、代わりに [ HP デジタル ファクス] 
を使用できます。詳細は、 HP デジタルソリューション を参照して 
ください。 


受信したファクスは TIFF (タグ付きイメージファイル形式）で保存さ 
れます。ファクスを受信すると、ファクスを保存したフォルダへのリ 
ンクを提供する通知を画面で受け取ります。 

ファイルには、次の形式で名前が付けられます。 
XXXX _ YYYYYYYY _ ZZZZZZ . tif 。 この場合、「 X 」は送信者の情報、 
「丫」は日付、 「 Z 」 はファクスの受信時刻です。 


歐注記 [ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]は、モノクロフ 
ァクスを受信する場合にのみ利用できます。カラーファクスは、コ 
ンピュータに保存されず、印刷されます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 

* 【 PC ファクス受信1および 【 Mac にファクス1の有効化 

• 【 PC ファクス受信1または [ Mac にファクス1の設定を修正する 

PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 

• PC ファクス受信および Mac にファクス機能を使用可能にする管理 
コンピュータには、常に電源を入れておく必要があります。 PC フ 
ァクス受信または Mac にファクス管理コンピュータとして動作でき 
るコンピュータは、1台のみです。 

• 宛先フォルダ _ のコンピュ _ 夕 _ またはサ _ ビスは、常に電源を入 
れておく必要があります。宛先コンピュータもまた動作させておく 
必要があります。コンピュ _ 夕がスリ _ プモ _ ドまたはハイバネ 
—トモ _ ドの場合、ファクスは保存されません。 

• 用紙は給紙トレイにセットしておきます。 

[PC ファクス 受信]および [Mac に ファクス]の 有効化 

Windows を実行しているコンピューターでは、デジタルファクスの 

セットアップウイザードを使用して [ PC ファクス受信]機能を使用可 
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能にできます。 Macintosh コンピューターでは、 HP ユーティリテイを 
使用できます。 


PC ファクス受信を設定するには ( Windows ) 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳細は、 HP プリン 
タソフトウェア （ Windows ) を参照してください。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップ 
ウイザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


Mac にフアクスを設定するには （Mac OS X ) 

1. HP ユーティリティを開きます。詳細は、 HP ユーティリ亍ィ 
(Mac OS X 、 を参照してください。 

2. ツールバーで[アプリケーション] アイコンをクリックしま 
す。 

3. [ HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画 
面に表示される指示に従います。 

[ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]の設定を修正する 

コンピューター上の [ PC ファクス受信]の設定は、[デジタルファクス 
のセットアップウイザード]からいつでも更新できます。 [ Mac にファ 
クス]の設定は、 HP ユーティリティから更新できます。 


ファクスの受信 
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[PC ファクス 受信]、 [ Mac に ファクス]、 および ファクス 印刷機能は、 
プリンターのコントロールパネルからオフに設定できます。 

プリ ン ターの コントロール パネルから設定を変更するには 
1- ►(右の矢印ボタン）をタッチし、[セットアップ]を選択しま 
す 。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチし 、 [HP 

□ □□□□□□□BIDDDDDDEDD □□□口 

口 [□□□□□□□□□□□□ □□□□□□ 

□ [□□]: PCDDDDD □ □ □ MacQ □□□□□□□□□□□ □ 


& 注記 PC ファクス受信または Mac にファクスをオンに 
するには、コンピューター上の HP ソフトウェアを使用 
します。 

• [ファクス印刷を無効にする]:ファクスを受信したときに 
印刷する場合は、このオプションを選択します。印刷を才 
フにしても、カラーファクスは印刷されます。 


HP ソフトウェアから設定を変更するには ( Windows ) 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳細は、 HP プリン 
タソフトウェア （ Windows ) を参照してください。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップ 
ウイザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


HP ソフトウェアから設定を変更するには （ MacOSX ) 

1. HP ユーティリティを開きます。詳細は、 HP ユーティリティ 
(Mac OS X ) を參照してください。 

2. ツールバーで [アプリケーション] アイコンをクリックしま 
す。 

3. [ HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画 
面に表示される指示に従います。 
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PC ファクス受信または Mac にファクスをオフにします。 

1. ►(右の矢印ボタン）をタッチし、[セットアップ]を選択しま 
す。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチし、 [PC 
ファクス受信]を選択します。 

3. [オフにする]をタッチします。 

短縮ダイヤルの設定 

頻繁に使うファクス番号は、短縮ダイヤルエントリとして設定できま 
す。そうすれば、プリンターのコントロールパネルからすぐにダイヤ 
ルすることができます。 


%ヒントプリンターのコントロールパネルから短縮ダイヤルエント 
リを作成および管理できるだけでなく、プリンターに付属の HP ソ 
フトウヱアやプリンターの組み込み Web サーバー （ EWS ) など、お 
使いのコンピューターで利用可能なツールを使用することもできま 
す。詳細は、プリンタ管理ツールを参照して〈ださい。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 短縮ダイヤルを設定および変更する 
• グループ短縮ダイヤルを設定および変更する 

• 短縮ダイヤルを削除する 
• 短縮ダイヤル エントリの一 覧を印刷す る 


短縮ダイヤルを設定および変更する 

ファクス番号を短縮ダイヤルエントリとして保存することができま 
す。 


短縮ダイヤル エントリ を設定するには 

1- プリンターのコントロールパネルで、右矢印►をタッチし 
て、[設定]をタッチします。 

2. [ファクス 設定】をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択し 
ます。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチしてから、未使用のエン 
トリ番をタツチします。 


短縮ダイヤルの設定 
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4. ファクス番号を入力し、[次へ]をタッチします。 


歐注記市外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフイツクスなど、 
間隔や他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイアルエントリの名前を入力し、[完了]をタッチしま 
す。 

短縮ダイヤルエントリを変更するには 

1- プリンターのコントロールパネルで、右矢印►をタッチし 
て、[設定]をタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択し 
ます。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチしてから、変更する短縮 
ダイヤルエントリをタッチします。 

4. ファクス番号を変更する場合、新しい番号を入力し、[次へ] 
をタツチします。 


歐注記市外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフイツクスなど、 
間隔や他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイヤルエントリの名前を変更する場合、新しい名前を 
入力し、[完了]をタッチします。 

グループ短縮ダイヤルを設定および変更する 

ファクス番号のグループをグループ短縮ダイヤルエントリとして保存 
することができます。 

グループ短縮ダイヤルを設定するには 

歐注記グループ短縮ダイヤルエントリを作成する前に、少な〈と 
も1つの短縮ダイヤルエントリを作成してお〈必要があります。 

1. プリンターのコントロールパネルで、右矢印►をタッチし 
て、[設定]をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択し 
ます。 
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3. [グループ短縮ダイヤル]をタッチしてから、未使用のエント 
リ番をタッチします。 

4. グループ短縮ダイヤル エントリ に含める短縮ダイヤル エント 
リをタッチし、 [0K] をタッチします。 

5. 短縮ダイアル エントリの 名前を入力し、[完了】をタッチしま 
す0 


グループ短縮ダイヤルを変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、右矢印►をタッチし 
て、[設定]をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択し 
ます。 

3. [グループ短縮ダイヤル]を選択し、変更するエントリをタッ 
チします。 

4. 短縮ダイヤルエントリをグループに追加または削除する場 
合、追加または削除する短縮ダイヤルエントリをタッチし、 
[0K] をタッチします。 

5. グループ短縮ダイヤルの名前を変更する場合、新しい名前を 
入力し、[完了]をタッチします。 

短縮ダイヤルを削除する 

短縮ダイアルエントリまたはグループ短縮ダイヤルエントリを削除す 

るには、次の手順を実行します。 

1- プリンタ_のコントロールパネルで、右矢印►をタッチし、 
[セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択し 
ます。 

3. [短縮ダイヤルを削除]をタッチしてから、削除するエントリ 
をタッチし、[はしヽ]をタッチして確定します。 


歐注記グループ短縮ダイヤルエントリを削除しても、個々 
の短縮ダイヤルエントリは削除されません。 


短縮ダイヤルの設定 
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短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 

設定済みのすべての短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷するには、次 
の手順を実行します。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を 
參照してください。 

2. プリンターのコントロールパネルで、右矢印►をタッチし 
て、[設定]をタッチします。 

3. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択し 
ます。 

4. [短縮ダイヤルー覧を印刷]をタッチします。 

ファクス設定の変更 

プリンタに付属の [セットアップ ガイド]の手順を実行した後、初期設 
定を変更したり、ファクスのその他のオプションを設定したりするに 
は、次の手順を実行します。 

• ファクスのヘッダーの設定 
• 応答モード（自動応答）の設定 
• 応答までの呼び出し回数の設定 
- 着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

• ダイヤル方式の設定 
• リダイヤルオプションの設定 

• ファクス速度の設定 
• ファクス音量の設定 


ファクスのヘッダーの設定 

送信する各ファクスの上部のファクスのヘッダーには、送信者名とフ 
ァクス番号が印刷されます。プリンタに付属している HP ソフトウェ 
アを使用してファクスのヘッダーを設定するようにして〈ださい。ま 
た、ここでの説明に従ってプリンタのコントロールパネルからフアク 
スのヘッダーを設定することもできます。 


歐注記一部の国または地域では、法令等によりファクスのヘッダー 
情報の明記が義務付けられています。 
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ファクスのヘッダーを設定または変更するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定] をタッチし、 [ファクスの 基本設定] を選択し 
ます。 

3. [ファクスのヘッダー] をタッチします。 

4. 個人または会社名を入力し、[完了]をタッチします。 

5. 自分のファクス番号を入力し、 [完了] をタッチします。 

応答モード（自動応答）の設定 

応答モードでは、プリンタが着信に自動で応答するかどうかを設定し 
ます。 

• ファクスに 自動 応答するには、 [自動応答] 設定をオンにします。プ 
リンタが、すべての着信とファクスに自動で応答します。 

• ファクスに 手動 応答するには、 [自動応答] 設定をオフにします。受 
信ファクスに応答するには、ユーザーが手動で受信操作をしなけれ 
ばなりません。この操作を行わないと、プリンターはファクスを受 
信しません。 

応答モードを設定するには 

1. [セッ ト アップ] にタッチします。 

2. [ファクス 設定] をタッチし、 [ファクスの 基本設定] を選択し 
ます。 

3. [自動応答] をタッチして、 [オン] または [オフ] を選択しま 
す。 

[自動応答] が [オン] になっている場合は、プリンターが自動 
的に応答します。 [自動応答] が [オフ] である場合、着信への 
応答を行いません。 

応答までの呼び出し回数の設定 

[自動応答] 設定をオンにした場合、デバイスが自動的に着信音に応答 
するまでの呼び出し回数を指定できます。 

[応答呼出し回数] 設定は、特にプリンタと同じ電話回線で留守番電話 
を使用している場合に重要です。プリンタが応答する前に留守番電話 
で応答する必要があるからです。プリンタの応答呼出し回数を、留守 
番電話が応答する回数よりも多く設定する必要があります。 
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たとえば、留守番電話の呼び出し回数を少なくし、プリンタの呼び出 
し回数を最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によつ 
て異なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンタ 
が電話回線を監視します。プリンタがファクス受信音を検出した場 
合、プリンタはファクスを受信します。着信が電話の場合は、留守番 
電話が着信のメッセージを録音します。 

応答までの呼び出し回数を設定するには 

1. [セットアップ] にタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択し 
ます。 

3. [応答呼出し回数]をタッチします。 

4. 上矢印 ▲ または下矢印 ▼ をタッチして呼び出し回数を変更し 
ます。 

5. [完了]をタッチして設定します。 

着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

多くの電話会社から、1本の電話回線で複数の電話番号を持てる着信 
識別音機能が提供されています。この着信識別サービスでは、番号ご 
とに異なる呼び出し音のパターンが割り当てられます。プリンタが特 
定の呼び出し音の着信に応答するように設定することができます。 

着信識別音が設定されている電話回線にプリンタを接続する場合は、 
電話会社に音声着信の呼び出し音とファクス受信の呼び出し音を、そ 
れぞれ別に割り当ててもらいます。ファクス番号には、 2 回または 3 
回の呼び出し音を割り当てることをお勧めします。プリンタは、指定 
した呼び出し音のパターンを検出したときに、ファクスの受信を開始 
します。 


* ヒントプリンターのコントロールパネルにある呼出し音のパター 
ン検出機能を使用して、着信識別を設定することもできます。この 
機能により、プリンターは着信に基づいてこの着信の呼び出し音の 
パターンを認識および記録し、電話会社によってファクス受信に割 
り当てられた着信識別音のパターンを自動的に特定します。 

着信識別サービスを使用していない場合は、デフオルトの呼び出し音 
パターン[すべての呼び出し]を使用してください。 


歐注記メインの電話番号の受話器が外れている場合、プリンターは 
ファクスを受信できません。 
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着信識別応答呼び出し音のパターンを変更するには 

1. プリンタがファクスの呼び出しに自動応答するよう設定され 
ていることを確認します。 

2. プリンターのコントロールパネルの[セッ ト アップ]をタッチ 
します。 

3. [ファクス 設定] をタッチし、 [ファクス 詳細設定] を選択しま 
す。 

4. [応答呼出し音のパターン]をタッチします。 

5. 同じ電話回線に複数の番号がある場合以外はこの設定を変更 
しないように警告するメ ッ セージが表示されます。[はい】を 
タッチして続行します。 

6. 次のいずれかの操作を行います。 

• 電話会社によってファクス受信に割り当てられた呼び出し 
音のパターンをタッチします。 

-または- 

• [呼び出し音のパターン検出]をタッチし、プリンターのコ 
ントロールパネルの指示に従います。 


歐注記呼出し音のパターン検出機能が呼出し音のパターン 
を検出できなかった場合、または検出の完了前にキャンセ 
ルした場合には、自動的に[すべての呼び出し音]に設定さ 
れます。 

注記内線と外線の着信用に異なる呼び出し音のパターン 
を持つ PBX 電話システムを使用している場合、外線番号 
からファクス番号を呼び出す必要があります。 


ダイヤル方式の設定 

卜ーンダイヤルモ_ドまたはパルスダイヤルモ_ドに設定するに 
は、次の手順に従います。工場出荷時のデフォルトの設定は[トーン] 
です。電話回線でトーンダイヤルを使用できないことがわかっている 
場合以外は、この設定を変更しないでください。 

歐注記パルスダイヤルオプションは、一部の国/地域では利用でき 
ません。 
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ダイヤル方式を設定するには 

1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定】をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択し 
ます。 

3-下矢印▼をタッチして、[卜ーン？、パルス選択]を選択しま 
す。 

4.[ 卜ーン回線]または[パルス回線]をタッチします。 

リダイヤルオプシヨンの設定 

受信側のファクス機が応答しないか、ビジー状態であるためにプリン 
夕がファクスを送信できなかった場合、プリンタはビジーリダイヤル 
または応答なしリダイヤルオプシヨンの設定に応じてリダイヤルしま 
す。このオプションのオンとオフを切り替えるには、次の手順を実行 
します。 


• ビジーリダイヤル:このオプションがオンの場合、プリンタはビジ 
—信号を受け取ると自動的にリダイヤルします。このオプションの 
工場出荷時のデフォルト設定は、[オン]です。 

• 応答なしリダイヤル:このオプションがオンの場合、受信側のファ 
クス機が応答しないとプリンタは自動的にリダイヤルします。この 
オプションの工場出荷時のデフオルト設定は、[オフ]です。 


リダイヤルオプションを設定するには 

1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクス詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [ビジーリダイヤル]または[応答なしリダイヤル]をタッチ 
し、該当するオプションを選択します。 


ファクス速度の設定 

ファクスの送受信時に、お使いのプリンタと他のファクス機間でのデ 
—夕通信に使用するファクス速度を設定できます。 

以下のサービスを使用している場合は、必要に応じて、ファクス速度 
の設定を遅くします。 

• インターネット 電話 サービス 
• PBX システム 
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• FolP (Fax over Internet Protocol ) 

• ISDN (総合デジタル通信網）サービス 

ファクスの送受信時に問題が発生した場合、[ファクス速度]をより小 
さい値に設定しなおして〈ださい。次の図に、使用可能なファクス速 


度の設定を示します。 

ファクス速度の設定 

ファクス速度 

[はやい] 

v .34 (33600 ボー） 

[標準] 

v .17 (14400 ボ ー） 

[おそい] 

v .29 (9600 ボー） 


ファクス速度を設定するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [[セットアップ]] を選択します。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクス 詳細設定]の順にタッチします。 

3. [ファクス速度] をタッチします。 

4. オプションをタッチして選択します。 

ファクス音量の設定 

この手順を使用してファクスの音量を調整することができます。 

ファクス音のボリュームを設定するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択し 
ます。 

3. [ファクス音のボリユーム]をタッチします。 

4. [小さい】、[大きい]、[オフ]のいずれかをタッチして選択しま 
す。 

ファクス およびデジタル電話 サービス 

電話会社の多くは、次のようなデジタル電話サービスをお客様に提供 
しています。 

• DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 ( DSL ) を利用。 (DSL 
は、国/地域によっては ADSL と呼ばれています)。 

• PBX :構内交換機 ( PBX ) システム。 
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• ISDN : ISDN (総合デジタル通信網）システム。 

• FolP :インターネットを使用することで、プリンターを使用してフ 
ァクスの送受信ができる低コストの電話サービス。この方法は 
FolP (Fax over Internet Protocol ) と呼ばれています。詳細は、 イン 
夕ーネットプロトコル経由のファクス を参照して〈ださい。 

HP プリンターは、従来のアナログ電話サービス専用に設計されてい 
ます。プリンターをデジタル電話環境 （ DSL / ADSL 、 PBX 、 ISDN な 
ど）で使用する場合、プリンターをファクスの送受信用に設定すると 
きに、デジタルからアナログへのフイルターまたはコンバータ_を使 
用する必要があります。 


散注記すべてのデジタル環境で、またはデジタルからアナログへの 
コンバ _ 夕一の使用により、プリンタ _ とすベてのデジタルサ _ ビ 
ス回線またはプロバイダーとの互換性を確保できると保証すること 
はできません。電話会社提供の回線サービスに基づく正しい設定才 
プシヨンについて、電話会社に直接お問い合わせになることをお勧 
めします。 


インターネットプロトコル経由のファクス 

インターネットを使用することで、プリンターを使用してファクスの 
送受信ができる低コストの電話サービスに登録することもできます。 
この方法は FolP (Fax over Internet Protocol ) と呼ばれています 0 


次の条件に当てはまる場合、（契約している電話会社が提供する ） FolP 
サービス を使用できます。 

• ファクス番号と一緒に特別のアクセスコードをダイヤルしている 
• インターネットに接続する IP コンバータボックスがあり、ファク 
ス接続用のアナログ電話ポートがある 


歐注記ファクスの送受信は、電話コードをプリンタの製品背面のプ 
リンタの "1- UNE " ポートに接続しているときしか行えません。つ 
まり、インターネット接続は、コンバータボックス（ファクス接続 
用に通常のアナログ電話ジャックを装備）または電話会社経由で行 
う必要があるということです。 
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：9：ヒントインターネットプロトコルの電話システムを介した従来の 
ファクス送信のサボートは、多くの場合、制限されています。ファ 
クスの使用で問題が起きたら、ファクス速度を遅くするか、ファク 
スの エラー 補正 モー ド （ ECM ) を無効にしてください。ただし、 

ECM をオフにすると、カラーファクスを送受信できなくなりま 
す。ファクス速度の変更の詳細については、 ファクス速度の設定 を 
參照してください。 ECM の使用の詳細については、 エラー補正モ 
-ドでのファクス送信を参照して〈ださし V 

インターネットファクスについて質問がある場合は、インターネット 
ファクスサービスサボート部門、またはお近くのサービスプロバイ 
ダにお問い合わせください。 

レポートの使用 

ファクスを送受信するたびに、エラ_レポ_卜および確認レポ_卜を 
自動的に印刷するようにプリンタを設定できます。また、必要に応じ 
てシステムレポートを手動で印刷できます。これらのレポートはプリ 
ンタに関する役に立つシステム情報を提供します。 

デフオルトで、プリンタは、ファクスの送受信で問題が発生した場合 
にのみレポートを印刷するように設定されています。ファクスの送信 
に成功したことを示す確認メッセージが、ファクスの送受信のたびに 
コントロールパネルのディスプレイに短い時間表示されます。 


m 注記レポートが判読できない場合は、 コン ト ロー ルパネル 、 hp 
ソフ トウェア （ Windows )、 または HP ユー テイリテイ （Mac OS X ) 
で推定インクレベルを確認します。詳細は、 プリンタ管理ツール を 
參照してください。 

注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備 
を促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が 
表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備 
してください。印刷品質が使用に耐えないレベルに達するまでイン 
クカートリッジを交換する必要はありません。 

注記プリントヘッドとインクカートリッジが良好な状態で、正し 
く取り付けられていることを確認してください。詳細は、 インクカ 
—トリッジのメン亍ナンスを参照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス確認レポートの印刷 

• ファクスエラーレガ、一卜の印刷 
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* ファクスログの印刷と表示 

* ファクスログの消去 
* ファクス処理レポートの印刷 

• 発信者旧レポートの印刷 
* 発着信履歴の表示 

ファクス確認レポートの印刷 

ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷する必要 
がある場合は、以下の手順に従って、ファクスを送信する前に、ファ 
クス送受信の確認を有効にします。[オン(ファクス送信)]または[オン 
(ファクス送受信)]を選択します。 

デフォルトのファクス確認設定は、[オフ]です。つまり、ファクスが 
送受信されるたびに確認レポートは印刷されません。ただし、送受信 
のたびに、ファクスの送受信に成功したかどうかを示す簡単な確認メ 
ツセー ジがコント ロール パネルのディスプレイに表示されます。 


& 注記[オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]を選択 
する場合と、メモリから送信するファクスをスキヤンするか[スキ 
ヤンとファクス]オプションを使用する場合は、ファクス送信確認 
レポートにファクスの最初のぺージの画像が含まれます。 


ファクス送受信の確認を有効にするには 

1- 右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択します。 

2. [ファクス設定] をタッチし、 [ファクスレポート] を選択しま 
す。 

3. [ファクスの確認] をタッチします。 

4. 次のいずれかのオプションをタッチして選択します。 


[オフ] 

ファクスの送受信に問題がない時は、ファクス確 
認レポートを印刷しません。これがデフオルト設 
定値です。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

ファクスの送信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 

[オン(ファク 
ス受信)] 

ファクスの受信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 
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[オン(送受 ファクスの送受信ごとにファクス確認レポートを 

信)] 印刷します。 


レポー トに ファクスの 画像を含めるには 
1. [セッ ト アップ] にタッチします。 

2 ■[ファクスレポート] をタッチし、 [ファクスの確認] を選択し 
ます。 

3. [オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]をタッ 
チします。 

4. [画像付きでファクスを確認]をタッチします。 

ファクス エラー レポ ー トの印刷 

送受信中にエラーが起きたときにレポートを自動印刷するようにプリ 
ンタを設定できます。 

ファクスエラーレポー トを自動的に印刷するようにプリンタを設定す 
るには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス設定]、下矢印▼の順にタッチして、[ファクスレポ 
一卜]を選択します。 

3. [ファクスエラーレポート] をタッチします。 

4. 次のいずれかをタッチして選択します。 


[オン(送受 
信)] 

送受信エラーが発生するたびに印刷されます。 

[ォフ] 

受信エラーが発生するたびに印刷されます。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

ファックスエラーが発生するたびに印刷されま 
す。これがデフオルト設定値です。 

[オン(フアク 
ス受信)] 

ファックスエラーレポートは印刷されません。 
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ファクスログの印刷と表示 


プリンタが送受信したファクスのログを印刷できます。 

プリンタのコントロールパネルからファクスログを印刷するには 
1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]、下矢印 T の順にタッチして、[ファクスレポ 
一卜]を選択します。 

3. [ファクスログ]をタツチします。 


ファクスログの消去 


次の手順でファクスログを消去します。 

歐注記ファクスログを消去すると、メモリに保存されているすべて 
のファクスが削除されます。 


ファクスログを消去するには 

1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. 次のいずれかの操作を行います。 

• [ツール]をタッチします。 

-または- 

• [ファクス設定]をタッチし、[ファクスツール]を選択しま 
す。 

3. [ファクスログの消去]をタッチします。 

ファクス処理レポートの印刷 

ファクス処理レポートには、最近行ったファクス処理の詳細が印刷さ 
れます。レポートには、ファクス番号、ぺージ数、ファクスのステー 
タスが記載されます。 


ファクス処理レポートを印刷するには 

1- 右矢印►をタッチして、[セットアップ]を選択します。 

2. [ファクス設定]、下矢印▼の順にタッチして、[ファクスレポ 
一卜]を選択します。 

3. [最終の処理]をタッチします。 
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発信者旧レポートの印刷 

次の手順で着信識別ファクス番号リストを印刷します。 

着信識別履歴を印刷するには 

1. 右矢印►をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス設定]、下 矢印▼の順にタッチして、 [ファクスレポ 
一卜]を選択します。 

3. 下 矢印▼をタッチして、 [着信識別レポート] を選択します。 
発着信履歴の表示 

プリンター上のすべての発着信を一覧表示するには、次の手順を使用 
します。 


歐注記発着信履歴一覧は印刷できません。発着信履歴は、プリンタ 
—の コントロー ルパネルのディスプレイからのみ見ることができま 
す。 


発着信履歴を表示するには 

1■右矢印►をタッチして、 [ファクス] を選択します。 
2. H (発着信履歴）をタツチします。 


レポートの使用 in 




7 Web 

プリンターには、革新的な Web 対応のソリューシヨンが用意されて 
おり、インタ_ネットへの迅速なアクセス、文書の取得、手間な〈高 
速な文書の印刷など、すべてコンピューターを使用せずに行うことが 
できます。さらに、 Web サービス （Marketsplash by HP ) を使用して、 
プロフ ヱツシヨナルな高画質の マー ケティング資料を作成し印刷する 
こともできます。 


猷注記これらの Web 機能を使用するには、プリンターをインターネ 
ットに接続する必要があります （ Ethernet ケーブルまたはワイヤレ 
ス接続を使用)。プリンターが USB ケーブルを使用して接続されて 
いる場合は、これらの Web 機能を使用できません。 

注記これらのソリューションに加えて、印刷ジョブをモバイルデ 
バイスからリモ_卜でプリンタ_に送信することもできます 。 HP 
ePrint と呼ばれるこのサービスを使用すると、携帯電話、ネットブ 
ック、その他のモバイルデバイスに接続されている電子メールか 
ら、いつでもどこでも印刷できます。詳細は、 HPePrint を参照して 
ください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP Apps 

• Marketsplash by HP 


HP Apps 

HP Apps では、コンピューターなしで、ビジネス情報へのアクセス、 
保存、および印刷をすばやく簡単に行うことができます 。 HP Apps を 
使用すると、ビジネス フォ _ ム、 ニュ ース、ア _ カイブなど Web に 
保存されているコンテンツに、プリンターのコントロールパネルのデ 
イスプレイからすぐアクセスできます。 

HP Apps を使用するには、プリンターをインターネットに接続する必 
要があります ( Ethernet ケーブルまたはワイヤレス接続を使用)。プリ 
ン ターのコントロー ルパネルの指示に従って、 このサービスを 有効に 
し、設定します。 

定期的に新しい Apps が追加されるので、お好みの Apps をプリンタ 
—の コン トロールパネルにダウンロードして使用できます。 
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詳細については、 www . hp . com / go/ePrintCenter を參照してください。 

歐注記この Web サイトのシステム要件の一覧については、 HP Web 
サイトの仕様 を参照して〈ださい。 


Marketsplash by HP 

オンラインの HP ツールと サービスを使用して、 プロフェッショナル 
な高画質のマーケティング資料を作成し印刷することで、ビジネスを 
成長させてください。 Marketsplash を使用すると、次のことが可能に 
なります。 

• 素晴らしいプロフェッショナル品質のカタログ、広告、名刺などを 
すばやく簡単に作成できます。賞を受賞したビジネスグラフィッ 
クデザイナーが作成した数千ものカスタマイズ可能なテンプレー 
卜の中から選択できます。 

• さまざまな印刷オプションを使用すると、必要なものを必要なとき 
に間違いなく得ることができます。結果を迅速に高品質で得るに 
は、ご使用のプリンターで印刷して〈ださい。他のオプションは、 
HP および当社のパートナーからオンラインで入手できます。印刷 
コストを最小限に抑えながら、予期したプロフェッショナル品質を 
達成できます。 

• すべてのマーケティング資料を、整理された状態で維持し、 

Marketsplash アカウントですぐにアクセス可能にし、任意のコンビ 
ュ_夕_およびプリンタ_のコントロ _ルパネルのデイスプレイ 
(選択モデル上のみ）から直接入手できます。 

最初に、プリンターに付属の HP プリンターソフトウェアで 
[Marketsplash by HP ] を選択します。または、詳細について、 
marketsplash.com を参照してください。 

歐注記この Web サイトのシステム要件の一覧については、 HP Web 
サイトの仕様 を参照してください。 

注記ただし、国、地域、言語によっては一部の Marketsplash ツー 
ルやサービスを販売していない場合があります。最新の情報につい 
ては、 marketsplash.com にアクセスしてください。 
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8 インクカートリッジのメンテナン 
ス 

プリンタの印刷が常に美しく仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。このセクションでは、インク 
力—トリッジの扱い方のガイドライン、インクカ—トリッジの交換、 
およびプリントへッドの調整とクリーニングについて説明します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 推定インクレベルの確認 
• インクカートリッジの交換 

- 印刷サプライ品の保管 

インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品質を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につ 
いて、次のことに注意してください。 

• このュ _ ザ _ ガイドの手順はインクカ _ トリッジを交換するため 
の手順です。初めて装着するための手順ではありません。 

• インクカートリッジを交換する必要がある場合は、新しいインク 
カートリッジを用意してから、古いインクカートリッジを取り外 
してください。 


△注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリッジを取り夕 I •してくださし、。インクカートリッジ 
をプリンタから取り外したまま、長時間放置しないでくださ 
い。 


• インクカートリッジはパッケージを未開封のまま保管し、使用す 
るときに開封して〈ださい。 

• インクカートリッジはパッケージに販売時と同じ向きで保管し、 
パッケージを箱から出した場合はラベルを下にして保管します。 

• プリンターの電源を確実にオフにします。詳細は、 プリンタの雷源 
を切る を参照してください„ 

• インクカートリッジは、常温 （15 〜 35° C ) で保管してください。 

• プリンターによるプロンプトで求められるまで、力一トリッジを交 
換する必要はありません。 
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• 印刷品質の著しい低下は、プリントヘッドが詰まっていることによ 
る可能性があります。このようなときは、プリントヘッドをクリー 
ニングしてみます。プリントへッドのクリーニングには少量のイン 
クが使用されます。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないでください。イ 
ンクの無駄になり、力 _ トリッジの寿命を縮めます。 

• インクカートリッジは注意深く取り扱ってください。装着すると 
きに、落としたり振ったり乱暴に取り扱うと、印刷が不調になるこ 
とがあります。 

• プリンターを運搬する場合は次の項目に従い、プリンターからイン 
クが漏れたり、プリンターに何らかの損傷が生じたりしないように 
します。 

。0 ( 電源）ボタンを押して確実に電源をオフにします。プリント 
へッ ド部はプリンター右側の サービスステー シヨンで停止して 
いるはずです。詳細については、 プリンタの電源を切る を参照 
してください。 

。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにして 
おきます。 

。運搬中は必ずプリンターを平らなところに置くようにします。 
プリンタ—の側面、背面、前面、上面を下に向けて置かないで 
ください。 

関連トピック 

• 推定インクレベルの確認 
• プリントヘッドをクリーニングするには 


推定インクレベルの確認 

プリンターソフトウヱアまたは組み込み Web サーバーを使用して推 
定インク残量を確認できます。これらのツールの使用方法について 
は、 プリンタ管理ツール を参照してください n プリンターステータス 
ページを印刷してもこの情報を確認することができます( 自己診断テス 
トページの理解 を参照 

歐注記インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インク残量 
を表示します。インク残量の低下を警告するメツセージがデイスプ 
レイに表示されたら、印刷に遅れが生じないように印刷プリントカ 
—トリツジを交換して〈ださい。インクカートリツジを交換する必 
要があるのは、交換のメツセージが表示された場合だけです。 
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注記再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンターで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、 
インク残量インジケーターが不正確であったり、表示されない場合 
があります。 

注記カートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消 
費されます。初期化処理で、プリンタとカートリッジの印刷準備を 
行う際や、プリントヘッドのクリーニングで、プリントノズルをク 
リーニングしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済みカートリッジ内には微量のインクが残っていま 
す。詳細については、 www . hp . com / qo / inkusaae を參照してくださ 
い 〇 


インクカートリツジの交換 


猷注記使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イ 
ンクジェットサプライ品リサイクルプログラム を參照してくださ 
い。 

プリンタ _ の交換用インクカートリッジを用意していない場合は、 
HP サプライ品とアクセサリ を参照してください。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

△注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイン 
クカートリッジを取り外してください。インクカートリッジをプ 
リンターから取り外したまま、長時間放置しないでください。プリ 
ンターとインクカートリツジの両方が損傷する恐れがあります。 


116 インクカートリツジのメンテナンス 











インクカートリッジを交換するには 

インクカートリッジを交換するには、次の手順を実行します。 
1■インクカートリツジカバーをゆつくりと開きます。 



2. 交換の必要なインクカートリッジを持って手前に引き、取り 
外します。 



3. パッケージから新しいインクカートリッジを取り出します。 

4. 力ートリッジをカラーコードされた スロッ トに揃え、力一卜 
リッジを スロッ トに挿入します。正しく接するように力一卜 
リッジをしっかりと押し下げます。 

5. インクカートリッジカバーを閉じます。 
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印刷サプライ品の保管 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジの保管 
• プリントへッドの保管 

インクカートリッジの保管 

インクカートリッジは、プリンタ内に長期間置いておくことができま 
す。インクカートリッジを取り外す場合は、ジッパー付きのビニール 
袋など、気密性の容器に保管してください。 

プリントへッドの保管 

プリントへッドは、プリンタ内に長期間置いてお〈ことができます。 
ただし、プリントヘッドの最適な状態を確保するには、プリンタの電 
源を必ず正し〈切ってください。詳細については、 プリンタの雷源を 
切るを参照してください。 
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9 問題の解決法 

問頭の解決法 では、一般的な問題の解決法を提案しています。お使い 
のプリンタが正しく動作しないときに、ここに記載された提案にした 
がっても問題が解決できなかった場合は、次のサボートサービスのい 
ずれかを問題の解決にお役立てください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP サポート 

• 一般的なトラブルシューティングヒントとリソース 
• 印刷上の問頭の解決 

• 印刷品質の問題の解決 
• 給紙の問題の解決 
• コピーの問題の解決 
* スキャンの問題の解決 
• ファクスの問題の解決 

• HP Web サイトとサービスの使用に関する問穎の解決 

• HP デジタルソリューシヨンの問題の解決 

• メモリデバイスに関する問題の解決 

• 有線 （ Ethernet ) ネットワークの問題の解決 
• ワイヤレスの問顆の解決 

• プリンタを使用できるようにファイアウォールを設定する 
• プリンタの管理に関する問穎の解決 

• インス I ル時の問題のトラブルシューティング 
• 自己診断テストページの理解 
• ネットワーク設定ページの理解 

• メディア詰まりの除去 

HP サポート 

問題がある場合は、次の手順を実行します 

1. プリンタ付属のマニュアルを確認します。 

2. www.hp.com/support の HP オンラインサポート Web サイト 
にアクセスします。 HP オンラインサポートは、 HP カスタ 
マーのどなたでもご利用いただけます。最新のプリンタ情報 
を最も早く入手でき、専門家による支援を受けることができ 
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ます。 HP オンラインサボートでは次の機能を提供していま 
す。 

• 認定オンラインサボートスペシャリストへの迅速なアク 
セス 

• HP プリンタの HP ソフトウェアおよびドライバのアップ 
デート 

• 一般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
• プリンタを登録すると利用できる予防的なプリンタの更 
新、サポート警告、および HP ニュース 
詳細については、 雷子サボートの取得 を参照してください。 

3. HP サボートにお電話ください。ご利用いただけるサボートオ 
プションは、プリンタ、国/地域、および言語によって異なり 
ます。詳細については、 HP 社の雷話によるサポート を參照し 
てください。 

電子サボートの取得 

サポートおよび保証については、 HP Web サイト www . hp . com / 
SUDDOtl をご覧ください n 情報の入力を要求された場合は、国または 
地域を選択して、[お問い合わせ]をクリックして情報を參照しテクニ 
カルサボートにお問合せください。 

また、この Web サイトには、技術サポート、ドライバ、消耗品、注 
文に関する情報のぼか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンラインサポートのページにアクセスする。 

• 質問を電子メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP の技術者に問い合わせる。 

• HP ソフトウェアのアップデートを確認する。 

HP ソフトウェア (Windows または Mac OS X ) からも、一般的な印刷 
に関する問題の簡単なステップバイステップの解決法を入手できま 
す。詳細は、 プリンタ管理ツール を参照してください„ 

ご利用いただけるサボートオプションは、プリンタ、国/地域、および 
言語によって異なります。 

HP 社の竜話によるサポート 

掲載されている電話サボート番号と費用は、この資料の発行時のもの 
で、固定電話での電話に対してのみ適用されます。携帯電話の場合 
は、別料金が適用されます。 
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HP の電話サボート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
www.hp.com/support を参照してください 0 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンタから無料でサポートを受ける 
ことができます。 


歐注記 HP では、 Linux での印刷に関する電話サポートは提供してい 
ません。すべてのサボートは下記 Web サイトでオンラインで提供 
されます。 https://launchpad.net/hplipn サボートプロセスを開始す 
るには、 [ 質問する ] ボタンをクリックします。 


HPLIP Web サイトは、 Windows または Mac OS X に対するサボー 
卜は提供していません。これらのオペレーテイングシステムを使用 
している場合は、 www.hp.com/support を參照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 雷話をかける前の用意 
- 雷話サボート期間 
• 雷話サボート番号 
- 電話無料サボート期間後 

電話をかける前の用意 

コンビュータおよびプリンタの前に立っている時に HP サボートまで 
ご連絡ください。以下の情報をご用意ください。 

• モデル番号(詳細については、 プリンタのモデル番号を調べる を参 
照してください） 

• シリアル番号（プリンタの背面または底部に記載） 

• 問題が起こった際に表示されたメッセージ 
• 次の質問に対する答え 

。この問題が以前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度再現できますか？ 

。この問題が起こった頃に、お使いのコンピュータに新しいハー 
ドウェア、またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか（落雷、プリンター 
を移動したなど)？ 

電話サボート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サ 
ポートが受けられます。 
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電話 サボー ト番号 

多くの場所で、 HP は保証期間中に無料の電話サポートを提供してい 
ます。ただし、サポート番号によっては料金がかかる場合がありま 
す 0 
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電話サボート番号の最新リストについては、 www.hp.com/support を 
參照してください。 



www.hp.com/support 


Africa (English speaking) 

+2711 2345872 

Afrique (francophone) 

+3314993 9230 

021672 280 


Algerie 

02167 22 80 

Argentina (Buenos Aires) 

54-11-4708-1600 

Argentina 

0-800-555-5000 

Australia 

1300 721 147 

Australia (out-of-warranty) 

1902 910 910 

Osterreich 

+43 0820 87 4417 
doppelter Ortstarif 

17212049 


Belgie 

+32 078 600 019 

Peak Hours: 0,055 € p/m 

Low Hours: 0,27 € p/m 

Belgique 

+32 078 600 020 

Peak Hours: 0,055 €/m Low Hours: 
0,27 €/m 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

Brasil 

0-800-709-7751 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 hp 
invent) 

Central America & The 
Caribbean 

www.hp.com/la/soporte 

Chile 

800-360-999 

中国 

1068687980 

中国 

800-810-3888 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

Costa Rica 

0-800-011-1046 

Ceska republika 

810 222 222 

1.53CZN/min 

Danmark 

+45 70 202 845 

Opkald: 0,145 (kr. pr. min.) 

Pr. min. man-lor 08.00-19.30: 0,25 
Pr. min. ovrige tidspunkter 0,125 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 m 
800-711-2884 

Ecuador (Pacifitel) 

1-800-225-528 ® 

800-711-2884 

(02) 6910602 


El Salvador 

800-6160 

Espana 

+34 902 010 059 

0.94 € p/m 

France 

+33 0969 320 435 

Deutschland 

+49 01805 652180 

0,14 €/Min aus dem deutschen 
Festnetz - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen Konnen andere 
Preise gelten 

EAAaSa 

801-11-75400 

Kuttpo^ 

+800 9 2654 

Guatemala 

1-800-711-2884 

香港特別行政區 

(852) 2802 4098 

India 

1-800-425-7737 

India 

91-80-28526900 

Indonesia 

+62 (21) 350 3408 

+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


+971 4 224 9189 


Ireland 

+353 1890 923 902 

Calls cost Cost 5.1 cent peak/ 

1.3 cent off-peak per minute 

Italia 

+39 848 800 871 
costo telefonico locale 

Jamaica 

1-800-711-2884 

日本 

0570-000511 


日本 

03-3335-9800 

0800 222 47 


?! •马 

1588-3003 

Luxembourg (Frangais) 

+352 900 40 006 

0.15€/min 

Luxemburg (Deutsch) 

+352 900 40 007 

0.15€/Min 

Madagascar 

262 262 512121 

Magyarorszag 

06 40 200 629 

7,2 HUF/perc vezetekes telefonra 

Malaysia 

1800 88 8588 

Mauritius 

262 262 210 404 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

55-5258-9922 

Mexico 

01-800-472-68368 

Maroc 

0801005 010 

Nederland 

+31 0900 2020 165 

0.10€/Min 

New Zealand 

0800 441 147 

Nigeria 

(01)271 2320 

Norge 

+47 815 62 070 
starter pa 0,59 Kr per min., 
deretter 0,39 Kr per min. 

Fra mobiltelefon gjelder 
mobiltelefontakster. 

24791773 


Panama 

1-800-711-2884 

Paraguay 

009 800 541 0006 

Peru 

0-800-10111 

Philippines 

2 867 3551 

Polska 

(22) 583 43 73 

Koszt potqczenia:- z tel. 
stacjonarnego jak za 1 impuls wg 
taryfy operatora,- z tel. 
komorkowego wg taryfy operatora. 

Portugal 

+351808 201492 

Custo: 8 centimos no primeiro 
minuto e 3 centimos restantes 
minutos 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

Republica Dominicana 

1-800-711-2884 

Reunion 

0820 890 323 

Romania 

0801 033 390 
(021204 7090) 

Poccufl (MocKBa) 

495 777 3284 

Poccufl (CaHKT-neTep6ypr) 

812 332 4240 

800 897 1415 

Ajj 

Singapore 

+65 6272 5300 

SlovensKa republika 

0850111 256 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

Suomi 

+358 0 203 66 767 

Sverige 

+46 077120 4765 

0,23 kr/min 

Switzerland 

+410848 672 672 

0,08 CHF/min. 

臺灣 

02-8722-8000 

Ivm 

+66 (2) 353 9000 

071891391 


1 rinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

Tunisie 

23 926 000 

1 urkiye (istanbul, Ankara, 
izmir & Bursa) 

0(212) 444 0307 

Yerel numara: 444 0307 

YKpaTHa 

(044) 230-51-06 

600 54 47 47 

cA^Ti.ail CjIjLoVI 

United Kingdom 

0844 369 0369 

0.50 £ p/m 

United States 

1-(800)-474-6836 

Uruguay 

0004 -054-177 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

Venezuela 

0-800-474 ^ 将ポート 

Viet Nam 

+84 88234530 
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電話無料サボート期間後 

電話サボート期間後も、追加料金で HP のヘルプをご利用いただけま 
す。 Web サイトの HP オンラインサポートもご利用いただけます。 
www . hp . com / support サボートオプシヨンの詳細については、お近く 
の HP 取扱店にお問い合せいただくか、お住まいの国/地域のサポート 
サービスの電話番号までご連絡ください。 

一般的なトラブルシューテイングヒントとリソース 


W 注記以下の手順のほとんどで HP ソフトウェアが必要です。 HP ソ 
フトウェアをインストールしていない場合、プリンタに付属してい 
る HP ソフトウェア CD を使用してこのソフトウェアをインストー 
ルするか、 HP サボート Web サイト ( www . hp . com / support ) から 
HP ソフトウェアをダウンロードして〈ださい。 

印刷問題のトラブルシューティングを開始する場合は、以下の操作を 

試してみてください。 

• 用紙詰まりは、 メディア詰まりの除去 を参照して〈ださい。 

• 用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
問題の解決 を参照してください。 

• 電源ランプが点灯していて、点滅していないことを確認します。プ 
リンタ本体に初めて電源を入れた場合、インクカートリッジへの 
取り付け後、初期化に約12分間かかります。 

• 電源コードとそれ以外のケーブルが正しく機能し、プリンタにしっ 
かりと接続されている。正しく機能している交流 ( AC ) 電源にプリ 
ンタ本体がしっかりと接続されていることを確認します。電圧の要 
件については、 雷気仕様 を参照して〈ださい。 

• 用紙が給紙トレイに正しくセットされていて、紙詰まりがないこと 
を確認します。 

• 梱包テープと梱包材が取り外してある。 

• プリンタがデフォルトプリンタに設定されていることを確認しま 
す。 Windows の場合、[プリンタ]フォルダでデフォルトに設定しま 
す。 MacOSX の場合、[システム環境設定]の[プリントとファク 
ス]セクションでデフォルトに設定します。詳細については、コン 
ピュータ付属のマニュアルを参照してください。 
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• Windows 起動中のコンビュータで [印刷の一時停止] が選択されて 
いない 。 

• タスクの実行中に、実行しているプログラム数が多すぎない。夕 
スクを再試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、また 
はコンピュータを再起動します。 

印刷上の問題の解決 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• プリンタの雷源が突然切れる 
• 調整に失敗 

• プリンタが応答しなしヽ（何も印刷されない) 

• 印刷に長時間かかる 

• 空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
• ページの一部が印刷されない、または正しくない 
• テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 


プリンタの電源が突然切れる 
電源と電源接続の確認 

正しく機能している交流 ( AC ) 電源にプリンタ本体がしっかりと接続 
されていることを確認します。電圧の要件については、 雷気仕様 を参 
照してください。 


調整に失敗 

調整プロセスに失敗した場合は、給紙トレイに未使用の普通紙がセッ 
卜されていることを確認してください。インクカートリッジを調整す 
るときに、色付きの用紙が給紙トレイにセットされていると、調整に 
失敗します。 

引き続き調整に失敗する場合は、センサーかインクカートリッジが故 
障している可能性があります。 HP サボートに連絡します。 
www . hp . com / support にアクセスしてください n 情報の入力を要求さ 
れた場合は、国または地域を選択して、 [お問い合わせ] をクリックし 
て情報を参照しテクニカルサボートにお問合せください。 
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プリンタが応答しない（何も印刷されない） 

印刷キューで印刷ジョブがつかえています 

印刷キューを開き、すべてのドキュメントを取り消して、コンピュー 
夕を再起動します。コンピュータが再起動したら、印刷を実行してみ 
ます。詳細については、オペレーティングシステムのヘルプを參照し 
てください。 

プリンタ設定を確認する 

詳細については、 一般的なトラブルシューティングヒントとリソース 
を参照してください。 

HP ソフトウェアのインストールの確認 

印刷中にプリンタをオフにすると、警告メッセージがコンピュータの 
画面に表示されます。表示されない場合は、プリンタ付属の HP ソフ 
トウェアが正し〈インストールされていない可能性があります。これ 
を解決するには、 HP ソフトウェアを完全にアンインストールした 
後、再インストールします。詳細については、 HP ソフトウェアのア 
ンインストールと再インス I —ル を参照してくださし、。 

ケーブル接続の確認 

• USB ケーブルまたは Ethernet ケーブルの両端がしっかりと接続さ 
れていることを確認します。 

• プリンタがネットワーク接続されている場合は、以下を確認しま 
す： 

。プリンタ後部のリンクランプを確認します。 

。プリンタの接続に電話線を使っていないことを確認します。 

コンピュータにパーソナルファイアウオールソフトウェアがインスト 
—ルされているかどうかの確認 

パーソナルソフトウェアファイアウオールはセキュリティプログラ 
ムで、コンピュータを侵入から保護します。ただし、ファイアウォー 
ルはコンピュータとプリンタの通信を妨げることがあります。プリン 
夕との通信に問題が生じた場合は、ファイアウォールを一時的に無効 
にします。問題が解決しない場合は、ファイアウォールは通信問題の 
原因ではありません。ファイアウォールを再度有効にします。 
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印刷に長時間かかる 

システム 構成とリ ソースを 確認してください 

コンピュータがプリンタの最小システム要件を満たしていることを確 
認します。詳細については、 システム要件 を參照してください。 

HP ソフトウェアの設定の確認 

高品質設定を選択すると印刷速度が遅くなります。印刷速度を上げる 
には、プリンタードライバで別の印刷設定を選択します。詳細につい 
ては、 Ml を参照してください。 


空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
プリントへッドをクリー ニン グする 

プリントへッドのクリーニングを行います。詳細については、 プリン 
卜へッドをクリーニングするには を参照して〈ださい。プリンタの電 
源を誤った方法でオフにした場合、プリントへッドのクリーニングが 
必要となる場合があります。 


歐注記プリンタの電源を正しくオフにしないと、空白ページまたは 
部分ページのような印刷品質問題が発生する可能性があります。プ 
リントへッドのクリーニングによって、これらの問題を解消できま 
すが、プリンタの電源を正しくオフにすれば、問題を最初に回避す 
ることができます。プリンタの電源をオフにするには、必ずプリン 
夕の [電源] ボタンを押します。 [電源] ランプが消灯するのを待って 
から、電源コードを抜くかテーブルタップをオフにしてください。 


メディア設定を確認します 

• トレイにセツトされたメディアに対して正しい印刷品質がプリン 
タドライバで選択されていることを確認します。 

• プリンタドライバで選択したページ設定とトレイにセツトされて 
いる用紙サイズが一致していることを確認してください。 

用紙が複数枚給紙される 

給紙の問題の詳細については、 給紙の問題の解決 を参照してくださ 
い。 

ファイルに空白ページがある 

ファイルをチェックして空白ページがないことを確認してください。 
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ページの一部が印刷されない、または正しくない 
印刷品質ページの確認 

印刷品質ページを印刷して、印刷出力の品質を改善するためにメンテ 
ナンスツールを実行する必要があるかどうかを判断できます。詳細に 
ついては、 自己診断テストページの理解 を参照してください。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、プリンタの印刷可能領域を超えないようにして 
ください。詳細については、 最小余白の設定 を参照してください。 


カラー印刷設定を確認します 

[グレースケールで印刷する] がプリンタードライバで選択されていな 
いか確認します。 

プリンタ本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 
高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンタは電磁界の発生源から 
離してください。また、3 メートル （9.8 フィート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお 
勧めします。 

テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 

メディアがセットされている方法を確認します 
メディアの縦と横方向の用紙ガイドがメディアの束にぴったりと合 
し、、トレイにセットされたメディアが多すぎないことを確認します。 
詳細については、 メディアのセット を参照してください。 

メディアサイズを確認します 

• 文書サイズが使用中のメディアより大きい場合、ページがはみ出す 
ことがあります。 

• プリンタドライバで選択したメディアサイズとトレイにセットさ 
れているメディアのサイズが一致していることを確認してくださ 
い。 
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余白設定の確認 

ページの端からテキストまたはグラフィックスがはみ出す場合は、文 
書のマージン設定が、プリンタの印刷可能領域以内であることを確認 
します。詳細については、 最小余白の設定 を参照してください n 


印刷の向きの設定を確認します 

アプリケーシヨンで選択したメディアのサイズおよびべージの方向が 
プリンタドライバでの設定と一致していることを確認します。詳細に 
ついては、印刷を参照してください。 


プリンタ本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 

高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンタは電磁界の発生源から 
離してください。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお 
勧めします。 


前述の解決策でも問題が解決しない場合、アプリケーションが印刷設 
定を正しく解釈できないことにより問題が生じている場合がありま 
す。特定のヘルプについては、リリースノー トで既知のソフトウェア 
の競合がないかを確認するか、アプリケーションのマニュアルを参照 
するか、ソフトウェアの製造元にお問い合わせください。 

印刷品質の問題の解決 

• 一般的な印刷品質のトラブルシューティング 
• 無意味な文字が印刷される 
• インクがにじむ 

• テキストまたはグラフィックスに印字ムラが出る 
• 印字が薄いか色が鮮やかでない 
• カラーが白黒で印刷される 
• 間違った色で印刷される 
• 印刷結果のカラーがにじむ 
• フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 
• 色が正しい位置に印刷されない 

• テキストまたはグラフィックスにインクの筋が出ている 
• ページの一部が印刷されない、または正しくない 
• プリントヘッドのメンテナンス 
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一般的な印刷品質のトラブルシューティング 

プリントへッドとインクカートリッジを確認する 
きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照してくださし、。 


m 注記 hp は詰め替え、再生、または他社製のインクカートリツジ 
の品質を保証できません。 


用紙品質の確認 

メディアが HP 仕様を満たしていることを確認し、再度印刷してみま 
す。詳細については、 メディア仕様 を参照して〈ださい。 

プリンタにセツトされているメディアのタイプの確認 
• セツトしたメディアのタイプがトレイにサポートされていることを 
確認します。詳細については、 メディア仕様 を参照して〈ださ 
い0 

• プリンタードライバで、使用するメディアを含むトレイを選択し 
ていることを確認します。 


プリンタ本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 


電磁界の影響を最小化するため、 3 m 以内の USB ケーブルを使用する 
ことをお勧めします。別の USB ケーブルを接続して、その USB ケー 
ブルに不具合があるのかを確認することもできます。 

無意味な文字が印刷される 

印刷中のジョブが中断されると、プリンタがジョブの残りを認識しな 
い場合があります。 

その場合は、印刷ジョブをキャンセルして、印刷できる状態になるま 
で待ちます。プリンタがレディー状態に戻らない場合は、プリンタド 
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ライパのすべてのジヨブをキヤンセルし、プリンタの電源をオフにし 
てからオンに戻して文書を印刷します。 


ケーブル接続の確認 

プリンタとコンピュータが USB ケーブルで接続されている場合、ケ 
—ブル接続が不良なために問題が生じることがあります。 

ケーブルの両端がしっかりと接続されていることを確認します。問題 
が解決しない場合はプリンタの電源を切り、プリンタからケーブルを 
外してからプリンタの電源を入れ、プリンタスプーラから残りのジョ 
ブを削除します。電源ランプが点滅せずにオンになったら、ケーブル 
を再度接続します。 

文書ファイルの確認 

文書ファイルが損傷していることがあります。同じアプリケーション 
から他の文書を印刷できる場合は、文書のバックアップコピーを使用 
して印刷してください（バックアップされている場合)。 

インクがにじむ 


印刷設定の確認 

• インク量を多〈使用する文書を印刷している場合、プリント結果を 
扱う前に十分乾燥させてください。 OHP フィルムの場合は特に注 
意してください。プリンタドライバで [高画質] 印刷品質を選択 
し、インクの乾燥時間を増やして、詳細設定 （ Windows ) またはイ 
ンク機能 （ MacOSX ) のインク量を使用してインクの彩度を減らし 
ます。ただし、インク彩度を減らすとプリント結果が洗い流された 
ような品質になる場合があります。 

• リッチでブレンドされたカラーのあるカラー文書は、 [高画質] 印刷 
結果を使用して印刷した場合にシワがよる場合があります。[きれ 
い]などの別の印刷モードを使用してみるか、または鮮やかなカラ 
一のある文書印刷用にデザインされた HP プレミアム用紙を使用し 
てみます。詳細については、印刷を参照してください。 
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メディアタイプの確認 

• メディアの種類によっては、インクをうまく受け入れないものがあ 
ります。このような種類のメディアでは、インクが乾くのに時間が 
かかり、インクがにじむ場合があります。詳細については、 メディ 
ア仕様 を参照してください。 

• トレイにセットされている用紙と、プリンタドライバで選択され 
ている用紙の種類が一致していることを確認します。 


テキストまたはグラフィックスに印字ムラが出る 


メディアタイプの確認 

用紙の種類によっては、プリンタでの使用に適していない場合があり 
ます。詳細については、 メディア仕様 を参照してください。 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照して〈ださし、。 


印字が薄いか色が鮮やかでない 


印刷モ_ドの確認 

プリンタドライバの [ドラフト] モードまたは [高速] モードでは、す 
ばやく印刷でき、ドラフトの印刷に適しています。よりよい結果を得 
るには、 [きれい] または [高画質] を選択します。詳細については、坦 
M を参照して〈ださい。 


用紙タイプ設定の確認 

OHP フィルムまたは他の特殊なメディアタイプで印刷する場合は、 
プリンタドライバで対応するメディアタイプを選択してください。詳 
細については' 特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 を參照 
してください。 


カラーが白黒で印刷される 


印刷設定の確認 

[グレースケールで印刷する] がプリンタドライバで選択されていない 
か確認します。プリンタ付属の HP ソフトウヱアを開いて、 [詳細設 


132 問題の解決法 



定] タブをクリックして、 [グレースケールで印刷] ドロップダウンメ 
ニューから [オフ] を選択します。 

間違った色で印刷される 


印刷設定の確認 

[グレースケールで印刷する] がプリンタドライバで選択されていない 
か確認します。プリンタ付属の HP ソフトウェアを開いて、 [詳細設 
定] タブをクリックして、 [グレースケールで印刷] ドロップダウンメ 
ニューから [オフ] を選択します。 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照してください。 


プリントカートリッジを確認します。 

HP は詰め替え、再生、または他社製のインクカートリッジの品質を 
保証できません。 

印刷結果のカラーがにじむ 

インクカートリッジの確認 

HP 純正インクを使用していることを確認します。 HP は詰め替え、再 
生、または他社製のインクカートリッジの品質を保証できません。注 
文の詳細については、 サプライ品 を参照してください。 

プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照してください。 


フチ無し印刷の下部に水平方向の歪みがある 


用紙の種類を確認する 

HP 用紙またはプリンタに適したその他の用紙の使用をお勧めしま 
す。印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。丸まつ 
ている紙は反対に丸めて、平らにします。画像を最高画質で印刷する 
には、 HP アドバンスフオト用紙を使用します。フオト用紙は、元の 
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袋に戻し、その上からさらにジッパー付きのビニール袋に入れてくだ 
さい。また温度が低い平らな場所で保管してください。印刷準備がで 
きたら、すぐに使用する用紙だけを取り出してください。印刷が完了 
したら、未使用のフォト用紙は元の袋に戻して、もう一度封をしてく 
ださい。フォト用紙が力ールするのを防げます。詳細については 、 A 
ディア仕様 を参照してください。 


設定品質を高くする 

印刷品質設定が低すぎないか確認して〈ださい。高画質や最大 dpi 

などの高画質設定で画像を印刷します。 

イメージを回転する 

• それでも問題が解決しない場合は、プリンタ付属の HP ソフトウェ 
アまたは別のソフトウェアアプリケーションを使って、画像の水 
色、灰色、または茶色の色調がページの下部分に印刷されないよう 
に、画像を180度回転させてください。均一な明るい色の部分で問 
題が目立ちやすいため、画像の回転が役立つ可能性があります。 

• プリントへッドに問題がある可能性があります。プリントヘッドを 
クリーニングします0詳細は、 プリントへッドをクリーニングする 
にはを参照してください。 


色が正しい位置に印刷されない 


プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照してください。 


画像の配置の確認 

ソフトウェアアプリケーシヨンのズーム機能または印刷プレビュー機 
能を使用して、グラフィックスが配置されている間隔を確認してくだ 
さい。 

テキストまたはグラフイックスにインクの筋が出ている 
プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照してください。 
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ページの一部が印刷されない、または正しくない 
プリントへッドの確認 

きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題の部分を 
確認し、推奨された操作を行います。詳細については、 プリントへッ 
ドのメン亍ナンス を参照してください。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、プリンタの印刷可能領域を超えないようにして 
〈ださしヽ。詳細については、 最小余白の設定 を参照してください。 


カラー印刷設定を確認します 

[グレー スケールで印刷する] がプリンタードライバで選択されていな 
いか確認します。 

プリントへッドのメンテナンス 

印刷された文字が完全でないときや、プリント結果にインクの筋が見 
られる場合、インクノズルが詰まっているか、プリントヘッドのクリ 
—ニングが必要です。 

プリント結果の品質が低下した場合は、これらの手順を実行します。 

1. プリントヘッドの状態を確認します。詳細については、 プリ 
ントへッドの状態を確認するには を参照してください0 

2. きれいな白い用紙に印字品質診断ページを印刷します。問題 
の部分を確認し、推奨された操作を行います。詳細について 
は' プリントへッドのメン亍ナンス を参照してください。 

3. プリントヘッドのクリーニングを行います。詳細について 
は' プリントヘッドをクリーニンヴするには を参照してくだ 
さい。 

4. クリーニングを行っても問題が解決しない場合は、プリント 
ヘッドを交換します。詳細については、 ワイヤレスの問題の 
解決を参照してください。 

このセクシヨンでは、次のプリントへッドのメンテナンス作業につい 
て説明します。 

• プリントへッドの状態を確認するには 
• 印刷品質診断ページを印刷するには 
• プリントへッドの位置を調整するには 
• ラインフイードキヤりブレーシヨンを行うには 
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* プリントへッドをクリーニングするには 

* プリントヘッドコンタクトを手動でクリーニングするには 

* プリントへッドを交換するには 

プリントへッドの状態を確認するには 

以下のいずれかの方法を使用して、プリントへッドの状態を確認しま 
す。プリントへッドのどれかの状態が[交換]になっている場合は、メ 
ンテナンス機能のいずれかを実行するか、プリントヘッドをクリーニ 
ングまたは交換します。 

• 自己 診断 テストレポート： きれいな白い用紙に自己診断テストレ 
ポートを印刷し、プリントへッドの状態セクシヨンを確認します。 
詳細は、 自己診断テストページの理解 を参照して〈ださい。 

• 組み込み Web サーバ： 組み込み Web サーバを開きます。詳細に 
ついては、 組み込み Web サーバを開くには を參照してください。 
[情報] タブをクリックし、 左 枠の [インクサプライ品] をクリック 
します。 

* HP ソフトウェア （ Windows ): プリンタに添付された HP ソフトウ 
ェアを開きます。詳細については、 HP ソフトウェアを開く を参照 
して〈ださい。 [情報] タブをクリックし、 [プリント ヘッド状態]を 
クリックします。 

印刷品質診断ページを印刷するには 

印刷品質診断ページを使用して、製品の印刷品質に影響を与える問題 
を診断します。これにより、印刷出力を改善するためにメンテナンス 
ツールを実行する必要があるかどうかを判断できます。診断ページに 
は、インク量情報やプリントへッドの状態も表示されます。 


歐注記印刷品質診断ページを印刷する前に、用紙がセットされてい 
ることを確認してください。詳細については、 メディアのセット を 
参照してください。 

インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用意でき 
るよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセー 
ジが表示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカート 
リッジを準備して〈ださい。インクカートリッジを交換する必要が 
あるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 
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• コン ト ロール パネル：右矢印 ►[レポー ト]をタッチして、[印刷品 
質ページ]を選択します。 

• 組み込み Web サーバ：[設定]タブをクリックし、左枠の[デバイ 
スサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクシヨンのド 
ロップダウンリストから [PQ (印刷品質）診断ページを印刷する]を 
選択し、[診断を実行する]をクリックします。 

• HP ソフトウェア （ Windows ): プリンタに添付された HP ソフトウ 
ェアを開きます。[デバイスサービス]タブをクリックしてから、 
[印刷品質診断ページの印刷]をクリックして画面の指示に従いま 
す。 


• HP ユーテイリテイ （Mac OS X ): Dock で [ HP ユーテイリテイ] ア 
イコンをクリックし、[印刷品質診断]をクリックします。 



1プリンタ情報：プリンタ情報（プリンタモデル番号、シリアル番 
号、およびファームウエアバージョン番号など)、トレイと両面 
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(続き) 



印刷ュニットから印刷されたページ数、インク量情報やプリント 
へッドの状態が表示されます。 

注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを 
用意できるよう情報を提供します。インク残量が少ないという警 
告メッセージが表示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプ 
リントカートリッジを準備して〈ださい。インクカートリッジ 
を交換する必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合 
だけです。 

2 

テストパターン 1 :線が直線でなかったりつながっていない場 
合は、プリントヘッドの位置調整を行います。詳細については、 
プリントへッドの位置を調整するにはを參照してください。 

3 

テストパターン 2 :色のついたブロックのどれかに細い白線が 
ある場合は、プリントヘッドのクリーニングを行います。詳細に 
ついては.プリントへッドをクりーニンヴするにはを参照してく 
ださい。 

注記色のついたブロックのすべてに細い白線があり、細い白線 
がテストパターン3の灰色のブロックを横切る場合は、プリン 
トヘッドのクリーニングを行わないでください。代わりに、ライ 
ンフイードキャリブレーションを行います。詳細については、 
ラインフイードキャリブレーションを行うにはを参照してくだ 


さい。 

4 

テストパターン 3 :矢印の向いている箇所に濃い線や白のギャ 
ップがある場合は、ラインフイードキャリブレーションを行い 
ます„詳細については、ラインフイードキャリブレーションを 
行うにはを参照してくださし、。 




プリントへッドの位置を調整するには 

プリントへッドの交換後はいつでも、最高のプリント品質を得るため 
にプリントヘッドの位置調整が行われます。ただし、印刷品質診断べ 
—ジのテストパターン1の線が直線でなくて、つながっていない場合 
は、プリントヘッドを手動で位置調整できます。詳細については、直 
己診断テストページの理解 を参照してください。 


歐注記プリントへツドの位置調整をする前に、普通紙がセツトされ 
ていることを確認してください。詳細については、 メディアのセツ 
上を參照して〈ださい。 
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• コントロール パネル：右矢印►、 [セットアップ]、[ツール] の順に 
タッチして、[プリンタの調整]をタッチします。 

• 組み込み Web サーバ：[設定]タブをクリックし、左枠で[デバイ 
スサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクションのド 
ロップダウンリストから[プリンタの調整]を選択し、[診断を実行 
する]をクリックします。 

• HP ソフトウェア （Windows): プリンタに添付された HP ソフトウ 
ェアを開きます。[プリンタアクション]、[メンテナンスタスク]、 
[プリントへッドの調整]の順にクリックします。 

• HP ユーティリティ （Mac OS X): Dock で [ HP ユーティリティ]ア 
イコンをクリックし、[位置調整]をクリックします。 

ラインフィードキャリブレーションを行うには 

印刷品質診断ページのテストパターン3で白いすき間または黒線が見 

える場合、ラインフィードキャリブレーションを行う必要がありま 

す。詳細については、 自己診断テストページの理解 を參照してくださ 

い。 

• コントロールパネル：右矢印►にタッチし、[ツール]を選択し、 
[ラインフィードキャリブレーション]を選択します。 

• 組み込み Web サーバ：[設定]タブをクリックし、左枠で[デバイ 
スサービス]をクリックし、[印刷品質]セクションのドロップダウ 
ンリストから[行送りの調整]を選択し、[診断を実行する]をクリ 
ックします。 

• HP ソフトウェア （Windows): プリンタに添付された HP ソフトウ 
ェアを開きます。[デバイスサービス]タブ、[ラインフィードキャ 
リブレーション]の順にクリックし、画面の指示に従います。 

• HP ユーティリティ (Mac OS X): Dock で [ HP ユーティリティ]ア 
イコンをクリックし、[行送りの調整]をクリックします。 

プリン トへ ッドをクリーニングするには 

プリントへッドでクリーニングが必要になるかどうかを確認するに 

は、印刷品質診断ページを印刷します。詳細については、 自己診断亍 

ストページの理解 を参照して〈ださい。 


印刷品質の問題の解決 139 





第 9 章 


歐注記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッド 
のクリ_ニングは必要な場合しか行わないでください。 

クリーニングには数分かかります。処理中に雑音が発生することが 
あります。 

プリントへッドをクリーニングする前に、用紙がセットされている 
ことを確認してください。詳細については、 メディアのセット を参 
照してください。 

• コントロールパネル： [セッ ト アップ] を押し、[ツール]、 [プリン ト 
へ、、 J ドのクリーニング]の順に選択します。 

• 組み込み Web サーバ：[デバイス設定]タブをクリックし、左枠で 
[デバイスサービス]をクリックします。次に、[印刷品質]セクシヨ 
ンのドロップダウンリストから[プリントへッドのクリーニング] 

を選択し、[診断を実行する]をクリックします。 

• HP ソフトウェア （Windows): プリンタに添付された HP ソフトウ 
ェアを開きます。[デバイスサービス]、[プリントヘッドのクリー 
ニング]の順にクリックして、画面の指示に従います。 

• HP ユーテイリテイ (Mac OS X): Dock で [HP ユーテイリテイ] ア 
イコンをクリックし、[プリントへッドのクリーニング]をクリック 
します。 


プリントへッドコンタクトを手動でクリーニングするには 

プリントへッドを取り付けた後、印刷できないことを示すメッセージ 
がコントロールパネルに表示される場合があります。このメッセージ 
が表示された場合は、プリントへッドおよびプリンタ内の電気コンタ 
クトのクリーニングを行います。開始前に、プリンタに用紙がセット 
されていることを確認してください。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照して〈ださい。 


A 注意電気コンタクトには、破損しやすい電子部品が装着されてい 
ます。 


1. 上部カバーを開きます。 

2. プリンタのコン トロールパネルで、[プリントヘッドの変更] 
をタッチします。インク ホルダーが止まる のを 待ち、電源コ 
—ドをプリンタから外します。 
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3. プリントヘッドラッチを上げます。 



4. コン ト ロ ー ルパネルの メ ッセ ー ジに対応する フリン トヘッド 
の ハン ドルを持ち上げて、 プリン トへッドを スロッ トから引 
き出します。 



5. きれいで乾いた柔らかな糸くずのない布を用意します。コー 
ヒーフィルタ用紙やメガネのレンズクリーニング用紙などが 
適しています。 


△注意水を使用しないでくださしヽ。 
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6. プリントヘッドの電気コンタクトを拭きますが、ノズルには 
触れないでください。 



菡注記電気コンタクトは小さな銅色の正方形で、プリント 
へッドの片面にかたまっています。 

ノズルは、プリントヘッドの別の面にあります。ノズルに 
はインクが見えます。 

△注意ノズルに触れると、損傷することがあります。 

注意インクが衣類に付着すると落ちないことがありま 
す。 

7. クリーニング後、プリントヘッドを紙かぺーパータオルの上 
に置きます。ノズルが上を向き、用紙に触れていないことを 
確認してください。 
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8 ■プリンタ内のプリントへッドスロットの電気コンタクトを、 
きれいで乾いた柔らかい糸くずのない布でクリーニングしま 
す。 



9. 電源コードを接続し、プリンタの電源を入れます。コントロ 
—ルパネルには、プリントへッドがないと表示されているは 
ずです。 

10. プリントへッドを対応するカラーで色分けされているスロッ 
卜に揷入します（プリントへッドのラベルがプリントヘッド 
ラッチの色と一致しなければなりません)。正しく接するよう 
にプリントへッドをしっかりと押し下げます。 

11■/必要に応じて、残りのプリントへッドにも手順を繰り返しま 
す。 

12■プリントヘッドラッチを前面に引き出し、ラッチが正しく揷 
入されるよう押し下げます。ラッチを閉じるには、多少力を 
加える必要があります。 

13上部カバーを閉じます。 

14.コントロールパネルにメ ッ セージが表示されたままの場合 
は、メ ッ セージに対応するプリントへ ッ ドのクリーニング手 
順を行います。 
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15. コン トロールパネルにメ ッ セージが表示されたままの場合 
は、メ ッ セージに対応するプリントへ ッ ドを交換します。 

16. プリンタがプリントへッドを初期化し、位置調整ページを印 
刷するのを待ちます。プリンタがページを印刷しない場合 
は、プリントヘッドを手動で位置調整します。詳細について 
は' プリントへッドの位置を調整するには を參照してくださ 
い。 

プリントへッドを交換するには 


歐注記お使いのプリンタと使用するプリントヘッドについては、立 
プライ品 を参照してくださし、。 

プリントヘッドは、プリントへッドの状態で交換が必要なことが示 
されている場合のみ交換して〈ださい。詳細については、 プリント 
へ'、 j ドの状態を確認するにはを参照して〈ださい。 

1. 上部カバーを開きます。 

2. プリンタのコントロールパネルで、[プリントヘッドの変更] 
をタッチします。カートリッジが停止するのを待ちます。 

3. プリントヘッドラッチを上げます。 
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4. プリントへッドのハンドルを持ち上げて、プリントヘッドを 
スロットから引き出します。 



5. プリントヘッドを取り付ける前に、プリントヘッドをパッケ 
—ジに入れたまま、上下に少なくとも6回振ります。 
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6. 新しいプリントへッドをパッケージから取り出し、オレンジ 
色の保護キヤップを取ります。 



△注意キャップを取り外した後でプリントへッドを振らな 
いでください。 

7. プリントへッドを対応するカラーで色分けされているスロッ 
卜に揷入します（プリントへッドのラベルがプリントヘッド 
ラッチの色と一致しなければなりません)。正しく接するよう 
にプリントへッドをしっかりと押し下げます。 

8. プリントヘッドラッチを前面に引き出し、ラッチが正しく揷 
入されるよう押し下げます。ラッチを閉じるには、多少力を 
加える必要があります。 

9. 上部カバーを閉じます。 

10. プリンタがプリントへッドを初期化し、位置調整ページを印 
刷するのを待ちます。プリンタがページを印刷しない場合 
は、プリントヘッドを手動で位置調整します。詳細について 
は' プリントへッドの位置を調整するには を参照してくださ 
い。 

給紙の問題の解決 

メディアがプリンタまたはトレイにサポートされていない場合 

プリンタと使用しているトレイがサボートしている用紙のみを使用し 

ます。詳細については、 メディア仕様 を参照してください。 
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メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細に 
ついては、 メディアのセット を参照して〈ださい„ メディアをセ 
ットする前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの 
正しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙の 
束にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まって 
いる紙は反対に丸めて、平らにします。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認してください。少数しか使用できない特殊なメ 
ディアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを 
置いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっている 
と、給紙がうま〈行われるメディアもあります。） 

• 厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの 
1/4から3/4までに収まるようにメディアをセットしてください。 
必要に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置い 
て、重ねたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにしてくださ 
い。 


メディアが正しく排出されない 

• 排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、印刷ページがプリンタから落下する 
ことがあります。 



• 余分なメディアは排紙トレイから取り除いてください。トレイに 
セツトできる枚数には制限があります。 
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ページが曲がっている 

• トレイにセットされたメディアが用紙ガイドにぴったり収まってい 
ることを確認します。必要に応じて、プリンタからトレイを引き出 
してメディアを正し〈セットし直して、用紙ガイドが正し〈調整さ 
れていることを確認してください。 

• 印刷中はプリンタにメディアをセットしないでください。 

一度に2枚以上給紙される 

• メディアをセットする前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの 
正しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙の 
束にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認して〈ださい。少数しか使用できない特殊なメ 
ディアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを 
置いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっている 
と、給紙がうまく行われるメディアもあります。） 

• 厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの 
1/4から3/4までに収まるようにメディアをセットしてください。 
必要に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置い 
て、重ねたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにしてくださ 
い。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには 、 HP メディアを使用 
してください。 

コ ピーの問題の解決 

以下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は 、 hlE 

サポート を参照して HP にサボートを依頼して〈ださい。 


• コピーが排出されない 

• 何もコピーされない 

• 原稿の一部がコピーされない、または薄い 
• サイズが小さ〈なる 

• コピーの品質が悪い 

• 正しくコピ_されない 

• ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 
• 用紙の不一致 


148 問題の解決法 




コピーが 排出されない 
• 電源の確認 

電源コードがしっかりと接続され、プリンタ本体の電源がオンにな 
っていることを確認します。 

• プリンタ本体の ステータスの 確認 

。プリンタが別のタスクでビジー状態であることがあります。ジ 
ョブのステータス情報を參照するため、 コン トロールパネルの 
ディスプレイを確認します。処理中のジョブがあればそのジョ 
ブが完了するのを待ちます。 

。紙詰まりが発生している場合があります。紙詰まりを確認しま 
す。 メディア詰まりの除去 を参照して〈ださい。 

• トレイの 確認 

用紙がセットされていることを確認します。詳細については、 メデ 
ィアのセット を参照してください。 

何もコピーされない 

• メディアの確認 

メデイアが Hewlett-Packard メデイア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細 
については、 メディア仕様 を参照してください。 

• 設定の確認 

コントラスト設定が明るすぎる可能性があります。プリンタのコン 
トロールパネルで、 [コピー]、[薄く/濃く] の順にタッチして、矢印 
でコピ _ を濃くします。 

• トレイの 確認 

自動ドキュメントフイーダー ( ADF ) からコピーしている場合は、 
原稿が正しくセットされていることを確認します。詳細は、 自動ド 
キュメントフイーダ （ ADR への原稿のセツト を参照してくださ 
い。 
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原稿の一部がコピーされない、または薄い 

• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細 
については、 メディア仕様 を参照してください。 

• 設定の確認 

品質の設定が [はやい] ( ドラフ ト 品質の コ ピーが作成されます）にな 
っていると、原稿の一部がコピーされないことや、コピーが薄〈な 
ることがあります。設定を [標準] または [高画質] に変更します。 

• 原稿の確認 

。コピーの正確さは、原稿の品質やサイズによって異なります。 
[コピ _ ] メニュ _ を使用してコピ _ の明るさを調整します。原 
稿が明るすぎる場合、コントラストを調整しても、原稿の一部 
がコピーされないことがあります。 

。背景に色が付いていると、前景が背景に混ざることや、背景の 
影が原稿と異なることがあります。 

。フチ無しの原稿をコピーする場合は、原稿を ADF ではなくスキ 
ャナのガラス面にセットします。詳細については、 スキャナの 
ガラス面への原稿のセット を参照してください 0 
。写真をコピーしている場合、スキャンベッドのアイコンに示す 
ようにスキャナーガラスにセットしてください。 

サイズが小さくなる 

• プリンタのコントロールパネルから拡大/縮小またはその他のコピ 
—機能が設定されていて、スキャンした画像が縮小される場合があ 
ります。コピージョブの設定が標準サイズになっているようにこ 
の設定を確認してください。 

• HP ソフトウェア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定 
されている場合があります。必要に応じて、この設定を変更してく 
ださい。詳細については、 HP ソフトウェアのオンスクリーンヘル 
プを參照してください。 
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コ ピーの品質が悪い 

•コピーの品質を高めるための手順の実行 

。品質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正しくセツトします。メディアが正し〈セツトされ 
ていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭にコピーさ 
れないことがあります。詳細については、 メディア仕様 を参照 
してくださし、。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

• プリンタの確認 

。スキャナのカバーが正し〈閉じられていない可能性がありま 
す。 

。スキャナのガラス面、または保護シートにクリーニングが必要 
です。詳細については、 プリンタの保守 を参照してください。 

。自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) をクリーニングする必要が 
あります。詳細については、 プリンタの保守 を参照してくださ 
い。 

• 印刷品質診断ページを印刷して〈ださい。インクの筋、色の間違 

し、、その他コピーの印刷品質の問題が生じた場合は、ノズルに問題 

がないかどうか確認してください。詳細については、 プリントへツ 

ドのメン亍ナンス を参照して〈ださし、。 


正しくコピーされない 

• 縦方向の白いまたはかすれたしま模様 


メデイアが Hewlett-Packard メデイア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細 
については、 メディア仕様 を参照してください。 

• 明るすぎる、または暗すぎる 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 不要な線 

スキャナのガラス面、保護シート、またはフレームにクリーニング 
が必要です。詳細については、 プリンタの保守 を参照して〈ださ 
い。 

• 黒い点または縞が現れる 

インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナのガラス面または 
保護シートに付着している可能性があります。プリンタをクリーニ 
ングします。詳細については、 プリンタの保守 を参照してくださ 
い。 
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• 斜めまたはゆがんでコピーされる 

自動ドキュメントフィーダー （ ADF ) を使用している場合、以下を 
確認してください。 

。 ADF 給紙トレイにセットされているメディアの量が多すぎない 
ことを確認します。 

。 ADF のメディア幅アジャスタがメディアの端にぴったりと合っ 
ていることを確認します。 

• テキストがはっきりしない 

。コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

。デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調 
するように設定を変更します。詳細については、 コピー設定の 
変更を參照して〈ださい。 

• テキストまたはグラフィックスにムラがある 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 大きなものモノクロ文字がまだらで、なめらかでない 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調す 
るように設定を変更します。詳細については、 コピ_設定の変更 
を参照してください。 

• ライトグレーからミディアムグレーの部分にざらざらしたまたは 
白い横線が現れる 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調す 
るように設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 
を參照して〈ださい。 

ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 
インクカートリッジの確認 

正しいインクカートリッジが装着され、インクカートリッジのインク 
が残りわずかではないこと確認してください。詳細については、 プリ 
ンタ管理 ツール および 自己診断テストページの理解 を参照してくださ 
い。 

HP では、他社製のインクカートリッジの品質を保証することはでき 
ません。 
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用紙の不一致 


設定の確認 

セットしたメディアのサイズおよび種類がコントロールパネルの設定 
に一致していることを確認してください。 

スキヤンの問題の解決 

以下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 
サボート を参照して HP にサボートを依頼してください。 


歐注記コンピュータからスキヤンを開始している場合は、 HP ソフ 
トウェアのヘルプにあるトラブルシューティング情報を參照してく 
ださい。 


• スキャナが動作しない 

• スキャンに時間がかかりすぎる 

• 文書の一部またはテキストがスキャンされない 

• テキストを編集できない 

• エラー メッセージが表示される 

• スキャンした画像の品質が良くない 

• 正しくスキヤンされない 


スキヤナが動作しない 
• 原稿の確認 

原稿が正しくセツトされていることを確認します。詳細について 
は、 スキヤナのガラス面への原稿のセツト を参照してください。 

• プリンタの確認 

プリンタは、非動作状態の後に PowerSave モードからの移行状態 
となり、ほんの一瞬処理が遅れることがあります。プリンタが[準 
備完了] ステータスになるまで待機してください。 
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スキヤンに時間がかかりすぎる 


• 設定の確認 

。解像度の設定が高すぎると、スキャンに時間がかかり、作成さ 
れるファイルのサイズも大きくなります。良い結果を得るに 
は、解像度を必要以上高く設定しないようにします。解像度の 
設定を低くするとスキャンの速度が向上します。 

。 TWA 旧経由で画像を取得する場合は、原稿をモノクロでスキャ 
ンするように設定を変更すると、問題が解決することがありま 
す。詳細については、 TWA 旧プログラムのオンスクリーンへ 
ルプを参照してください。 

• プリンタ本体のステータスの確認 

スキャンの前に印刷ジョブまたはコピージョブを送信した場合 
は、スキャナがビジー状態でなければ、スキャンが開始されま 
す。ただし、その場合は、印刷またはコピーとスキャンとでメモ 
リが共有されるため、スキャンの速度が遅くなる可能性がありま 
す。 


文書の一部またはテキストがスキャンされない 
• 原稿の確認 

。原稿が正しくセツトされていることを確認します。詳細につい 
ては、 スキャナのガラス面への原稿のセツト を参照して〈ださ 
い。 

。原稿を ADF からスキャンした場合は、スキャナガラスから直接 
スキャンしてみます。詳細については、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセツト を参照してください。 

。背景に色が付いていると、前景の画像が背景に混ざることがあ 
ります。原稿をスキャンする前に設定を調整するか、原稿をス 
キャンした後に画像を強調してみます。 

• 設定の確認 

。メディアのサイズがスキャン原稿に対して十分であることを確 
認します。 

。 HP プリンタ ソフ トウェアを使用する場合、 HP プリンタ ソフ 
トウヱアのデフ オル トの設定が、ユーザーが実行しようとして 
いるタスク以外のタスクを自動的に実行するように設定されて 
いる場合があります。プロパティの変更手順については、 HP プ 
リンタ ソフ トウェアのオンスクリーン ヘルプを 參照してくださ 
い。 
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テキストを編集できない 
• 設定の確認 

。 OCR ソフトウェアがテキストを編集するように設定されている 
ことを確認します。 

。原稿をスキャンするとき、編集可能なテキストが生成される文 
書の種類を選択します。テキストがグラフィックスと認識され 
ると、テキストに変換されません。 

。 OCR が、 OCR タスクを実行しないワードプロセッサプログラ 
ムにリンクされている場合があります。リンクの問題の詳細に 
ついては、 HP ソフトウェアのヘルプを參照してください。 

• 原稿の確認 

。 OCR の場合、原稿を ADF にセットするときは、原稿の先頭を 
前にして、読み取り面を上に向ける必要があります。原稿が正 
しくセットされていることを確認します。詳細については 、 A 
キャナのガラス面への原稿のセット を参照してください0 

。文字間の狭いテキストは OCR プログラムによって認識されない 
可能性があります。 OCR プログラムで変換するテキストの文字 
が失われていたり、つながったりしていると、たとえば、'' rn " 
が’’ m ” と認識される場合があります。 

。 OCR プログラムの正確さは、画像の品質、テキストのサイズ、 
原稿の構造、スキャン自体の品質によって異なります。原稿の 
画像の品質が良いことを確認してください。 

。背景に色が付いていると、前景の画像と必要以上に混ざること 
があります。原稿をスキャンする前に設定を調整するか、原稿 
をスキャンした後に画像を強調してみます。原稿に対して 
OCR 操作を実行する場合、原稿上の色付きのテキストは適切に 
スキャンされません。 
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エラー メッセージが表示される 

• [ TWAIN ソースを有効にできません] または [画像の取得中に エラー 
が発生しました] 

。デジタルカメラや別のスキャナなど、画像を別のデバイスに取 
り込んでいる場合、デバイスが TWA 旧準拠であることを確認し 
ます。 TWAIN 準拠でないデバイスは、プリンタ付属の HP ソフ 
トウェアでは動作しません。 

。 USB 接続を使用している場合、 USB デバイスケーブルをコン 
ピュータ背面の正しいポートに接続していることを確認しま 
す。 

。正しい TWA 旧 ソースが選択されていることを確認します 。 HP 
ソフトウェアで、 ファイル メニューの スキャナの選択 を選択し 
ます。 

• [原稿をセットし直した後、ジョブを再開してください] 

プリンタのコントロールパネルで [ OK ] をタッチしてから、残りの 
ドキュメントを ADF にリロードします。詳細については、 スキャ 
ナのガラス面への原稿のセット を参照してください0 

スキャンした画像の品質が良くない 

原稿が二次的な写真または画像である 

新聞や雑誌などの印刷された写真は、細かなドットで元の写真を再現 
する方法が使用されているため、品質が低下しています。多くの場 
合、インクのドットは、画像のスキャンや印刷を行うとき、または画 
像を画面上に表示するときに不要なパターンを生み出す可能性があり 
ます。以下の方法で問題が解決しない場合は、現在よりも品質の良い 
原稿を使用する必要があります。 

。パターンを削除するには、スキャン後に画像のサイズを縮小してみ 
ます。 

。スキャンした画像を印刷し、品質が改善されるかどうかを確認しま 
す。 

。解像度と色の設定がスキャンジョブの種類に適していることを確 
認します。 

。最良の結果を得るには、スキャンには ADF ではなく、スキャナガ 
ラスを使用します。 

原稿の裏面のテキストや画像がスキャンされる 

薄いメディアまたは透明度の高いメディアに印刷されている両面原稿 
は、裏側のテキストまたは画像が表面に透け、スキャナに取り込まれ 
ることがあります。 
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スキャンした画像がゆがんでいる（曲がっている） 

原稿が正し〈セットされていない可能性があります。原稿を ADF に 
セットするときは必ずメディアガイドを使用してください。詳細につ 
いては、 スキャナのガラス面への原稿のセット を参照してください。 
印刷した方が画質が良い 

画面に表示される画像は、スキャンの質を必ずしも正確に表現してい 
るとは限りません。 

。コンピュータモニタの設定を調整して、使用する色数（グレーのレ 
ベル数）を増やしてみます。 Windows コンビュータでこの調整を行 
うには、通常、 Windows のコントロールパネルの[画面]を使用し 
ます。 

。解像度と色の設定を調整してみます。 

スキャンした画像に汚れ、線、縦の白いストライプなどの問題がある 
。スキャナガラスが汚れていると、最適な鮮明度の画像が得られま 
せん。 プリンタの保守 を參照してクリーニングを実施します。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性があります。 
グラフィックスが原稿と異なって見える 
解像度を上げてスキャンしてください。 

歐注記高解像度でスキャンすると時間がかかり、コンピュータの容 
量を大量に使用する可能性があります。 

スキャンの質を高めるための手順の実行 

。 ADF ではなく、スキャナのガラス面を使用してスキャンを実行し 
ます。 

。質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正し〈置きます。メディアがスキャナのガラス面に正 
しくセットされていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭 
にスキャンされないことがあります。詳細については、 スキャナ 
のガラス面への原稿のセット を参照してください0 
。スキャンしたページの用途に応じて、 HP ソフトウェアの設定を調 
整します。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

。スキャナガラスをクリーニングします。詳細については、 スキャ 
ナガラスのクリーニンヴ を参照してくださし、。 
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正しくスキャンされない 

• 空白ページ 

原稿が正しくセットされていることを確認します。フラットべッ 
ド型スキャナでは、原稿の表を下に向け、原稿の 左上 隅をスキャ 
ナガラスの右下隅に合わせてセットします。 

• 明るすぎる、または暗すぎる 

。設定を調整してみます。正しい解像度と色設定を必ず使用して 
ください。 

。原稿が非常に明るい（または暗い）か、色の付いた用紙に印刷さ 
れている可能性があります。 

• 不要な線 

スキャナガラスにインク、接着剤、修正液、またはゴミが付着し 
ている可能性があります。スキャナガラスをクリーニングしてみ 
てください。詳細については、 プリンタの保守 を参照して〈ださ 
い。 

• 黒い点または編 

。スキャナガラスにインク、接着剤、修正液、または不要物が付 
着しているか、スキャナガラスに汚れまたは傷があるか、スキ 
ャナの原稿押さえが汚れている可能性があります。スキャナガ 
ラスと原稿押さえをクリーニングしてみてください。詳細につ 
いては、 プリンタの保守 を参照して〈ださい。クリーニングし 
ても問題が解決しない場合は、必要に応じて、スキャナガラス 
またはスキャナの原稿押さえを交換します。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性がありま 
す。 

• テキストが'鮮明でない 

設定を調整してみます。解像度と色の設定が正しいことを確認し 
てください。 

• サイズが小さくなる 

HP ソフトウェア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定 
されている場合があります。この設定の変更の詳細については、 
HP プリンタソフトウェアの ヘルプを 参照してください。 

ファクスの問題の解決 

このセクシヨンでは、プリンタのセットアップについてのトラブルシ 

ューティングを説明します。ファクスを使用するためにプリンタが正 
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しく設定されていない場合、ファクスの送受信時に問題が発生する可 
能性があります。 


ファクスに問題が発生したときには、ファクステストレポートを印刷 
してプリンタのステータスを確認できます。ファクスを使用するため 
にプリンタが正しく設定されていないと、テストに失敗します。ファ 
クスを使用するためにプリンタを設定したら、このテストを実行して 
〈ださしヽ。詳細については、 ファクス設定のテスト を参照してくださ 
い。 

テストに失敗した場合、レポートを參照して、問題の解決方法を確認 
してくださし、。詳細については、 ファクステストに失敗した を参照し 
てください。 

• ファクステストに失敗した 

• ディスプレイに常に「受話器が外れています I と表示される 
• ファックスの i 关受信がうまくできない 

• 手動によるファックスの送信がうま〈できない 

• ファックスを受信できないが、送信はできる 

• ファックスを i 关信できないが、受信はできる 
• ファクス I -ーンが留守番雷話に録音される 

• プリンタ付属の雷話コードの長さが十分でない 
• カラー印刷できません 

• コンピュータでファクスを受信できない ( PC ファクス受信および 
Mac にフアクス） 


ファクステストに失敗した 

ファクステストを実行して失敗した場合、レポートを調べてエラーの 
基本情報を確認します。詳細については、レポートでテストのどの部 
分で失敗したか確認し、このセクションの該当トピックで対処方法を 
ご確認ください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 「ファクスハードウエアテスト I に失敗した 

• 「ファクスが壁側雷話ジャックに接続完了 I テストに失敗した 

• 「雷話コードがファクスの正しいポートに接続完了 I テストに失敗 
した 

• 「ファクスで正しい雷話コード使用中 I テストに失敗した 

• 「ダイヤル!ン検出1テストに失敗した 

• 「ファクス_回線状態 J テストに夕，敗した 
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「ファクスハードウェアテスト」に失敗した 


解決方法： 

• プリンタのコントロールパネルの[電源]ボタンを押して、プリ 
ンタの電源をオフにし、プリンタの背面から電源コードを抜き 
ます。数秒経ってから、再度電源コードを差し込んで、電源を 
オンにします。もう一度テストを実行します。またテストに失 
敗した場合、引き続きこのセクションのトラブルシューティン 
グ情報を調べて〈ださい。 

• テストファクスを送信または受信してみてください。ファクス 
の送信または受信に成功したら、問題ない可能性があります。 

• [ファクスセットアップウィザード] ( Windows ) または [ HP セッ 
トアップアシスタント ] (Mac OS X )からテストを実行している 
場合、プリンタがファクスの受信やコピー作成など別のタスク 
を完了しようとしてビジーになっていないことを確認します。 
コン トロールパネルディスプレイのメ ッセー ジで、プリンタが 
ビジー状態であるか確認して〈ださい。ビジー状態の場合、夕 
スクが終了してアイドル状態になってからテストを実行しま 
す。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがありま 
す。プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファ 
クステストをもう一度実行します。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コ_ドコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクスハードウェアテスト]の失敗が続き、フ 
ァクスを使用できない場合は、 HP サボートにお問い合わせ〈ださ 
い。 www . hp . com / support にアクセスしてください„情報の入力を 
要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い合わせ]をク 
リックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合せください。 
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「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了」テストに失敗した 

解決方法： 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンタの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認してくだ 
さい。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがありま 
す。プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファ 
クステストをもう一度実行します。 

• プリンタが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されている 
ことを確認します。プリンタに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンタの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。ファクスを使用 
できるようにプリンタをセットアップする方法については、追 
加のファクスセットアップ を参照してください0 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 

• 正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁 
側のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認しま 
す。ダイヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、 
回線の検査を依頼してください。 

• テストファクスを送信または受信してみてください。ファクス 
の送信または受信に成功したら、問題ない可能性があります。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 

して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 

できています。 
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「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了」テストに 
失敗した 


解決方法： 電話コードを正しいポートに接続します。 

1.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
—ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1 -LINE 
と書かれているポートに接続します。 


歐注記 2- EXT を使用して壁側のモジュラージャックに接 
続する場合、ファクスの送受信ができません。 2- EXT ポ 
-卜は、留守番電話などの他の機器に接続する場合にの 
み使用します。 


図9_1プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用 
します 


2.1- LINE と書かれたラベルのポートに電話コードを接続した 
ら、もう一度ファクステストを実行します。テストが成功 
したら、プリンタでファクスを利用する準備ができていま 
す。 

3. テストファクスを送信または受信してみてください。 
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• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがありま 
す。プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファ 
クステストをもう一度実行します。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 


「ファクスで正しい電話コード使用中」テストに失敗した 
解決方法： 

• プリンタ付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認して〈ださい。図に示すよう 
に、電話コードの一方の端をプリンタの後部にある 1- LINE と書 
かれたポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージヤ 
ックに接続します。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用します 


プリンタ付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱つ 
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ている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している 
通常の電話コードがもう1本必要になります。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンタの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認してくだ 
さい。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがありま 
す。プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファ 
クステストをもう一度実行します。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 


「ダイヤルトーン検出」テストに失敗した 

解決方法： 

• プリンタと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になっ 
ているかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器 
を外し、もう一度テストを実行します。他の機器がないときに 
[ダイヤルトーン検出テスト]に合格した場合、1つ以上の機器が 
問題の原因である可能性があります。どの機器が問題の原因で 
あるかわかるまで、機器を一度に1つずつ戻し、そのつどテスト 
を再実行します。 

• 正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁 
側のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認しま 
す。ダイヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、 
回線の検査を依頼してください。 

• プリンタが壁側のモジュラージャックに正しく接続されている 
ことを確認します。プリンタに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンタの背面 
に 1- UNE と書かれているポートに接続します。 
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• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 

• PBX システムなど、ご使用の電話システムが通常のダイヤルト 
—ンを使用していない場合、テストに失敗する原因になる可能 
性があります。これは、ファクス送受信の問題の原因にはなり 
ません。テストファクスを送信または受信してみてください。 

• お住まいの国/地域に対して、国/地域の設定が適切に設定されて 
いることを確認してください。国/地域が設定されてないか、間 
違って設定されていると、テストに失敗し、ファクスの送受信 
に問題が発生することがあります。 

• プリンタをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
の以外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデ 
ジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ 
電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音 
が聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の 
場合があります。プリンタをアナログ回線に接続し、ファクス 
の送受信を試します。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用して〈ださい。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがありま 
す。プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファ 
クステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 

して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 

できています。 [ダイヤルトー ン 検出] テストの失敗が続く場合は、 

電話会社に連絡して回線の検査を依頼してください。 
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「ファクス回線状態」テストに失敗した 


解決方法： 

• プリンタをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
の以外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデ 
ジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ 
電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音 
が聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の 
場合があります。プリンタをアナログ回線に接続し、ファクス 
の送受信を試します。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンタの接続を確認し 
て、電話コードがしっかり接続されていることを確認してくだ 
さい。 

• プリンタが壁側のモジュラージャックに正しく接続されている 
ことを確認します。プリンタに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンタの背面 
に 1- LINE と書かれているポートに接続します。 

• プリンタと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になっ 
ているかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器 
を外し、もう一度テストを実行します。 

。他の機器を外したときに[ファクス回線状態テスト]に成功す 
る場合、他の1つ以上の機器が問題の原因になっている可能 
性があります。問題の原因になっている機器を特定できるま 
で、機器を一度に1つずつ戻し、そのたびにテストを実行し 
ます。 

。他の機器が無くても、[ファクス回線状態テスト]に失敗する 
場合は、正常に機能している電話回線にプリンタを接続し 
て、引き続きこのセクションのトラブルシューティング情報 
を調べてください。 
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• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがありま 
す。プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファ 
クステストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクス 回線 状態]テストに引き続き失敗し、ファ 
クスができない場合、電話会社に連絡して電話回線の検査を依頼し 
てください。 


ディスプレイに常に「受話器が外れています」と表示される 

解決方法： 誤った種類の電話コードを使用しています。プリンタ 
と電話回線を接続するためにプリンタ付属の電話コードを使用して 
いることを確認してください。プリンタ付属の電話コードの長さが 
足りない場合、カプラーを使用して延長できます。カプラーは、電 
話のアクセサリを扱っている電器店で購入できます。自宅やオフィ 
スで使用している通常の電話コードがもう1本必要になります。 


解決方法： プリンタと同じ電話回線の他の機器が使用中である可 
能性があります。内線電話（同じ電話回線上にあるがプリンタには 
接続されていない電話）や他の機器などが使用されていないこと、 
また受話器が外れていないことを確認してください。内線電話の受 
話器が外れている場合や、コンピュータのモデムを経由して電子メ 
—ルの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、フ 
アクス機能は使用できません。 


ファックスの送受信がうまくできない 

解決方法： プリンタの電源がオンであることを確認します。プリ 
ンタのディスプレイを見てください。ディスプレイに何も表示され 
ず、[電源]ランプが点灯していない場合は、プリンタの電源が入つ 
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ていません。電源ケーブルがプリンタに接続され、電源コンセント 
にきちんと差し込まれていることを確認します。[電源]ボタンを押 
して、プリンタの電源を入れてください。 

プリンタの電源をオンにしたら、5分ほど待ってから、ファクスの 
送受信を行うようお勧めします。電源をオンにしても、初期化中は 
ファクスを送受信できません。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が有効にな 
っていると、ファクスメモリがいっぱいである場合（プリンタメモ 
リによって制限）ファクスの送受信ができない場合があります。 


解決方法： 

• プリンタ付属の電話コードを使用して、壁側のモジュラージャ 
ックに接続していることを確認してください。図に示すよう 
に、電話コードの一方の端をプリンタの後部にある 1- LINE と書 
かれたポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージヤ 
ックに接続します。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用します 


プリンタ付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを 
使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱つ 
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ている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している 
通常の電話コードがもう1本必要になります。 

• 正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁 
側のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認しま 
す。発信音が聞こえない場合、電話会社にお問い合わせくださ 
い。 

• プリンタと同じ電話回線の他の機器が使用中である可能性があ 
ります。内線電話の受話器が外れている場合や、コンピュータ 
のモデムを経由して電子メ _ ルの送信やインタ _ ネットへのア 
クセスを実行している場合、ファクス機能は使用できません。 

• 別の処理が原因で エラ ーが発生していないかどうかを確認しま 
す。ディスプレイまたはコンピュータで、問題とその解決法の 
エラ— メッ セージを 確認して〈ださい。 エラーが 解決するま 
で、ファクスの送受信をすることができません。 

• 電話回線の接続ノイズが発生している可能性があります。電話 
回線の音質が悪い（ノイズがある）と、ファクスの使用時に問題 
が発生することがあります。電話を壁側のモジュラージャック 
に接続し、静電ノイズなどのノイズに注意して、電話線の音質 
をチェックしてください。ノイズが聞こえたら、 [エラー 補正 モ 
—ド] ( ECM ) をオフにして、もう一度ファクスしてみて〈ださ 
し、。 ECM の変更方法の詳細については、 エラー 補正 モー ドでの 
ファクス送信 を参照してください。問題が解決しない場合、電 
話会社に連絡してください。 

• デジタル加入者線 （ DSL ) サービスの使用時は、 DSL フィルタが 
接続されていることを確認してください。そうしないと、ファ 
クスを使用することができません。詳細については、 ケース 
B : DSL 環境でのプリンタのセットアップ を参照してくださし、。 

• プリンタが、デジタル電話用にセットアップされた壁側のモジ 
ュラージャックに接続されていないことを確認します。電話回 
線がデジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のア 
ナログ電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイ 
ヤル音が聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話 
回線の場合があります。 

• PBX (構内交換機）または ISDN コンバータ/ターミナルアダプタ 
を使用している場合は、プリンタが正しいポートに接続され、 
ターミナルアダプタがお住まいの国または地域に適した種類の 
スイッチに設定されていることを確認してください。詳細につ 
いては、 ケース C : PBX 雷話システムまたは ISDN 回線の環境で 
のプリンタのセットアップ を参照してください。 
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• プリンタが DSL サービスと同じ電話回線を共有している場合、 
DSL モデムが正しく接地されていない可能性があります 。 DSL 
モデムが正しく接地されていない場合、電話回線にノイズが発 
生することがあります。電話回線の音質が悪い（ノイズがある） 
と、ファクスの使用時に問題が発生することがあります。電話 
機を壁側のモジュラージャックに接続して、静的ノイズなどの 
ノイズの有無を聞き取ると、電話回線の音質を確認できます。 
ノイズが聞こえる場合は、 DSL モデムをオフにして、少なくと 
も15分間電力を完全に除去します。 DSL モデムをもう一度才 
ンにして、発信音を聞いてください。 


m 注記今後、電話回線で再び雑音が聞こえる場合がありま 
す。プリンタでファクスの送受信ができない場合は、この手 
順を繰り返してください。 

電話回線のノイズが消えない場合、電話会社に連絡してくださ 
し、。 DSL モデムをオフにする方法については、 DSL プロバイダ 
にお問い合わせください。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因に 
なる場合があります。（スブリッターとは、壁側のモジュラージ 
ャックに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り 
除き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してく 
ださい。 


手動によるファックスの送信がうまくできない 


解決方法: 


歐注記この解決策は、プリンタに2線式電話コードが付属してい 
る次の国または地域にのみ適用されます。アルゼンチン、才一 
ストラリア、ブラジル、カナダ、チリ、中国、コロンビア、ギ 
リシャ、インド、インドネシア、アイルランド、日本、韓国、 
ラテンアメリカ、 マレー シア、メキシコ、フィリピン、ポーラ 
ンド、ポルトガル、ロシア、サウジアラビア、シンガポール、 
スペイン、台湾、タイ、米国、ベネズエラ、ベトナム。 

• ファクスを実行するために使用する電話機が、直接プリンタに 
接続されていることを確認してください。ファクスを手動で送 
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信するには、図に示すように、プリンタの後部にある 2- EXT と 
書かれたポートに電話機を直接接続してください。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1- LINE " ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用します 

3 

電話 


• プリンタに直接接続された電話から手動でファクスを送信する 
場合、ファクス送信には電話機のキーパッドを使用する必要が 
あります。プリンタのコントロールパネルのキーパッドは使用 
できません。 


啟注記シリアル方式の電話を使用している場合、壁のプラグ 
が接続された本体ケーブルの一番先に電話を直接接続しま 
す。 


ファックスを受信できないが、送信はできる 

解決方法： 

• 着信識別サービスを使用していない場合は、プリンタの[応答呼 
出し音のパターン]機能が[すべての呼び出し]になっていること 
を確認します。詳細については、 着信識別応答呼び出し音のパ 
ターンの変更 を参照してください。 

• [自動応答]が[オフ]に設定されている場合ファクスを手動で受 
信する必要があります。そうしなければ、プリンタでファクス 
を受信できません。ファクスを手動で受信する方法について 
は、 ファクスの手動受信 を参照して〈ださい n 
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• ファクスと同じ電話番号でボイスメ ールサービスを使用してい 
る場合は、ファクスを自動ではなく手動で受信しなければなり 
ません。また、受信ファクスの着信に応答するためにその場に 
いる必要があります。ボイスメールサービスを使用していると 
きにプリンタをセットアップする方法については、 ケース F : 

雷話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する を参 
照して〈ださい。ファクスを手動で受信する方法については、 
ファクスの手動受信 を参照してください。 

• プリンタと同じ電話回線上にコンピュータモデムがある場合 
は、モデムに付属のソフトウェアが、ファクスを自動受信する 
ような設定になつていないことを確認してください。ファクス 
を自動受信するよう設定されたモデムは、すべての受信ファク 
スを受け取るため、自動的に電話回線を引き継ぐので、プリン 
夕がファクスを受信できな〈なります。 

• プリンタ本体と同じ電話回線上に留守番電話がある場合は、以 
下のいずれかの問題が発生している可能性があります。 

。留守番電話がプリンタに対して適切にセットアップされてい 
ない。 

。発信メッセージが長すぎる、または発信メッセージの音量が 
大きすぎるためにプリンタがファクストーンを検出できず、 
それが原因で送信元のファクス機が切断される。 

。プリンタがファクストーンを検出できるだけの充分な時間 
が、留守番電話の発信メッセージの後にない。この問題は、 
デジタル留守番電話の場合に最もよく発生します。 

以下のアクションを実行すると、これらの問題が解決される場 
合があります。 

。ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケ_ 
ス丨：雷話とファクスと留守番雷話を一緒に利用する の説明 
のとおり、留守番電話をプリンタ本体に直接接続してくださ 

い。 

。プリンタが自動的にファクスを受信するように設定されてい 
ることを確認します。ファクスを自動的に受信するようにプ 
リンタをセットアップする方法については、 ファクスの受信 
を參照してください。 

。[応答呼出し回数] 設定を留守番電話よりも多い回数に設定し 
ていることを確認します。詳細については、 応答までの呼び 
出し回数の設定 を參照してください。 
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。留守番電話の接続を解除し、ファクスを受信してみます。こ 
の状態でファクスの受信に成功した場合は、留守番電話が原 
因である可能性があります。 

。留守番電話をもう一度接続し、発信メッセージを録音し直し 
ます。約10秒の長さのメッセージを録音します。メッセー 
ジを録音するときには、低い音量で、ゆっくりと話してくだ 
さい。音声メッセージの後、沈黙した状態で5秒以上録音を 
続けます。この沈黙時間を録音するときには、バックグラウ 
ンドノイズが入らないよう注意します。もう一度ファクス 
を受信してください。 


歐注記デジタル留守番電話には、外出メッセージの最後に 
録音した無音部分を保持しないものもあります。外出メ 
ッセージを再生して確認して〈ださい。 

• プリンタが、留守番電話やコンピュータモデム、マルチポート 
スイッチボックスなど、その他のタイプの電話機器と同じ電話 
回線を共有している場合は、ファクスの信号レベルが減衰する 
ことがあります。スブリッターを使ったり、別のケーブルをつ 
ないで電話コードを延長しても信号レベルは低下します。ファ 
クスの信号レベルが低下すると、ファクスの受信に問題が発生 
する場合があります。 

他の機器が問題の原因となっているかどうかを確認するため、 

本プリンタ以外の機器すべてを電話回線から取り外し、ファク 
スを受信してみてください。他の機器を接続しないでファクス 
を正常に受信できた場合は、他の機器のいずれかが問題の原因 
になっています。機器を1つずつ追加し、問題の原因となって 
いる機器を特定してください。 

• ファクス用電話番号の呼び出し音のパターンが特殊な場合（電話 
会社を通じて着信識別サービスを使用している場合）は、それに 
合致するようにプリンタの[応答呼出し音のパターン]設定を確 
認してください。詳細については、 着信識別応答呼び出し音の 
パターンの変更 を参照してください。 
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ファックスを送信できないが、受信はできる 


解決方法： 

• プリンタのダイヤルする速度が速すぎるか、またはダイヤルの 
間隔が短すぎます。ファクス番号の途中に間隔の挿入が必要に 
なることがあります。たとえば、電話番号をダイヤルする前に 
外線にアクセスする必要がある場合、外線番号の後ろに間隔を 
挿入してください。ダイヤルする番号が95555555で、9が外線 
へのアクセス番号である場合、 9-555-5555 のように間隔を挿入 
します。 9-555-5555. 入力するファクス番号間に _ 定の間隔を入 
れるには、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで 
[スぺース （#)] ボタンをタッチします。 

ダイヤルのモニタ機能を使用してファクスを送信できます。こ 
れにより、ダイヤル時に電話回線の音を聞くことができます。 
ダイヤルのペースを設定し、ダイヤル時にプロンプトに応答で 
きます。詳細については、 ダイヤルモニタりングを使用したフ 
ァクス送信 を参照してください。 

• ファクス送信の際に入力したファクス番号の形式が正しくない 
か、受信中のファクス機に問題が発生しています。電話機から 
ファクス番号をダイヤルし、ファクストーンを聞いてくださ 
し、。 ファクストーンが聞こえない場合は、受信側のファクス機 
の電源が入っていなかったり、接続されていなかったりする場 
合があります。また、ボイ スメー ルサービスが、受信側の電話 
回線を妨害している場合もあります。受信者に、受信側のファ 
クス機に問題がないか確認するように依頼してください。 
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ファクストーンが留守番電話に録音される 

解決方法： 

• ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケース 
I : 雷話とファクスと留守番電話を一緒に利用する の説明のとお 
り、留守番電話をプリンタ本体に直接接続して〈ださい。 HP の 
推奨する方法に従って留守番電話が接続されていない場合、留 
守番電話にファクストーンが録音されないことがあります。 

• プリンタが自動的にファクスを受信するように設定されている 
こと、さらに[応答 呼出し回数] 設定が正しいことを確認しま 
す。プリンタの応答呼出し回数を、留守番電話が応答する回数 
よりも多く設定する必要があります。留守番電話の応答回数と 
応答呼び出し回数が同じ回数に設定されていると、電話とファ 
クスの両方が着信に応答してしまうため、ファクストーンが留 
守番電話に録音されます。 

• 留守番電話の呼出し回数を少なくし、プリンタの呼出し回数を 
最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって異 
なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリン 
夕が電話回線を監視します。プリンタがファクス受信音を検出 
した場合、プリンタはファクスを受信します。着信が電話の場 
合は、留守番電話が着信のメッセージを録音します。詳細につ 
いては、 応答までの呼び出し回数の設定 を参照してください。 


プリンタ付属の電話コードの長さが十分でない 

解決 方法： プリンタ付属の電話コードの長さが足りない場合、力 
ブラ—を使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを 
扱っている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している 
通常の電話コ_ドがもう1本必要になります。 


：9：ヒントプリンタに2線式電話コードアダプタが付属している場 
合、これを4線式電話コードと共に使用して電話コードを延長 
させることができます。2線式電話コードアダプタの使用方法 
については、付属の マニュアルを 參照してください。 
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電話コードを延長するには 

1. プリンタに付属の電話コードの一方の端をカプラーに、も 
う一方の端をプリンタ本体背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 

2■もう1本の電話コードを、カプラーの空いている ポー トと 
壁側のモジュラージャックに接続します。 


カラー印刷できません 

原因： Incoming Fax Printing (受信ファクス印刷）オプシヨンがオフ 
です。 

解決方法： カラーファクスを印刷するには、プリンタのコント ロ 
—ルパネルの[受信ファクス印刷]オプシヨンがオンになっているこ 
とを確認します。 


コンピュータでファクスを受信できない （ PC ファクス受信およ 
び Mac にファクス） 

原因： ファクスの受信用として選択したコンピュータがオフで 
す。 

解決方法： ファクス受信用として選択したコンピュータが常に 才 
ンであるようにしてください。 

原因： セットアップ用とファクス受信用に設定したコンピュータ 
が異なり、いずれかの電源がオフです。 

解決方法： ファクスを受信するコンピュータがセットアップに使 
用したコンピュータと異なる場合、両方のコンピュータの電源が常 
に入っている必要があります。 

原因： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が無効になって 
いるか、コンピュータがファクスを受信するように設定されていま 
せん。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]を有効に 
し、コンピュータがファクスを受信するように設定されていること 
を確認します。 
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HP Web サイトとサービスの使用に関する問題の解決 

このセクションでは 、 HP Web サイトとサービスの使用に関する一般 
的な問題の解決法を提案しています。 

• HP Web サービスの使用に関する問題を解決する 

• HP Web サイトの使用に関する問題を解決する 

HP Web サービスの使用に関する問題を解決する 

プリンターのコントロールパネルから HPApps またはその他の Web 
サービスを使用できない場合、次の点を確認してください。 

• プリンターがインターネットに接続されていることを確認します。 

歆注記 プリンターの Web 機能を使用するには、プリンターをイ 
ンターネットに接続する必要があります （ Ethernet ケーブルまた 
はワイヤレス接続を使用)。プリンターが USB ケーブルを使用 
して接続されている場合は、これらの Web 機能を使用できませ 
ん。 


• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正 
しく作動していることを確認します。 

• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、電話 
コードまたはクロスオ_バーケーブルを使用してプリンターをネ 
ットワークに接続していないこと、および Ethernet ケーブルがプ 
リンター本体にしっかりと接続されていることを確認します。詳細 
は、 有線 （ Ethernet ) ネットワークの問題の解決 を参照してくださ 
い。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合は、ワイ 
ヤレスネットワークが正しく動作していることを確認します。詳 
細は、 ワイヤレスの問題の解決 を参照してください n 
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HP Web サイトの使用に関する問題を解決する 

コンピューターから HP Web サイトを使用できない場合、次の点を確 

認してください。 

• お使いのコンピュータがネットワークに接続されていることを確認 
します。 

• Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細よ 、 HP Web サイトの仕様 を参照して〈ださい„ 

• お使いの Web ブラウザでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
ください。詳細については、使用している Web ブラウザで使用可 
能なマニュアルを参照してください。 

HP デジタルソリューシヨンの問題の解決 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ダイレクトデジタルファイリングの問題の解決 

• HP デジタルファイルの問頭を解決する 

HP ダイレクトデジタルファイリングの問題の解決 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 共通の問顥 

• ネットワークフォルダにスキャンできない 

• 雷子メールへのスキャンができない 

• HP ダイレクトデジタルファイリング ( Windows ) を設定した後 
に、共有ダイアログボックスが違っている 

共通の問題 

用紙サイズを[自動]に設定するとスキャン画像が正しくトリミングさ 

れない 

可能な場合は適切な用紙サイズを使用し、小さいメディア/写真の場合 

のみ、[自動]を使用してください。 
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プリンターがネットワーク上で正しく設定されていない 
プリンターが適切に設定され、ネットワークに接続されていることを 
確認します。 

• プリンターを使用して文書を印刷してみてください。 

• プリンターに対するネットワーク設定を確認し、有効な IP アドレ 
スがあることを確認します。 

• プリンターに対して PING コマンドを実行し、本体が応答すること 
を確認します。詳細については、オペレーティングシステムのマ 
ニュアルを參照してください。 

• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、電話 
コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンターをネ 
ットワークに接続していないこと、および Ethernet ケーブルがプ 
リンター本体にしっかりと接続されていることを確認します。詳細 
は、 有線 （Ethernet) ネットワークの問題の解決 を参照してくださ 
い。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合は、ワイ 
ヤレスネットワークが正し〈動作していることを確認します。詳 
細については、 ワイヤレスの問顆の解決 を参照して〈ださい。 

サーバ名が見つからない、または解決できない 

セットアップ時に指定したサーバ名を特定の IP アドレスに解決できな 
いと、サーバへの接続に失敗することがあります。 

• サーバーの IP アドレスを使用してみてください。 

• DNS を使用している場合は、以下を必ず行ってください。 

。完全修飾 DNS 名を使用します。 

。プリンターで DNS サーバーが正しく設定されていることを確認 
します。 


% ヒント DNS の設定を最近変更した場合は、プリンターの電源をい 
つたんオフにした後、再びオンにします。 

詳細については、ネットワーク管理者、またはネットワークを設定し 
た人物に連絡してください。 

ネットワークフオルダにスキヤンできない 

啟注記 HP ダイレクトデジタルファイリングは、 Active Directory を 
サポ_卜していません。 
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ネットワークフォルダのあるコンピュータの電源がオフになっている 
ネットワークフォルダが格納されているコンピュータの電源がオンに 
なっていて、ネットワークに接続されていることを確認します。 

ネットワークフォルダが正しく設定されていない 
• サーバ上にフォルダが作成されていることを確認します。詳細につ 
いては、使用しているオペレーティングシステムのマニュアルを 
參照して〈ださい。 

• フォルダが共有され、ユーザがフォルダの読み取りと書き込みの両 
方を実行できることを確認します。 Macintosh コンピュータを使用 
している場合は、 SMB 共有が有効になっていることを確認しま 
す。詳細については、使用しているオペレーティングシステムの 
マニュアルを 參照してください。 

• フォルダ名にオペレーティングシステムでサボートされている文 
字のみが使用されていることを確認します。詳細については、オペ 
レーティングシステムのマニュアルを参照して〈ださい。 

• フォルダー名が HP ソフトウエアに正しい形式で入力されているこ 
とを確認します。詳細については、ウィザード、またはセットアッ 
プアシスタントの情報を参照して〈ださい。 

• 有効なユーザ名とパスワードを入力していることを確認します。詳 
細については、ウィザード、またはセットアップアシスタントの 
情報を參照してください。 

ディスクがいっぱい 

ネットワークフォルダが存在するサーバのディスクに十分な空き領域 
があることを確認します。 

割り当てられたプレフィックスとサフィックスを使用して一意のファ 
イル名を作成できない 

同じプレフィックスとサフィックスで作成できるのは最大9,999ファ 
イルです。フォルダに多くのファイルをスキヤンしている場合は、プ 
レフイックスを変更します。 


ファイルのプレフィックスが正しく設定されていない 
フォルダ名とファイル名にオペレーティングシステムでサボートされ 
ている文字のみが使用されていることを確認します。詳細について 
は、オペレーテイングシステムのマニュアルを参照してください。 
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電子メールへのスキヤンができない 

歐注記 HP Officejet Pro 850 OA (A910a-f) を使用している場合、ネッ 
トワークフォルダーにスキヤンおよびネットワークフォルダーに 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べる を参照してください。 


電子メールのプロファイルが正しく設定されていない 
有効な送信 SMTP サーバー設定が HP ソフトウエアで指定されている 
ことを確認します。 SMTP サーバ設定の詳細については、電子メール 
サービスプロバイダから提供された文書を參照してください。 

複数の受信者に送信した電子メールメッセージが一部の受信者にしか 
送信されない 

電子メ _ルアドレスが間違っている、または電子メ _ルサ_バに認識 
されていない可能性があります。電子メールアドレスが HP ソフトウ 
エアに正しい形式で入力されていることを確認します。電子メ ールの 
受信箱に、電子メールサーバからの送信エラー通知メッセージがない 
か確認します。 

容量の大きい電子メールのメ ッ セージを送信している 
一部の電子メ ールサーバは、事前設定されたサイズより大きい電子メ 
—ルメッセージを拒否する設定になっています。電子メールサーバに 
最大ファイルサイズの制限があるかを確認するには、電子メールサー 
ビスプロバイダから提供された文書を參照して〈ださい。電子メール 
サーバにこのような制限がある場合は、送信メールプロファイルでメ 
_ルの添付ファイルの最大サイズを電子メ ールサーバの制限より小さ 
い値にしてください。 

HP ダイレクトデジタルファイリング ( Windows ) を設定した後 
に、共有ダイアログボックスが違っている 

Windows XP を実行しているコンピュータを使用している場合は、簡 
易ファイルの共有 （SFS) を使用してフォルダを設定できます。 SFS を 
使用して設定したフォルダは匿名で共有されます。ユーザ名やパスワ 
-ドは要求されず、すべてのユーザーにフォルダの読み取りと書き込 
みが可能になります。また、共有の有効化に使用されるダイアログボ 
ックスは、標準の Windows の共有ダイアログボックスとは異なって 
います。 
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ただし、プリンターから送信されるデータのセキュリティを確保する 
ため、[ネットワークフオルダーにスキヤンのウィザード]は、 SFS を 
サポートしていません。このため、コンピューターは、 SFS ダイアロ 
グボックスの代わりに、標準の共有ダイアログボックスを表示しま 
す。詳細については、使用しているオペレーティングシステムのマニ 
ュアルを参照してください。 

HP デジタルファイルの問題を解決する 


W 注記ネットワークフォルダにファクス機能は 、 Active Directory を 
サポ _ 卜していません。 

注記1^0什ヒ司61卩「〇8500八（八91〇3ィ）を使用している場合、ネッ 
トワ_クフォルダ_にスキヤンおよびネットワークフォルダ_に 
ファクスのみ使用できます。モデル番号を調べるには、 プリンタの 
モデル番号を調べるを参照してください。 


ネットワークフォルダのあるコンピュータの電源がオフになっている 

ネットワークフォルダにファクス機能を使用している場合は、ファク 

スの受信に選択したコンピュータが常にオンになっていて、ネットワ 

—クに接続されていることを確認します。 

ネットワークフォルダが正しく設定されていない 

ネットワークフォルダにファクス機能を使用している場合は、以下を 

確認します。 

• サーバ上にフォルダが作成されていることを確認します。詳細につ 
いては、使用しているオペレーティングシステムのマニュアルを 
参照してください。 

• フォルダが共有され、ユーザーがフォルダの読み取りと書き込みの 
両方を実行できることを確認します。 Macintosh コンピュータを使 
用している場合は、 SMB 共有が有効になっていることを確認しま 
す。詳細については、使用しているオペレーティングシステムの 
マニュアルを參照してください。 

• フォルダ名にオペレーティングシステムでサボートされている文 
字のみが使用されていることを確認します。詳細については、オペ 
レーテイングシステムのマニュアルを參照してください。 
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• フオルダー名が HP ソフトウェアに正しい形式で入力されているこ 
とを確認します。詳細については、ウイザード、またはセットアッ 
プアシスタントの情報を参照してください。 

• 有効なユーザー名とパスワードを入力していることを確認します。 
詳細については、ウイザード、またはセットアップアシスタント 
の情報を参照して〈ださい。 

エラー 状態で HP デジタルファクスが妨害されている 
受信ファクスを印刷するように設定しているプリンタに用紙がセット 
されていない場合、給紙トレイに用紙をセットするか、 エラー 状態を 
解決します。受信ファクスを印刷すると、ファクスはネットワークフ 
オルダに保存されるか、印刷後に指定した電子メールアドレスに転送 
されます。 


内部メモリがいっぱいになっている 

プリンタの内部メモリがいっぱいになっていると、ファクスの送受信 
ができません。保存されている未保存のファクスが多すぎてメモリが 
いっぱいになっている場合、プリンタのコントロールパネルの指示に 
従って〈ださい。 


△注意ファクスログと内部メモリを消去すると、プリンタのメモリ 
内に保存されている未保存のファクスが削除されます。 


ファクスの日付と時刻が間違っている 

サマータイムを使用している国/地域の場合、ファクスのタイムスタン 
プが必ずしも口ーカルタイムゾーンの正確な時刻を反映しているとは 
限りません。また、アーカイブされたファクスのタイムスタンプを含 
むデフオルトのファイル名が、影響している可能性もあります。 
ファクスを受信したときの正確な時間を確認するには、プリンタのコ 
ントロールパネルからファクスログを印刷してください。 
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サマータイム中のファクスについて正確な時間をレポ—卜できるよう 
にするには、 EWS を使用して、プリンタが使用するタイムゾーンを 
正確な時間を示すタイムゾーンに手動で変更します。 

。使用しているコンピュータでサポートされている Web ブラウザ 
(Microsoft Internet Explorer 、 Opera、Mozilla Firefox 、 または 
Safari ) を開きます。 

。プリンタに割り当てられている IP アドレスを入力してください。 
例えば、 IPv 4 ネットワーク環境を使用していて、 IP アドレスが 
123.123 .123.123 の場合、以下のアドレスを Web ブラウザに入力 
します。 

「 http ://123.123.123.123」 

IPv 6 専用ネットワーク環境を使用していて、 IP アドレスが 
FE 80:: BA : D 0 FF : FE 39:73 E 7 の場合、以下のアドレスを Web ブラウ 
ザに入力します。 

「 http ://[ FE 80:: BA : D 0 FF : FE 39:73 E 7 ]J 
Web ブラウザのウィンドウに EWS ページが表示されます。 

EWS の使用の詳細については、 組み込み Web サーバ を参照してく 
ださい。 

。[設定]タブをクリックし、[基本設定]の下の[タイムゾーン]をク 
リックします。 

。正しい時刻に対応するタイムゾーンを選択します（通常は使用する 
タイムゾーンの1時間前)。 

歐注記標準時間に戻ったら、実際のタイムゾーンの時刻を反映する 
ように変更します。 


メモリデバイスに関する問題の解決 

以下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は 、 ME 
サポート を參照して HP にサボートを依頼してください。 


歐注記メモリデバイスの操作をコンピューターから開始している場 
合は、ソフトウエアのヘルプにあるトラブルシューティング情報を 
参照してください。 

• メモリデバイスを読み取ることができない 

• プリンターがメモリデバイス内の 写真を読 み取れない 
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メモリデバイスを読み取ることができない 

• メモリデバイスを確認する 

。使用中のメモリデバイスのタイプが本体でサポートされている 
タイプであることを確認します。詳細は、 メモリデバイスの仕 
槿を參照してください。 

。一部のメモリデバイスには、その使用方法を制御するスイッチ 
があります。スイッチの設定でメモリデバイスの読み取りが可 
能になっていることを確認します。 

。メモリデバイスの両端を調べ、穴にゴミが詰まっていないこ 
と、および金属の接点が汚れて接触不良を起こしていないこと 
を確認します。糸くずのない布と少量のイソプロピルアルコー 
ルで接点をクリーニングします。 

。他のデバイスでテストすることによって、メモリデバイスが適 
切に機能していることを確認してください。 

• メモリデバイスのスロットを確認する 

。メモリデバイスが正しいスロットに完全に挿入されていること 
を確認します。詳細は、 メモリデバイスの挿入 を参照してくだ 
さい。 

。メモリカードを取り外し（ランプが点滅していないとき)、懐中 
電灯で照らして空のスロットを調べます。内部にある小さいピ 
ンが曲がっていないことを確認します。コンピュータの電源を 
オフにしてから、先が尖ったボールペンの先端を使ってわずか 
に曲がったピンをまっすぐにできます。ピンが別のピンに触れ 
るほど曲がっている場合は、メモリカ _ ドリ _ ダ _ を交換する 
か、プリンタを修理してください。詳細については、 HP サボー 
上を參照してください。 

。スロットにメモリデバイスが1枚だけ挿入されていることを確 
認します。同時に2枚以上のメモリデバイスを挿入すると、通 
常、コントロールパネルのディスプレイにエラーメッセージが 
表不されます。 

プリンターがメモリデバイス内の写真を読み取れない 
メモリデバイスを確認する 
メモリデバイスが壊れている可能性があります。 
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有線 （ Ethernet ) ネットワークの問題の解決 

プリンタを有線 （ Ethernet ) ネットワークに接続できない場合、以下の 
タスクを実行します。 

歐注記以下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


• 一般的なネットワークのトラブルシューティング 
* 作成されたネットワークポートが'プリンタの IP アドレスと_致し 

なしヽ （ Windows ) 

一般的なネットワークのトラブルシューティング 

プリンタ付属の HP ソフトウェアをインストールできない場合は、以 
下を確認します。 

• コンピュータとプリンタにすベてのケーブルがしっかりと接続され 
ている。 

• ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンにな 
っている。 

• ウィルス保護プログラム、スパイウェア保護プログラム、およびフ 
アイアウオールを含むあらゆるアプリケーシヨンが Windows を実 
行中のコンピュータで終了しているか、または無効にされている。 

• プリンタを使用するコンピュータと同じサブネット上にプリンタが 
インストールされていることを確認する。 

インストールプログラムがプリンタを検知できない場合は、ネットワ 
—ク設定ページを印刷してインストールプログラムに IP アドレスを 
手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設定ページの理解 
を參照してください。 

プリンタに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていません 
が、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフアイ 
アウオールとの競合など）が解決される場合があります。 


186 問題の解決法 








作成されたネットワークポートがプリンタの IP アドレスと一致しない 
( Windows ) 

Windows を実行中のコンピュータを使用している場合は、プリンタ 
ドライバに作成されたネットワークポートがプリンタの IP アドレス 
と一致していることを確認します。 

1. プリンタのネットワーク設定ページを印刷します。 

2. [スタート] をクリックして [設定] をクリックし、 [プリンタ] 
または [プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

3. プリンタのアイコンを右クリックして [プロパティ] をクリッ 
クしてから [ポート] タブをクリックします。 

4. プリンタの TCP/IP ポートを選択し、 [ポートの構成] をクリッ 
クします。 

5. ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネ 
ットワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致するこ 
とを確認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワ 
—ク設定ページのアドレスと一致するようダイアログボック 
スの IP アドレスを変更します。 

6. [ OK ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボック 
スを終了します。 

ワイヤレスの問題の解決 

ワイヤレス設定とソフトウェアのインストールを行った後にネットワ 
—クと通信できない場合は、これらの作業の1つ以上を以下の順に実 
行します。 

• ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

• ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 

歐注記ワイヤレス接続をセットアップするのが初めてで、付属ソフ 
トウェアを使用している場合は、プリンタとコンピュータが USB 
ケーブルで接続されていることを確認します。 
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手順 1 ■ワイヤレス ( 802 . 11 ) ランプがオンになっていることを確認し 
ます。 

プリンタのワイヤレスボタン近くの青いランプが点灯していない場 
合、ワイヤレス機能がオンになっていない可能性があります。ワイヤ 
レス機能をオンにするには、右矢印►、[ネットワーク]、[ワイヤレ 
ス]、[ワイヤレスラジオ]の順にタッチして、[はい]を選択します。 


&注記プリンタが Ethernet ネットワークをサボートしている場合、 
Ethernet ケーブルが接続されていないことを確認します 。 Ethernet 
ケーブルを接続すると、プリンタのワイヤレス機能はオフになりま 
す。 


手順2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントを再起動します。 
ルータおよびプリンタの電源をオフにしてから、最初にルータ、次に 
プリンタの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場合、ルー 
夕一、プリンタ、そしてコンピュータをオフにします。電源を再投入 
することで、ネットワーク通信が回復する場合があります。 

手順 3 - ワイヤレスネットワークテストを実行します。 

ワイヤレスネットワークの問題に対しては、ワイヤレスネットワー 
クテストを実行します。[ワイヤレスネットワークテスト]ページを印 
刷するには、右矢印►、[ネットワーク]、[ワイヤレス]の順にタッチし 
て、[ワイヤレスネットワークテスト]を選択します。問題が検出され 
た場合、問題解決に役立つ推奨する解決方法がレポートに記載されま 
す。 


ワイヤレスの詳細なトラブルシューテイング 

基本的トラブルシューティングに記載された解決方法を試してもまだ 
プリンタをワイヤレスネットワークに接続できない場合、以下の解決 
方法を記載順に実行してください。 

• ステップ1:コンピュータがネットワークに接続されていることを確 

認します。 

* ステップ2:プリンタがネットワークに掊続されていることを確認す 

• ステップ3:ファイアウォールソフトウェアが通信をブロックして 

いないかどうか確認する 

• ステップ4:プリンタがオンラインで使用可能であ_ることを確認する 
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• ステップ 5: ワイヤレス対応のプリンタがデフオルトのプリンタド 

ライバとして設定されていることを確認する （ Windows のみ） 

• ステップ 6 :HP ネッ ト ワーク デバイス サボー ト サービスが 実行中 

であることを確 f 忍する （ Windows のみ） 

• /\— ドウエアアドレスを Wireless Access Point ( WAP ) に追加する 


ステップ1:コンピュータがネットワークに接続されていること 
を確認します。 


有線 ( Ethernet ) 接続の状態を確認するには 

▲多くの場合、ルータからの Ethernet ケーブルがコンピュータ 
に接続するポートの横には、インジケ _ タランプがありま 
す。通常ランプは2つあり、1つは点灯し、もう1つは点滅 
しています。お使いのコンピュータにインジケータランプが 
ある場合は、インジケータランプが点灯していることを確認 
してください。ランプが点灯していない場合は、 Ethernet ケ 
—ブルをコンピュータとルータに接続し直してください。ラ 
ンプがまだ点灯しない場合は、ルータ、 Ethernet ケーブル、 
またはコンピュータに問題が生じている可能性があります。 


歐注記 Macintosh コンピュータにはインジケータランプが 
ありません。 Macintosh コンピュータで Ethernet 接続を確 
認するには、 Dock で[システム環境設定]をクリックして 
から、[ネットワーク]をクリックします。 Ethernet 接続が 
正常に動作していると、接続のリストに[内蔵 Ethernet ] 

が IP アドレスおよびその他のステータス情報と共に表示さ 
れます。[内蔵 Ethernet ] がリストに表示されない場合は、 
ルータ、 Ethernet ケーブル、またはコンピュータに問題が 
ある可能性があります。詳細については、ウィンドウ内の 
[ヘルプ]ボタンをクリックしてください。 
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ワイヤレス接続の状態を確認するには 

1. コンピュータのワイヤレスがオンになっていることを確認し 
ます。（詳細は、コンピュータに付属するドキュメントを參照 
してください)。 

2. 固有のネットワーク名 （ SSID ) を使用しないと、お使いのワイ 
ヤレスコンピュータが、近隣で使われている別のネットワー 
クにつながってしまう可能性があります。 

次の手順で、コンピュータが自分のネットワークにつながっ 
ているかどうかを確認することができます。 

Windows 

a . [スタート]をクリックし、[コントロールパネル]をクリッ 
クし、[ネットワーク接続]をポイントしてから、[ネットワ 
ークの状態と][タスクの表示]をクリックします。 

または 

[スタート]をクリックし、[設定]を選択し、[コントロー 
ルパネル]をクリックして、[ネットワーク接続]をダブル 
クリックし、[表示]メニューをクリックしてから[詳細]を 
選択します。 

次の手順に進んでもネットワークのダイアログボックスは 
開いておきます。 

b . 電源 コー ドを ワイヤレスルーター から取り外します。 コン 
ピュータの接続状態が[未接続]に変わるはずです。 

c . 電源コ_ドをワイヤレスルータ _ に再び差し込みます。コ 
ンピュータの接続状態が[接続]に変わるはずです。 

Mac OS X 

▲ 画面上部のメニューバーの [ AirPort ] アイコンをクリック 
します。表示されたメニューから、 AirPort をオンにするか 
どうかとどのワイヤレスネットワークをコンピュータの接 
続先にするかを指定できます。 


歃注記 AirMac 接続の詳細については、 Dock で[システム 
環境設定]をクリックしてから、[ネットワーク]をクリ 
ックしてください。。 AirMac 接続が正常に動作してい 
ると、接続のリストで AirMac の横に緑色の点が表示さ 
れます。詳細については、ウィンドウ内の[ヘルプ]ボタ 
ンをクリックしてください。 
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お使いのコンピュータをネットワークに接続できない場合、ネットワ 
—クを設定した担当者またはルーターの製造元に問い合わせてくださ 
い。ルーターまたはコンピュータのハードウIアに問題がある可能性 
があります。 

インターネットへのアクセスが可能であり Windows を実行している 
コンピュータを使用している場合、ネットワーク設定に役立つ HP 
Network Assistant (www.hp.com/sbso/wireless/tools-setup.html? 
iumpid=reg R1002 USEN) にアクセスすることもできます „ (この 
Web サイトは英語版のみです)。 

ステップ2:プリンタがネットワークに接続されていることを確 
認する 

プリンタがコンピュータと同じネットワークに接続されていない場 
合、ネットワーク経由でプリンタを使用できません。このセクション 
で説明する手順に従って、プリンタが正しいネットワークにアクティ 
ブに接続されているかどうか確認してください。 


W 注記 ワイヤレス ルーターまたは Apple AirPort Base Station で隠 
れた SSID を使用している場合、プリンタはネットワークを自動検 
出できません。 


A : プリンタがネットワークに接続されていることを確認する 
1- プリンタが Ethernet ネットワークをサボートしており、 
Ethernet ネットワークに接続している場合、 Ethernet ケーブ 
ルがプリンタ背面に差し込まれていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルが背面に差し込まれていると、ワイヤレス 
接続機能は無効になります。 

2■プリンタがワイヤレスネットワークに接続されている場合、 
プリンタのワイヤレス構成ページが印刷されます。詳細につ 
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いては' ネットワーク設定ページの理解 を参照してくださ 
い。 

▲ ページが印刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認 
します。 


ネットワークのステータス 

• ネットワーク状態が準備完 
了の場合、プリンタはネッ 
トワークにアクティブに接 
続されています。 

• ネットワーク状態がオフラ 
インの場合、プリンタはネ 
ットワークに接続されませ 
ん。ワイヤレスネットワー 
クテストを実行して（本セ 
クシヨンの最初に記載され 
た手順を使用)、画面に表示 
される指示に従ってくださ 
い。 

URL 

ここで表示される URL はルー 
夕によってプリンタに割り当 
てられたネットワークアドレ 
スです。このアドレスは組み 
込み Web サーバへの接続に必 
要です。 


B : EWS にアクセスできるかどうか確認する 

▲ コンピュータとプリンタ両方のネットワーク接続が確立する 
と、これらが同一のネットワーク上にあるかどうかをプリン 
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夕の EWS にアクセスして確認することができます詳細につ 
いては、 組み込み Web サーバ を参照してください。 

EWS にアクセスするには 

a . コンピュータで 、 Internet Explorer や Safari など通常使う 
Web ブラウザを開いてインターネットにアクセスします。 
アドレスボックスに、ネットワ_ク設定ぺージに記載され 
ているプリンタの URL を入力します（例： 
http ://192.168.1101)。 

歐注記ブラウザでプロキシサーバを使用している場合 
は、 EWS にアクセスする前に無効にしておいてくださ 

い0 _ 

b . EWS にアクセスできる場合、プリンタをネットワーク経 
由で印刷などに使用してみて、ネットワークのセットアッ 
プが正しいかどうか確認します。 

c . EWS にアクセスできなかったり、ネットワーク経由でまだ 
プリンタを使用できない場合、ファイアウォールに関する 
次のセクシヨンに進んでください。 

ステップ3:ファイアウォールソフトウェアが通信をブロックし 
ていないかどうか確認する 

コンピュータとプリンタの両方が同ーネットワークに確実に接続され 
ているのに EWS にアクセスできない場合、ファイアウォールセキュ 
リティソフトウェアが通信をブロックしている可能性があります。コ 
ンピュータで実行中のすべてのファイアウォールセキュリティソフト 
ウェアを一時的にオフにしてから、 EWS に再度アクセスしてくださ 
い。 EWS にアクセスできたら、印刷などにプリンタを使用してみま 
す。 

EWS にアクセスでき、ファイアウォールをオフにした状態でプリンタ 
を使用する場合、コンピュータとプリンタがネットワーク上で互いに 
通信できるように、ファイアウォール設定を再構成する必要がありま 
す。詳細については、 プリンタを使用できるようにファイアウォール 
を設定する を参照して〈ださし、。 

EWS にアクセスできるがファイアウォールをオフにしてもプリンタが 
まだ使用できない場合は、ファイアウォールソフトウヱアがプリンタ 
を認識できるようにして〈ださい。 
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ステップ4:プリンタがオンラインで使用可能であることを確認 
する 

HP ソフトウェアをインストールしている場合、プリンタが一時停止 
またはオフラインのため使用不可になつていないかどうか、コンピュ 
—夕からプリンタの状態を確認することができます。 

プリンタの状態を確認するには、以下の手順を実行します。 

Windows 

1. [スタート】をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. コンピュータ上のプリンタが詳細ビューに表示されていない 
場合は、[表示]メニューをクリックしてから、[詳細]をクリ 
ックします。 

3. プリンタの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a . プリンタが[オフライン]の場合、プリンタを右クリックし 
て[プリンタをオンラインで使用する]をクリックします。 

b . プリンタが[一時停止]の場合、プリンタを右クリックし 
て[印刷の再開]をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンタを使ってみます。 


Mac OS X 

1 -Dock の [システム 環境設定]で、[プリントと ファクス] をクリ 
ックします。 

2. プリンタを選択して[プリントキュー]をクリックします。 

3. 表示されたウィンドウに[ジョブは停止されました]と示され 
る場合、[ジョブを開始】をクリックします。 

上記の手順を実行してプリンタが使用可能になつても、使用に伴いこ 
のような現象がまだ続く場合、ファイアウォールが妨害している可能 
性があります。ネットワークを介してプリンタをまだ使用できない場 
合、次のセクションに進んで別の解決方法をご覧〈ださい。 
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ステップ 5: ワイヤレス対応のプリンタがデフオルトのプリンタ 
ドライバとして設定されていることを確認する ( Windows のみ） 

ソフトウェアを再インストールすると、インストーラにより2つめの 
プリンタードライバが[プリンタ]または[プリンタと FAX ] フォルダ 
に作成される場合があります。プリンターに印刷または接続できない 
場合、正しいバージョンのプリンタードライバがデフォルトとして設 
定されていることを確認します。 

1. [スタート]をクリックして[設定】をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX ] フォルダのプリンタドラ 
イ /くのバーションがワイヤレスで接続されているかどうかを 
確認してください。 

a . プリンタアイコンを右クリックし、 [プロパティ】、[文書 デ 
フォルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b . [ポート]タブで、チェックマ _ クの付いたリスト内のポ_ 

卜を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタドラ 
イバのバージョンには、チェックマ _ クの横にポート説明 
として [Standard TCP / IP ポート]と表示されています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタドライバのバージョン 
のプリンタアイコンを右クリックし、[通常使うプリンタに設 
定]を選択します。 

歐注記プリンタのフォルダ内に複数のアイコンがある場合、ワイヤ 
レス接続しているプリンタドライバのプリンタアイコンを右クリ 
ックし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 


ステップ 6: HP ネットワークデバイスサポートサービスが実行 
中であることを確認する ( Windows のみ） 

HP ネット ワーク デバイス サボー ト サービスを 再起動するには 

1. 印刷待ちのすべての印刷ジョブを削除します。 

2. デスクトップで、 [マイコンピュータ] または [コンピュータ】 
を右クリックしてから、[管理]をクリックします。 
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3. [サービスとアプリケーシヨン】をダブルクリックし、[サービ 
ス]をクリックします。 

4■サービスー覧を下にスクロ ールし 、 [HP ネットワークデバイ 
スサポート]を右クリックし、[再起動]をクリックします。 

5. サービスが再起動したら、ネットワーク上でもう一度プリン 
夕を使ってみます。 

ネットワークを介してプリンタを使用できる場合、ネットワークセッ 
トアップは正しく行われています。 

ネットワークを介してプリンタをまだ使用できなかったり、ネットワ 
—クを介して使用するために、このような手順を定期的に実行しなけ 
ればならない場合、ファイアウォールが通信を妨害している可能性が 
あります。 

それでもまだ使用できない場合、ネットワーク構成またはルーターに 
問題がある可能性があります。ネットワークをセットアップした担当 
者またはルーターの製造元にお問い合わせ〈ださい。 

ハードウヱアアドレスを Wireless Access Point ( WAP ) に追加 

する 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能で、 WAP を通じてネットワ 
—クへアクセスできるデバイスの MAC アドレス（ハードウエアアド 
レスとも呼ばれる）のリストを WAP で構成します。ネットワークにア 
クセスしようしているデバイスのハードウエアアドレスが WAP にな 
い場合、 WAP はネットワークへのデバイスのアクセスを拒否します。 
WAP が MAC アドレスをフィルタすると、プリンタの MAC アドレス 
は WAP の許可された MAC アドレスのリストに追加されなければな 
りません。 

• ネットワーク構成ページを印刷します。詳細については、 ネットワ 
—ク設定ページの理解 をご覧ください0 
• WAP の構成ユーティリティを開き、プリンタのハードウエアアド 
レスを、容認された MAC アドレスのリストに追加します。 

プリンタを使用できるようにファイアウォールを設定する 

コンピュータでパーソナルファイアウオールなどのセキュリティソフ 
トウエアが動作していると、プリンタとコンピュータ間のネットワー 
ク通信がブロックされることがあります。 
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このような場合、次のような問題が発生します。 

• HP ソフトウェアのインストール中にプリンタが見つからない 
• 印刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンタがオフライ 
ンになる 

• スキャン通信 エラー またはスキャナがビジー状態というメ ッセー ジ 
が表示される 

• コンピュータでプリンタの状態を確認できない 

ファイアウォールにより、プリンタがネットワーク上のコンピュータ 
に自分の場所を知らせることができていない可能性があります。プリ 
ンタがネットワーク接続されているのに HP ソフトウェアがインスト 
—ル中にプリンタを検出できない場合、または HP ソフトウェアが正 
し〈インストールされているのに問題が発生した場合は、次の方法を 
実行します。 

1. Windows を実行するコンピュータの場合、ファイアウォール 
構成ューティリティで、口ーカルサブネット（スコープまた 
はゾーンとも呼びます）上のコンピュータを信頼するオプショ 
ンを探します。口ーカルサブネット上のすべてのコンピュー 
夕を信頼することで、自宅またはオフィスのコンピュータや 
デバイスはインターネットから保護された状態で互いに通信 
できるようになります。これが最も簡単な解決方法です。 

2. 口ーカルサブネット上のコンピュータを信頼するオプション 
が見つからない場合、受信 UDP ポート427をファイアウォ 
—ルの許可ポートリストに追加します。 


啟注記すべてのファイアウォールで受信ポ_卜と送信ポー 
卜の区別をつける必要はありませんが、その必要があるも 
のがあります。 

HP ソフトウヱアがフアイアウオールによって信頼済みソフトウェア 
として設定されていないため、ネットワークにアクセスできないとい 
う問題もよくあります。これは、 HP ソフトウェアのインストール時 
に表示される、ファイアウォールに関するダイアログボックスで、[ブ 
ロックする]と答えてしまったときに起こります。 
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Windows を実行しているコンビュータでこれが起きた場合、ファイア 
ウォールの信頼済みアプリケーシヨンのリストに次のプログラムがあ 
ることを確認し、なければ追加します。 

• [hpqkygrp.exe] ([C:\program files\HP\digital imaging\bin] にあ 

る)。 

• [hpqscnvw.exe] ([C:\program files\HP\digital imaging\bin] にあ 

る)。 

-または- 

[hpiscnapp.exe] ([C:\program files\HP\digital imaging'bin] にあ 

る)。 

• [hpqste08.exe] ([C:\program files\HP\digital imaging'bin] にあ 

る)。 

• [hpqtra08.exe] ([C:\program files\HP\digital imaging'bin] にあ 

る)。 

• [hpqthb08.exe] ([C:\program files\HP\digital imaging'bin] にあ 

る)〇 


歐注記ファイアウォールのポートの設定方法および HP ファイルの 
「信頼」リストへの追加方法については、ファイアウォールの説明 
書を参照してください。 

ファイアウォールによっては、無効に設定したとしても障害を引き 
起こすものがあります。上記の方法でファイアウォールを構成した 
後もまだ問題が続く場合、 Windows を実行するコンピュータで 
は、ネットワーク上でプリンタを使用するためにファイアウォール 
ソフトウヱアをアンインストールする必要があります。 

高度なファイアウォール情報 

次のポートは、お使いのプリンタでも使用されるため、ファイアウォ 
—ルの構成時に開けておく必要があります。受信ポート （ UDP ) はコン 
ピュ_夕上の宛先ポ_卜であり、送信ポ_卜 ( TCP ) はプリンタ上の宛 
先ポートです。 

• 受信 (UDP) ポート:137, 138,161,427 
• 送信 (TCP) ポート：137, 139, 427, 9100, 9220, 9500 
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これらのポートは以下の機能のために使用されます。 


印刷 

• UDP ポート： 427, 137,161 

• TCP ポー ト： 9100 

フォトカードのアップロ _ ド 

• UDP ポー ト： 137, 138, 427 

• TCP ポー ト： 139 

スキヤン 

• UDP ポー ト： 427 

• TCP ポー ト： 9220, 9500 

HP プリンタの ステー タス 
UDP ポー ト： 161 


ファクス通信 

• UDP ポー ト： 427 

• TCP ポー ト： 9220 

HP プリンタのインストール 
UDP ポー ト： 427 

プリンタの管理に関する問題の解決 

このセクションでは、プリンタの管理を含む一般的な問題の解決法を 
提示します。このセクションでは、次のトピックについて説明しま 
す。 

• 組み込み Web サーバを開くことができない 


m 注記組み込み EWS を使用するには、プリンタを Ethernet または 
ワイヤレス接続でネットワークに接続する必要があります。プリン 
夕とコンピュータが USB ケーブルで接続されている場合は組み込 
み Web サーバを 使用できません。 
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組み込み Web サーバを開くことができない 
ネットワーク設定の確認 

• 電話コードまたはクロスオーバ_ケ_ブルを使用してプリンタを 
ネットワークに接続していないことを確認します。 

• ネットワークケーブルがプリンタ本体にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正 
し〈作動していることを確認します。 

コンピュータの確認 

お使いのコンピュータがネットワークに接続されていることを確認し 
ます。 


歐注記 EWS を使用するには、プリンタを Ethernet またはワイヤレ 
ス接続でネットワークに接続する必要があります。プリンタとコン 
ピュータが USB ケーブルで接続されている場合は組み込み Web サ 
—バを使用できません。 


Web ブラウザの確認 

• Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細については、 システム要件 を参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
ください。詳細については、使用している Web ブラウザで使用可 
能な マニュアルを 参照してください。 

• お使いの Web ブラウザで JavaScript と cookies が有効になってい 
ることを確認してください。詳細については、使用している Web 
ブラウザで使用可能なマニュアルを参照してください。 


200 問題の解決法 





プリンタの IP アドレスの確認 

• プリンタの IP アドレスを確認するには、ネットワーク設定ページ 
を印刷して IP アドレスを取得します。 [右矢印] をタッチして、 [セ 
ッ トアップ]、 [ネッ トワーク]、 [ネッ トワーク設定の印刷] の 順に選 
択します。 

• コマンドプロンプトから、プリンタの IP アドレスを使用して 
PING コマンドを実行します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、以下のアドレス 
を MS - DOS プロンプトに入力します。 

C:\Ping 123.123 .123. 123 

または Mac OS X の場合、次のいずれかの方法を使用します。 

。夕ーミナル（[アプリケーシ ヨン]〉 [ユーティリティ]フォルダで 
使用可能）を開いて、次のように入力します。 ping 123.123.123 
。ネットワークューティリティ（[アプリケーシ ヨン]〉 [ュー亍ィリ 
ティ]フォルダから使用可能）を開いて、 [Ping] タブをクリック 
します。 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。夕 
イムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っていま 
す。 

インストール時の問題のトラブルシューティング 

以下のトピックに示されている方法で問題が解決しない場合は、 
サポート を参照して HP にサボートを依頼してください。 

• ハードウヱアのインス I -ールに関する提案 

• HP ソフトウェアのインス I ^ールに関する提案 
• ネットワークの問頭の解決 

ハードウェアのインストールに関する提案 

プリンタの確認 

• プリンタの外部および内部からすべての梱包材や梱包用テープが取 
り外されていることを確認します。 

• プリンタに用紙がセットされていることを確認します。 

• 準備完了ランプが点灯している以外、点灯または点滅しているラン 
プがないことを確認します。注意ランプが点滅している場合は、プ 
リンタの コントロー ルパネルに表示されているメ ッセー ジを確認 
してください。 
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ハードウェアの接続状態を確認する 

• 使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す。 

• プリンタが電源コードでコンセントにしっかりと接続されているこ 
とを確認します。 

プリントへッドとインクカートリッジを確認する 

• すべてのプリントヘッドとインクカートリッジが、色分けされた 
スロットに正しくしっかりと装着されていることを確認します。プ 
リントへッドをしっかり押し込み、正しく装着したことを確認して 
〈ださい。プリンターは、すべてが取り付けられていないと機能で 
きません。 

• プリントへッドのラッチが正しく閉じられていることを確認しま 
す。 

• 画面にプリン トへッ ドの エラー メ ッ セージが表示された場合は、 
プリントへッドの接触面をクリーニングします。 

HP ソフトウェアのインストールに関する提案 

コンピュータシステムを確認する 

• コンピュータで、サポートされている OS のいずれかが実行されて 
いることを確認します。 

• コンピュータが少なくともシステムの最小要件を満たしていること 
を確認します。 

• Windows デバイスマネージャで、 USB ドライバが無効にされてい 
ないことを確認します。 

• コンピュータで Windows を実行していて、コンピュータがプリン 
ターを検知できない場合は、アンインス トールユー テイリテイ（イ 
ンス I ル CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してプリンタードラ 
イバのクリーンアンインストールを実行します。コンピュータを 
再起動し、プリンタードライバを再インストールします。 

インスト_ルの準備 

• オペレーテイングシステムに対応した HP ソフトウェアが収録され 
ているインストール CD を使用します。 

• HP ソフトウェアをインストールする前に、それ以外のプログラム 
がすべて終了していることを確認します。 
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• 入力した CD - ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正し 
いドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD - ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イ 
ンストール CD が破損していないかどうか調べます。プリンター 
ドライバは 、 HP Web サイト ( www . hp . com / support ) からダウンロ 
—ドできます。 


歐注記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


ネットワークの問題の解決 

一般的なネットワークトラブルシューティング 

• HP ソフトウヱアをインストールできない場合は、以下を確認しま 
す： 

。コンピュータとプリンタにすベてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブがオンに 
なっている。 

。 Windows を実行しているコンピュータで、ウィルス保護プログ 
ラム、スパイウェア保護プログラム、ファイアウォールを含む 
あらゆるアプリケーションが終了しているか、または無効にさ 
れている。 

。プリンタを使用するコンピュータと同じサブネット上にプリン 
夕がインストールされていることを確認する。 

。インストールプログラムがプリンタを検知できない場合は、ネ 
ットワーク設定ページを印刷してインストールプログラムに IP 
アドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク 
設定ページの理解 を参照してください。 

• Windows を実行中のコンピュータを使用している場合は、プリン 
夕ードライバに作成されたネットワークポートがプリンターの IP 
アドレスと一致していることを確認します。 

。プリンタのネットワーク設定ページを印刷します。 

。[スタート]をクリックして、[プリンタ]または[プリンタと 
FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 
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。プリンタのアイコンを右クリックして[プロ✓《ティ]をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 

。プリンタの TCP / IP ポートを選択し、[ポートの構成]をクリック 
します。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ページのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [0 K ] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• プリンタのコントロールパネルの[ネツトワーク]ランプが点灯し 
ない場合は、「一般的なネットワークトラブルシューティング」 

の項目がすべて該当することを確認します。 

• プリンタに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
ァイアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 

プリンタのネットワーク設定をリセットするには 

1- 右矢印►、 [ネッ トワーク]、[デフオルトのネットワークに戻 
す】の順にタッチして、[はい]を選択します。デフオルトのネ 
ットワークに戻ったことを知らせるメッセージが表示されま 
す。 

2. 右矢印►、[レポート]の順にタッチして、 [ネッ トワーク設定 
ページの印刷]を選択してネットワーク設定ページを印刷して 
ネットワーク設定がリセットされていることを確認します。 

自己診断テストページの理解 

自己診断テストページを使用すると、現在のプリンター情報とインク 

力—トリッジの状態がわかります。自己診断テストページは、プリン 

ターの問題のトラブルシューティングに役立てることもできます。 

自己診断テストページには、最新イベントのログも含まれます。 
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HP に連絡する場合は、電話をする前に自己診断テストページを印刷 
すると役立ちます。 
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1- プリンタ情報：プリンター情報（プリンター名、モデル番 
号、シリアル番号、およびファームウヱアバージョン番号な 
ど)、取り付けられているアクセサリ（両面印刷ユニットな 
ど)、およびトレイとアクセサリから印刷されたページ数が表 
示されます。 

2. インクカートリッジの状態：インクの推定残量レベル（グラ 
フィックスによって表示)、パーツ番号、およびインクカート 
リツジの有効期限が表示されます。 


菡注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用イ 
ンクを用意できるよう情報を提供します。インク残量が少 
ないという警告メッセージが表示されたら、印刷できなく 
なる前に交換用のプリントカートリッジを準備してくださ 
し、。インクカ _ トリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメツセージが表示された場合だけです。 


3. プリントヘッドの状態：プリントヘッドの状態、パーツ番 
号、最初に取り付けられた日付、およびプリントヘッドの保 
証期限日、累計インク使用量が表示されます。プリントへッ 
ドのステータスオプションは次のとおりです。良好、正常、 
および交換です。ステータスが「正常」である場合は印刷品 
質を監視する必要がありますが、プリントへッドを交換する 
必要はありません。ステータスが「交換」であれば、プリン 
卜へッドを交換する必要があります。 

自己診断テストページを印刷するには 

[ホーム]画面から、右矢印►をタッチして、 [セットアップ] を選択し 
ます。 [レポート] をタッチして、 [プリンターステータスレポート] を 
選択します。 

ネットワーク設定ページの理解 

プリンタをネットワークに接続すると、ネットワーク設定ページを印 
刷してプリンタのネットワーク設定を確認できます。ネットワーク接 
続に関する問題の解決に役立てるために、ネットワーク設定ページを 
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使用できます。 HP に問い合わせるとき、事前にこのページを印刷し 
ておくと、問題の解決に役立ちます。 


か 

Ch 

か 


»*»!! ■ ，，内!^ 










1- 一般情報：ネットワークの現在の状態とアクティブな接続夕 
イプに関する情報と、組み込み Web サーバの URL などのそ 
れ以外の情報が表示されます。 

2. 802.3 有線 LAN : IP アドレス、サブネットマスク、デフオル 

トゲートウヱイなどのアクティブな有線ネットワーク接続に 
関する情報と、プリンタのハードウェアアドレスが表示され 
ます。 

3. 802.11ワイヤレス（一部のモデル)：ホスト名、 IP アドレス、 
サブネットマスク、デフオルトゲートウェイ、サーバなどの 
ワイヤレスネットワーク接続に関する情報が表示されます。 
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4. その他：より詳細なネットワーク設定に関する情報が表示さ 

れます。 

• ポート9100 :プリンターでは、 TCP ポート9100経由の 
Raw IP 印刷がサポ _ 卜されています。プリンターにある 
HP 独自のこの TCP / IP ポートは、印刷用のデフオルトポ 
—卜です。このポートには、 HP ソフトウェアからアクセ 
スします（例 ： HP Standard Port )。 

• LPD : LPD (Line Printer Daemon ) とは、各種の TCP/IP シ 
ステムにインストールされるラインプリンタのスプーリン 
グ_サービスに関係するプロトコルとプログラムのことで 
す。 


歐注記 LPD の機能は 、 RFC 1179文書に準拠する LPD の 
ホストインプリメンテーシヨンのすべてに使用できま 
す。ただし、プリンタ _ スプ _ ラ _ の設定手順は異な 
る場合があります。プリンタ_スプーラーの設定方法 
については、システムの マニュアルを 參照してくださ 
い。_ 

• Bonjour : Bonjour サービス （ mDNS 、 つまり 、 Multicast 
Domain Name System を使用している）は主に、従来の 
DNS サーバーが使用されていない小規模なネットワーク 
で ( UDP ポート5353を介した） IP アドレスと名前の解決 
に使用されます。 

• SLP : SLP (Service Location Protocol ) はインターネットの 
標準的なネットワークプロトコールで、ネットワークア 
プリケーシヨンがエンタープライズネットワークのネッ 
トワークサービスの存在、位置、および構成を発見する 
ようにフレームワークを提供します。このプロトコルは、 
プリンター、 Web サーバー、ファクス機、ビデオカメ 

ラ、ファイルシステム、バックアップデバイス（テープド 
ライブ)、データベース、ディレクトリ、メールサーバ 
—、カレンダ _ などのネットワ _ クリソ _ スの検出と使用 
を単純化します。 
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• Microsoft Web Services :プリンターでサボートされてい 
る Microsoft Web Services Dynamic Discovery (WS 
Discovery) プロ ト コル または Microsoft Web Services for 
Devices (WSD) Print サービスの有効/無効を切り替えま 
す。使用されていない印刷サービスを無効にし、それらの 
サービスからのアクセスを遮断します。 

&注記 WS Discovery と WSD Print の詳細については、 
www.microsoft.com を參照してください。 


• SNMP : SNMP (Simple Network Management Protocol) 

は、デバイス管理のために、ネットワーク管理アプリケー 
ションが使用します。プリンタは IP ネットワーク上で 
SNMPvl プロトコルをサボートしています。 

• WINS :ネットワークに DHCP (Dynamic Host 
Configuration Protocol) サーバーがある場合、 WINS サーバ 
—の IP アドレスが指定されている限り、プリンターは 
DHCP サーバーから IP アドレスを自動的に取得し、その 
名前を RFC 1001 と 1002 適合のダイナミックネームサー 
ビスに登録します。 

5. 接続されている PC :このプリンターに接続されているコンビ 
ューター、およびそれらのコンピューターが前回プリンター 
にアクセス時刻をリストします。 

プリンタの コン トロールパネルからネットワーク設定ページを印刷す 

るには 

[ ホーム ] 画面から、右矢印►をタッチして、 [ セットアップ ] を選択し 

ます。[レポート]をタッチして、[ネットワーク設定ぺージ]を選択し 

ます。 

メディア詰まりの除去 

ジョブの実行中、本体内にメディアが詰まることがあります。詰まっ 

たメディアを取り除く前に、以下のことを確認してください。 

• 仕様に準拠したメディアで印刷していることを確認します。詳細 
については、 メディア仕様 を参照してください。 

• しわが寄っていたり、折れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 


メディア詰まりの除去 209 






第 9 章 


• プリンターが汚れていないことを確認します。詳細については、之 
リンタの保守 を參照してください。 

• トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされてい 
るメディアの数が多すぎないことを確認します。詳細について 
は、 メディアのセット を参照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* 紐詰まりの除去 

* 紙詰まりの防止 

紙詰まりの除去 

給紙トレイに用紙をセットした場合は、必要に応じて、印刷ユニット 

から詰まった用紙を取り除いてください。 

自動ドキュメントフィーダで紙詰まりを起こす場合もあります。次の 

ような行為は、自動ドキュメントフィーダで紙詰まりを起こす原因と 

なります。 

• ドキュメントフィーダトレイに紙を入れすぎている。自動ドキュ 
メントフィーダにセット可能な原稿の最大数については、 メディ 
ア仕様 を参照してください。 

• プリンターで厚すぎたり薄すぎたりする用紙を使用する。 

• プリンターの給紙中にドキュメントフイーダトレイに用紙を追加 
する。 
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メディア詰まりを除去するには 
紙詰まりを解消するには、次の手順を実行します。 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 


△注意プリンターの正面から詰まった紙を取り除くと、プ 
リンター本体が損傷する場合があります。必ず両面印刷ユ 
ニットを開けて、詰まった紙を取り除いてください。 


2. 両面印刷ュニットを確認します。 

a. 両面印刷ュニットの両側にあるボタンを押して、パネルま 
たはユニットを取り外します。 



b . プリンター内部につまったメディアを見つけ、両手でつか 
んで手前に引きます。 

c. そこにメディアがない場合は、両面印刷ユニット上部のラ 
ッチを押し、ユニットのカバーを下げます。内部にメディ 
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アが詰まっている場合は、メディアを慎重に取り除きま 
す。カバ _ を閉じます。 



d . 両面印刷 ユニッ トをプリンターに再挿入します。 

3. 上部カバーを開けて、ゴミがあれば取り除きます。 

4. メディアが見つからず、トレイ2が挿入されている場合は、 

トレイを引き出して詰まったメディアを取り除きます。取り 
除くことができない場合は、以下を行います： 

a. プリンタ_の電源が切ってあることを確認し、電源コード 
を外します。 

b . プリンターを持ち上げてトレイ2から外します。 

c. プリンターの下部またはトレイ2から詰まっているメディ 
アを取り除きます。 

d . 再度トレイ2の上にプリンターをセットします。 
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5. プリントキャリッジアクセスドアを開きます。プリンター内 
に用紙が残っている場合は、キャリッジがプリンターの右端 
に戻っていることを確認し、紙切れやしわのよったメディア 
を取り除いてプリンター上部からメディアを手前に引きま 
す0 


△警告プリンターの電源が入っていて、キャリッジが戻っ 
ていない場合は、プリンター内部に手を入れないでくださ 
し、。 プリントキャリッジアクセスドアを開くと、通常、 
キャリッジはプリンターの右側の位置に戻ります。右端に 
戻らない場合は、紙詰まりを取り除く前にプリンタ_の電 
源を切ります。 


6. メディア詰まりを除去した後は、すべてのカバーを閉じてプ 
リンターの電源を入れ（電源が入っていない場合)、印刷ジョ 
ブを再度送信します。 

自動ドキュメントフィーダから詰まった紙を取り除くには 
1- 自動ドキュメントフィーダのカバーを外します。 
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2. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A 注意口ーラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口 _ ラ _ とホイールを点検して、プリンタ _ 
の中に紙切れが残っていないか確認してください。プリン 
夕一本体に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こりやす 
くなります。 


3. 自動ドキュメントフィーダのカバーを閉じます。 

紙詰まりの防止 

紙詰まりを起こさないようにするには、以下の注意に従ってくださ 

い。 

• 排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除くようにしてくださ 
い。 

• 未使用の用紙はジッパー付きの袋に平らに入れ、用紙が波打った 
り、しわが寄ったりしないように保管してください。 

• 用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてくださし、。 

• 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないでく 
ださしヽ。給紙トレイにセットする用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

• 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整してください。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らない 
ようにしてください。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないでください。 

• ご使用のプリンターで推奨している用紙の種類をお使いください。 
詳細については、 メディア仕様 を参照して〈ださい。 
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A 技術情報 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 保証情報 
• プリンタの仕様 
• 法規について 

• 環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
• サードパーテイライセンス_ 


保証情報 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Hewlett - Packard による限定保証保 I 正保証 

* インクカートリッジ保証情報 
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Hewlett - Packard による限定保証保証保証 


HP 製品 

限定保証期間 

ソフトウェアメディア 

90日 

プリンタ 

1年 

プリントまたはインクカートリッジ 

HP インクが空になった時点か、力ートリツジに記載されてい 
る「保証期限」のいずれか早い時点まで。本保証は、インクの 
詰め替え、改造、誤使用、または不正な改修が行われた HP イ 
ンク製品には適用されません。 

印字ヘッド（顧客が交換可能な製品にのみ適用） 

1年 

アクセサリ 

90日 


A. 限定保証の有効範囲 

1. Hewlett-Packard (以下 HP) は、ご購入日から上記の指定期間中、設計上および製造上の不具合のないことを保証い 
たします。 

2. HP のソフトウェア製品に関する保証は、プログラムの実行エラーのみに限定されています。 HP は、製品操作によ 
って電磁波障害が引き起こされた場合は保証しません。 

3. HP の限定保証は、製品の通常使用により発生した欠陥のみを対象とします。下記に起因する不具合を含むその他の 
不具合には適用されません。 

a. 不適切なメンテナンスや改修 

b. 他社により提供またはサポートされているソフトウェア、部品、またはサプライ品の使用 

c. 製品使用外の操作 

d. 不正な改修や、誤使用 

4. HP プリンタ製品に HP 製品以外のインクカートリッジやインクを詰め替えたカートリッジを使用した場合は、保証 
の対象、または HP サポートの対象から外れます。ただし、プリンタの故障や損傷が HP 製以外の詰め替え用インク 
力—トリッジの使用によって発生した場合は HP は標準時間と実費にて特定の故障または損傷を修理いたします。 

5. HP は、保証期間中に HP の保証対象となる製品の不良通知を受け取った場合、 HP の判断に従って製品を修理また 
は交換するものとします。 

6. HP の保証対象となる欠陥製品の修理や交換が適用範囲で行えない場合、 HP は、欠陥通知を受け取ってからしかる 
べき期間内に購入代金返還を行います。 

7. HP は、お客様が欠陥製品を HP へ返却するまでは、修理、交換、返金を行う義務はないものとします。 

8. 交換製品は、新品、またはそれに類する製品で、機能的には少なくとも交換に出された製品と同等のものとします。 

9. HP 製品は、パーツ、コンポーネントや素材を再利用して製造する場合がありますが、これらの性能は新しいものと 
同等です。 

10. HP の限定保証は、 HP 製品が販売されているすべての国と地域で有効とします。出張修理などの追加保証サービス 
契約については、 HP 製品販売国/地域における正規の HP サービスセンタ、または正規輸入代理店までご相談くださ 
い。. 

B. 保証の限定 

国/地域の法律によって認められる範囲内で、当社および第三者の納入業者のいずれも、保証条件、製品品質、およ 
び特定の目的に関して本保証以外に明示的または黙示的に保証をすることはありません。 

C. 限定責任 

1. 国/地域の法律によって認められる範囲内で、本保証に規定された救済が、お客様のみに限定された唯一の救済にな 
ります。 

2. 本保証に規定された義務を除いて、 HP または第三者は、損傷について、直接的、間接的、特別、偶発的、必然的で 
あるかどうか、あるいは、契約、不法行為、その他の法的理論に基づくかどうかに関わらず、またそのような損傷の 
可能性を説明しているかどうかに関わらず、責任は負わないものとします。. 

D. 国/地域ごとの法律 

1. 本保証によって、お客様に特定の法的権利が付与されます。この権利は、米国およびカナダについては州ごとに、そ 
の他の国については国ごとに付与されることがあります。 

2. この保証書の内容と国/地域の法律が整合しない場合、本保証書は地域の法律に合致するように修正されるものとし 
ます。このような国/地域の法律の下で、一部の警告文と限定保証はお客様に適用されない場合があります。たとえ 
ば、米国の複数の州、また米国以外の政府（カナダの州を含む）などでは、以下のとおりとなります。 

a. 本保証書の警告文と限定保証を、お客様の法廷権利の制限からあらかじめ除外する場合があります 
(例：イギリス)。 

b. その他に製造元が保証を認めないことや限定を設けることとについて規制すること。 

c. お客様に追加の保証権利を提供すること、製造業者が責任を逃れられない暗黙の保証期間を規定すること、およ 
び暗黙の保証期間に対する限定を認めないこと。 

3. 本保証の条項は法律の及ぶ範囲内までとし、除外、制限、または修正などはしないものとします。また、義務づけら 
れた法的権利は、お客様への HP 製品の販売に適用されます。 


インクカートリッジ保証情報 

HP による力ートリッジの保証は、製品が指定された HP の印刷デバイスで使 
用されている場合に適用されます。本保証は、補充、再製品化、修理調整さ 
れたもの、または改ざんされた HP 純正インク製品については対象外になり 
ます。 
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保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことを条件として、製品に保証が適用されます。保証期間終了日は、製 
品に YYYY - MM 形式で表示されている場合があります。 
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付録 A 


プリンタの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 物理的仕様 
- 製品機能と容量 

• プロセッサとメモリの仕様 
- システム要件 

• ネットワークプロトコルの仕様 

• 組み込み Web サーバの仕様 
- メディア仕様 

- 印刷の仕様 

• コピーの仕様 

• ファクスの仕様 

• スキャンの仕様 

• HP Web サイトの仕様 
- 環境仕様 

- 雷気仕様 
- 発生音量仕様 

• メモリデバイスの仕様 

物理的仕様 

敦注記モデル番号を調べるには、 プリンタのモデル番号を調べる を參照し 
てください。 


サイズ(幅 X 高さ X 奥行き） 

HP OfficeJet Pro 8500A (A910a-f) : 502x283x472 mm (19.8x11.1 x 18.6 
インチ） 

HP OfficeJet Pro 850 0A (A910g-z) : 502 x 306 x 472 mm (19.8 x 12.1 x 
18.6 インチ） 

トレイ 2 取リ付け時： 67 mm (2.6 インチ）をプリンタの高さに追加します。 

プリンタ重量（印刷サプライ品は含まず> 

HP OfficeJet Pro 850 0A (A910a-f) 11.5 kg (25.4 lb) 

HP OfficeJet Pro 850 0A (A910g-z) : 12.3 kg (27.1 lb) 

トレイ 2 取リ付け時： 2.7 kg (6.0 ポンド）を追加します。 
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製品機能と容量 


機能 

容量 

接続 

• USB 2.0 準拠 

• USB ホストコネクタは、フ 
ルスピ _ ドまでしかサポート 
されていません。 

• 802.11 b / g / n ワイヤレス 
• 有線ネットワーク 

印刷方式 

オンデマンド型サーマルインク 
ジエット印刷 

インクカ_トリッジ 

4種類のインクカートリッジ 
(黒、シアン、マゼンタ、および 
イエロー各1つ） 

注記一部のインクカートリッジ 
は、国/地域によっては取り扱わ 
れていません。 

プリントヘッド 

2種類のプリントへッド（黒、シ 
アン、イエロー、およびマゼンタ 
各1っ） 

印刷可能枚数 

インクカートリッジの推定残量 
の詳細については、 www . hp . com / 
ao / learnaboutsuppues / を參 fl 号し 
てください。 

プリンターの言語 

HPPCL 3 

サポ _ 卜するフォント 

US フオント ： CG Times . CG 
I'imes Italic 、 Universe 、 

Universe Italic 、 Courier 、 

Courier Italic、Letter Gothic 、 

Letter Gothic Italic 。 

負荷サイクル 

15,000ぺージ/月まで 

プリンターのコントロ ールパネ 
ルの言語のサポート 

ブルガリア語、クロアチア語、チ 
エコ語、デンマーク語、オランダ 
語、英語、フィンランド語、フラ 
ンス語、ドイツ語、ギリシャ語、 
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機能 

容量 

使用可能な言語は国/地域によつ 
て異なります。 

ハンガリー語、イタリア語、日本 
語、韓国語、ノルウェー語、ポー 
ランド語、ポルトガル語、ルーマ 
ニア語、ロシア語、簡体字中国 
語、スロバキア語、スロベニア 
語、スペイン語、スウェーデン 
語、繁体字中国語、トルコ語。 


プロセッサとメモリの仕様 

プリンタープロセッサ 

ARM R 4 

プリンターメモリー 

HP OfficeJet Pro 850 OA (A910a-f) : 64 MB 内蔵 RAM 
HP OfficeJet Pro 850 OA (A910g-z) : 128 MB 内蔵 RAM 


システム要件 

啟注記サポートされているオペレーティングシステムとシステム要件の最 
新情報については、 http :// www . hp . com / support / にアクセスしてくださ 
い。 

オペレーテイングシステムとの互換性 

• Windows XP サービスパック2 、 Windows Vista、Windows 7 

• Mac OSXvlO .5, v 10.6 

• Linux (言羊細につし、ては' http :// hplipopensource . com / hplip - web / index.html 
を参照してください） 


最小システム要件 

• Microsoft Windows 7 :1 GHz 32ビット ( x 86) または64ビット ( x 64) プロ 
セッサー、1 GB (32 ビット）または2 GB (64 ビット） RAM 、1.5 GB のハ 
—ドディスク空き容量、 CD - R 0 M / DVD ドライブまたはインターネット接 
続、 USB ポート 

• Microsoft Windows Vista : 800 MHz 32ビット ( x 86) または 64 ビット 
( x 64) プロセッサー、512 MB RAM 、2.0 GB のハードディスク空き容量、 
CD - ROM / DVD ドライブまたはインターネット接続、 USB ポ_卜 
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• Microsoft Windows XP (32 ビット）サービスパック 2: Intel® Pentium® II、 
Celeron® または互換性のあるプロセッサー、233 MHz 以上、128 MB 
RAM、 750 MB のハードディスク空き容量、 CD-ROM/DVD ドライブまた 
はインターネット接続、 USB ポート 

• MacOSXvlO.5.8、vl0.6 : PowerPC G4、G5' または Intel Core プロセ 
ッサー、300 MB のハードディスク空き容量 

ネットワークプロトコルの仕様 

ネットワークオペレーティングシステムとの互換性（サポートする OS は国毎に異なります） 

• Windows XP (32 ビット） (Professional および Home Edition)、Windows 
Vista 32 ビットおよび 64 ビット （Ultimate、Enterprise および Business 
Edition)、Windows 7 (32 ビットおよび 64 ビット)。 

• Windows Small Business Server 2003 32 ビットおよび 64 ビット、 
Windows 2003 Server 32ビットおよび64ビット、 Windows 2003 Server 
R2 32ビットおよび64ビット (Standard Edition、Enterprise Edition) 

• Windows Small Business Server 2008 64 ビット、 Windows 2008 Server 
32 ビットおよび 64 ビット、 Windows 2008 Server R2 64 ビット 
(Standard Edition、Enterprise Edition) 

• Citrix XenDesktop 4 

• Citrix XenServer 5.5 

• Mac 〇 SXv.10.5、v10.6 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.0 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.5 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 

• Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 

• Microsoft Windows 2003 Small Business Server Terminal Services 

• Microsoft Windows Server 2008 Terminal Services 

• Microsoft Windows Small Business Server 2008 Terminal Services 

• Microsoft Windows 2008 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 

• Novell Netware 6.5、Open Enterprise Server 2 

互換性のあるネットワークプロト コル 

TCP/IP 
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ネットワーク管理 

組み込み Web サ_バー（ネットワークプリンターをリモート設定および管理 
する機能） 

組み込み Web サーバの仕様 

必要な条件 

• TCP/IP ベースのネットワーク （IPX/SPX ベースのネットワークはサボー 

卜されていません） 

• Web ブラウザー (Microsoft Internet Explorer 7.0 以降、 Opera 8.0 以降、 
Mozilla Firefox 2.0 以降、 Safari 3.0 以降、または Google Chrome 3.0 以 
降） 

• ネットワーク接続 （USB ケーブルで直接コンピュータに接続されている場 
合、組み込み Web サーバは使用できません） 

• インターネット接続（一部の機能で必要） 

& 注記組み込み Web サーバーはインターネットに接続せずに開くこと 
ができます。ただし、一部の機能が使用できません。 

注記組み込み Web サーバは、プリンタとファイアウォールの同じ側 
になければなりません。 


メディア仕様 

これらの表を使用して、プリンタで使用する正しいメディアと、そのメディ 
アに利用できる機能を判断します。 

- サボートされたメディアの仕様の理解 

* 最小余白の設定 

- ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

サポートされたメディアの仕様の理解 

表を使用して、プリンタで使用する正しいメディアと、そのメディアに利用 
できる機能を判断します。 

- 使用可能なサイズの理解 
• 使用可能なメディアのタイプと軍量の理解 

使用可能なサイズの理解 

营注記トレイ2を利用できるのは、一部のモデルのみです。 
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用紙サイズ 

トレ 
イ 1 

トレ 
ィ 2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

標準サイズのメディア 

U.S. レター （216x279 
mm、 8.5 x 11インチ） 

〆 

〆 

〆 

〆 

216 x 330 mm (8.5 x 13 
インチ)* 

〆 

〆 



U.S. リーガル （216 x 

356 mm、 8.5 x 14イン 
チ） 





A4 (210x297 mm、8.3 
x11.7 インチ)* 





U.S. エグゼクティブ 
(184 x267 mm、7.25 x 
10.5インチ） 





U.S. ステー トメント 
(140 x 216 mm、 5_5 x 

8.5インチ） 

ノ 




B5 (JIS) (182x257 
mm、7.17x 10.12 イン 
チ)* 

〆 

〆 

〆 

〆 

A5 (148 x 210 mm、 5.8 
x8.3 インチ)* 

ノ 


ノ 


6x8 インチ 

〆 





封筒 


米国10号封筒 (105 x 

241 mm、 4.12 x 9.5ィ 
ンチ） 

ノ 




Monarch 封筒 （98 x 191 
mm、 3.88 x7_5 インチ） 

V/ 




力ード封筒（111 X152 
mm;4.4 x 6インチ） 

ノ 
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(続き) 


用紙サイズ 

トレ 
ィ 1 

トレ 
ィ 2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

A2 招待状用封筒（111 x 
146 mm、4.37 x 5.75イ 
ンチ） 

〆 




DL 封筒 （110x220 
mm、4.3 x 8.7 インチ） 

〆 




C5 封筒 （162x229 
mm、 6_4 x 9インチ） 

〆 




C6 封筒 （114x162 
mm、 4_5 x 6.4 インチ） 

〆 




封筒長形3号（120 x 

235 mm、 4.7 x 9.3イン 
チ） 

〆 




封筒長形4号 （90x205 
mm、3.5 x 8.1 インチ） 

〆 





力ード 


インデックスカード 
(76.2 x 127 mm、3x5 
インチ） 

ノ 




インデックスカード 
(102 x 152 mm、 4 x 6イ 
ンチ） 

〆 


〆 


インデックスカード 
(127 x 203 mm、 5 x 8イ 
ンチ） 

〆 


〆 


A6 力ード （105 x 148.5 
mm、4.13 x 5.83イン 
チ)* 

〆 


〆 


A4 インデックスカード 
(210 x 297 mm、 8.3 x 
11.7インチ） 

〆 


〆 
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(続き) 


用紙サイズ 

トレ 
ィ 1 

トレ 
イ 2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

はがき** (100 x 148 
mm 、3.9 x 5.8インチ)* 

ノ 




往復ハガキ ** (200 x 148 
mm 、 7_8 x 5_8インチ） 

ノ 





フオトメディア 


フォトメディア（76.2 x 
127 mm 、 3 x 5インチ） 

〆 




フォトメディア（102 x 
152 mm 、4 x 6 インチ)* 





フォトメディア （5 x 7 
インチ)* 

ノ 




フォトメディア （8 x 10 
ィンチ)* 





フォトメディア （8.5 x 

11インチ)* 

〆 




L 半 IJ (89 x 127 mm 、 3.5 
x 5 インチ)* 





2 L 半 IJ (127 x 178 mm )* 





13 x 18 cm * 






それ以外のメディア 


幅76.2〜216 mm 、 長 
さ127〜356 mm まで 
(幅3〜8.5インチ、長 
さ5〜14インチまで） 

のカスタムサイズの用紙 

ノ 




幅127 ~ 216 mm 、 長 
さ241〜305 mm まで 
(幅5〜8.5インチ、長 
さ 9.5 〜12インチま 




ノ 
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用紙サイズ 

トレ 
ィ 1 

トレ 
ィ 2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

で）のカスタムサイズの 
メディア （ ADF ) 






* これらのサイズはフチ無し印刷に使用できます。 

** 本プリンタは日本郵政公社の普通/、ガキおよびインクジェットハガキにの 
み対応しています。日本郵政公社の写真用ハガキには対応していません。 


使用可能なメディアのタイプと重量の理解 

^ 注記トレイ2を利用できるのは、一部のモデルのみです。 


トレイ 

種類 

重量 

容量 

トレイ 

1 

用紙 

60〜105 g / m 2 

(ボンド紙 1 6〜 

28ポンド） 

普通紙250枚ま 
で 

(厚さ25 mm ま 
たは1インチ） 


OHP 用紙 


最局70枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


フォトメディア 

250 g / m 2 
(66 lb ボンド紙） 

最局100枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


ラベル 


最局100枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


封筒 

75〜90 g / m 2 

(ボンド紙封筒 

20〜24ポンド） 

最局30枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


力ード 

200 g / m 2 まで 

80枚まで 
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(続き) 


トレイ 

種類 

重量 

容量 



(インデックスカ 
—ド 11 0ポンド） 


トレイ 

2 

普通紙のみ 

60〜105 g/m 2 

(ボンド紙 1 6〜 

28ポンド） 

普通紙で250枚 
まで 

(厚さ25 mm ま 
たは1.0インチ） 

両面印 
刷ユニ 
ット 

用紙 

60〜105 g/m 2 

(ボンド紙 1 6〜 

28ポンド） 

該当せず 

排紙ビ 

ン 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙150枚ま 
で（テキスト印 
刷） 

自動ド 
キユメ 
ントフ 

ィーダ 

用紙 

60〜75 g/m 2 
(16 〜20 lb ボン 
ド） 

50枚 


最小余白の設定 

文書のマージンは、縦方向に指定されたマージン以上に設定する必要があり 
ます。 


■^❺ -1， ❺ 

/ 


>1 k >1 k >Im- >IU- 

❶❷ o ❷ 


メディア 

⑴左マー 
ジ ン 

(2) 右マー 
ジン 

(3) 上部マ 
—ジン 

(4) 下余 
白 

U.S . レター 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 


(0.13ィ 

(0.13ィ 

(0.13 イン 

(0.13ィ 


ンチ） 

ンチ） 

チ） 
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(続き) 


メディア 

⑴左マー 

ジ ン 

(2} 右 マー 
ジ ン 

(3) 上部マ 
—ジン 

⑷下余 
白 

U . S . リーガル 

A 4 

U . S . エグゼクティブ 

U . S . ステー トメント 

8.5 x 13 inch 

B 5 

A 5 

力ード 

カスタムサイズのメ 
ディァ 

フォトメディア 




ンチ 

(Windows 
) 0.47 イ 
ンチ 

fMacintos 
h および 
Linux )) 

封筒 

3.3 mm 

3.3 mm 

16.5 mm 

16.5 mm 


(0.13ィ 

(0.13ィ 

(0.65イン 

(0.65イ 


ンチ） 

ンチ） 

チ） 

ンチ） 


猷注記両面印刷ュニット使用中、上部と下部の最小余白は12 mm (0.47 イ 
ンチ）以上でなければなりません。 


ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

• プリンタの仕様に適合した用紙を必ず使用してください。詳細について 
は、 メディア仕様 を参照してください。 

• アプリケーションまたはプリンタドライバで2面印刷オプションを指定 
します。 

• OHP フィルム、封筒、フォト用紙、光沢のあるメディア、 60 g / m 2 (ボン 
ド紙 16 ボンド）未満の用紙、または 1 05 g/m 2 (ボンド紙 28 ポンド）を超 
える用紙には、両面印刷を行わないでください。これらの用紙では、紙 
詰まりの原因となる場合があります。 

• メディアの種類によっては、ページの両面に印刷する際に特定の方向にセ 
ットする必要があります。このようなメディアには、レターヘッド、プレ 
プリント用紙、透かし模様やあらかじめ穴があけられている用紙などが含 
まれます。 Windows を実行しているコンピュータから印刷すると、メデ 
ィアの最初の面から印刷されます。正面を下に向けてメディアをセットし 
ます。 
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• 両面印刷でメディアの片面に印刷されると、インクが乾燥する間、プリン 
夕はメディアを保留して待機します。インクが乾燥すると、メディアはプ 
リンタに再度給紙され、2番目の面が印刷されます。印刷が完了すると、 
用紙は排紙トレイに排出されます。印刷が完了するまで、用紙をつかまな 
いでください。 


• サポートされているカスタムサイズのメディアの両面に印刷するには、用 
紙の上下を逆にして、もう一度プリンタに給紙します。詳細については、 
メディア仕様 を参照してください。 


印刷の仕様 

モノクロ 印刷の解像度 

ピグメントブラックインクで最高1200 dpi 
カラー印刷の解像度 

HP ではフォト品質を Vivera インクにより改善しています（最高4800 X 
1200 dpi 最適化、1200 X 1200入力 dpi で HP プレミアムプラスフォト用紙 
使用） 

コピーの 仕様 

• デジタルイメージ処理 

• 原稿のコピーは99枚まで（モデルによって異なります） 

• デジタルズーム： 25-400% (モデルによって異なります） 

• 用紙適合、コピーのプレビュー 

ファクスの仕様 

• Walk - up 方式のモノクロおよびカラーファクス機能。 

• 最大110件の短縮ダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 最大120ぺージのメモリ （ ITU-T Test Image #1を標準解像度で受信した 
場合で、モデルよって異なります)。より複雑なページあるいは高解像度 
のページの場合は受信に時間がかかり、消費メモリも多くなります。 

• 手動ファクス送受信。 

• 最大5回のビジー自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 1回の応答なし自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 確認レポートおよびアクティビティレポート。 

• CCITT/ITU Group 3ファクス（エラー訂正モード対応)。 

• 伝送速度 33.6 Kbps 。 

• 33.6 Kbps の場合の伝送速度は3秒/枚 ( ITU-T Test Image #1を標準解像 
度で受信した場合)。よリ複雑なページあるいは高解像度のページの場合 
は受信に時間がかかり、消費メモリも多くなります。 

• 呼び出しの自動検出とそれに伴うファクス/留守番電話の自動切り替え。 
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写真 ( dpi ) 

超高画質 
( dpi ) 

高画質 ( dpi ) 

標準 ( dpi ) 

モノク 
□ 

196 x 203 (8 ビ 
ットグレース 
ヶール） 

300 x 300 

196 x 203 

196 x 98 

カラー 

200 x 200 

200 x 200 

200 x 200 

200 x 200 


PC ファクス受信の仕様 

• サポートされるファイルの種類：未圧縮 TIFF 
• サボートされるファクス形式：モノクロファクス 

スキヤンの仕様 

• 統合 OCR ソフトウェアによってスキヤンしたテキストを編集可能なテキ 
ストに自動的に変換 (Windows のみ） 

• Twain 互換インタフェース 

• 解像度： 4800 x 4800 ppi 光学解像度 

• カラー： 24ビットカラー、8ビットグレースケール (256 階調） 

• ガラス面からの最大スキヤンサイズ： 

HP Officejet Pro 850 0 A ( A 910 a - f ) : 216 x 297 mm 8.5 x 11.7 インチ 
HP Officejet Pro 850 0 A ( A 910 g - z ) : 216 x 356 mm 8.5 x 14 インチ 

&注記モデル番号を調べるには. プリンタのモデル番号を調べる を參照 
してください。 

• ADF からの最大スキヤンサイズ： 216 x 356 mm 8.5 x 14 インチ 

HP Web サイトの仕様 

このプリンターには、次の Web 対応機能を使用できます。 

• HP Apps 

• Marketsplash by HP 
參 HP ePrint 

必要な条件 

• Web ブラウザー (Microsoft Internet Explorer 6.0 以降、 Mozilla Firefox 2.0 
以降、または Safari 3.2.3 以降、または Google Chrome 3.0) と Adobe 
Flash プラグイン（バージヨン 10 以降） 

• インターネット接続 
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環境仕様 

動作環境 

動作温度：摂氏5。〜 40 °C (華氏41°〜 104° F ) 

動作時推奨条件：摂氏15°〜 32 °C (華氏59°〜 90° F ) 

推奨相対湿度： 25〜75%結露しないこと 

保管環境 

保管温度:-40° 〜60° C (-40° 〜140° F ) 

保管相対湿度: 60 °C (140° F ) の温度で最高90%、結露しないこと 

電気仕様 


電源 

ユニバーサル 電源アダプタ（外部） 

所要電力 

入力電圧：100 ~ 240 VAC (土 10%)、50/60 Hz (± 3 Hz ) 

出力電圧： 2500 mA で32 Vdc 

電力消費 

印刷時 3 0 W (高速ドラフトモード)、コピー時 32 W (高速ドラフトモード) 


発生音量仕様 

ドラフトモードで印刷 、 ISO 7779に基づく ノイズレベル 


HP Officejet Pro 850 0A (A910a-f) 

• 音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 57 ( dBA ) (mono Draft print ) 

. 音塑 

LwAd 7.1( BA ) 

HP Officejet Pro 850 0A (A910g-z) 

• 音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 56 ( dBA ) (mono Draft print ) 

• 音塑 

LwAd 7.0 ( BA ) 

メモリデバイスの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• メモリカードの仕様 

• USB フラッシュドライブ 
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メモリカードの仕様 

仕様 

• メモリーカード上の推奨最大ファイル数：1,000 

• 推奨最大ファイルサイズ(個別)：12 メガピクセル（最大)、8 MB (最大） 

• 推奨最大メモリカードサイズ：1 GB (半導体メモリのみ） 

彦注記メモリカードの最大推奨値に近づくと、プリンタのパフオーマ 
ンスが期待値より遅くなる場合があります。 

サポートされているメモリカードのタイプ 

• Secure Digital 

• high Capacity Secure Digital 

• Memory Stick 

• MultiMediaCard ( MMC ) 

• xD-Picture 力ード 

USB フラッシュドライブ 

USB フラッシュドライブ 

HP では、このプリンタで次の USB フラッシュドライブを完全にテストして 
います。 

• SanDisk Cruzer Micro :高速、0120-256、256 MB 

• Iomega Micro Mini :フル速度、 064-0417450- YCAE 0 3217 1 、 128 MB 

• Kingston DataTraveler II :高速、 KF 112504 f 5274-006、128 MB およ 
び 256 MB 

• Lexar Media JumpDrive: 256 MB 

营注記プリンタには他の USB フラッシュドライブを使用できる場合もあ 
ります。ただし、他のプリンタは完全にテストされていないため、プリン 
夕で適切に動作するかどうかは保証できません。 
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法規に ついて 

プリンタは、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合していま 
す。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• FCC 準拠声明 

• 韓国の ユーザー に対する告知 

• 日本の ユーザー に対する VCCI (Class B ) 準拠規定 

• 日本の ユーザー に対する電源 コー ドに関する告知 
• ドイツにおけるノイズ発生暈声明書 

• LED 表示に関する声明 

• ドイツ向け周辺機器の筐体の光沢 

• Notice to users of the U . S . telephone network : FCC requirements 
• カナダ雷話網ユーザーへの告知 

• ヨーロッパエコノミックエリ ア雷話網 ユーザーへの 告知 

• Notice to users of the German telephone network 

• Australia wired fax statement 
- ワイヤレス製品の法規規定 

- 規制モデル番号 

• 適合! fa ■言書 
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FCC 準拠声明 


FCC statemen 曾 

The United States Federal communications Commission (in 47 し HR 15.10 5) has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager or corporate Product Regulations 
Hewlett-Packard Company 
3000 Hanover Street 
Palo Alto, Ca 94304 
(650) 857-1501 
Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the followinq 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


韓国のユーザーに対する告知 


人卜吾スト迸 LH 呈 ( B 吾フ I フ I ) 

〇 1 フ I フ lb = 扫对埒 w 暂号咢营哲〇フ | フ |豆人十平フ Hxl 勻〇彳I人 ibis 

x| 勻〇彳 | 人 i 人 !■ 号暂令奋し la. 
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日本のユーザーに対する VCCI (Class B ) 準拠規定 


この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的として 
いますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き 
起こすことがあります。取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい。 

VCCI-B 


日本のユーザー に対する電源 コー ドに関する告知 


製品には、同梱された電源コードをお使い下さい。 

同梱された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


ドイツにおけるノイズ発生量声明書 


Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


led 表示に関する声明 


LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1. 


ドイツ向け周辺機器の筐体の光沢 


Das Gerdt ist mcht rur die Benutzuna im unmittelbaren v^esichtsfeld am 
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu 
vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 
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Notice to users of the U . S . telephone network : FCC 
requirements 


Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCL rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for this equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company. 

An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. Tms 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: USOC 
RJ-11C. 

The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices rinq when your number is called. Too many devices 
on one line miqht result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the 
number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should call 
your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company might 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company might make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be qiven advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. If you experience trouble with this equipment, 
please contact the manufacturer, or look elsewhere in this manual, for warranty or repair 
information. Your telephone company might ask you to disconnect this equipment from the 
network until the problem has been corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 
Connection to party lines is subject to state tariffs, contact your state public utility commis¬ 
sion, public service commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

No 曾 e The FCC hearinq aid compatibility rules for telephones are not applicable 
|l2y| to this equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided might not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to program this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software. 
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カナダ電話網 ユーザーへの 告知 


Note a I’attermon des utilisateurs du reseau telephomque 
canadien/Notice to users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux 
d’lndustrie Canada. Le numero d’enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. 
L'abreviation 1C qui precede le numero cTenregistrement indique que I'enregistrement a ete 
effectue dans le cadre d’une Declaration de conform ite stipulant que les specifications 
techniques d'lndustrie Canada ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie 
en aucun cas que I'appareil a ete valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s’assurer que les prises electriques reliees 
a la ter re de la source d’alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique 
d’alimentation en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution 
est particulierement importante dans les zones rurales. 


Remarque Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque 
\jy( appareil terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui 
peuvent etre connectes a une interface telephonique. La terminaison d'une 
interface peut se composer de n'importe quelle comoinaison d'appareils, a 
condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 

Base sur les res u I tats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce prod u it est 0.0 B. 

This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation 1C before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry し anada approved the equipment. 


Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected toqether. This precaution might be particularly important in rural areas. 

Note The REN (Ringer Equivalence Number) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be 
connected to a telephone interface. The termination on an interface might consist 
of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the 
Ringer Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5. 




The REN for this product is 0.0B, based on FCC Part 68 test results. 
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ヨーロッパェコノミックエリア 電話網 ユーザーへの 告知 


Notice to users in the European Economic Area 

C€ 

This product is designed to be connected to the analog Switched Telecommunication 
Networks (PSTN) of the European Economic Area (EEA) countries/regions. 

Network compatibility depends on customer selected settings, which must be reset to use 
the equipment on a telephone network in a country/region other than where the product 
was purchased. Contact the vendor or Hewlett-Packard Company if additional product 
support is necessary. 

This equipment has been certified by the manufacturer in accordance with Directive 
1999/5/EC (annex II) for Pan-European single-terminal connection to the public switched 
telephone network (PSTN). However, due to differences between the individual PSTNs 
provided in different countries, the approval does not, of itself, give an unconditional 
assurance of successful operation on every PSTN network termination point. 

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance. 

This equipment is designed for DTMF tone dialing and loop disconnect dialing. In the 
unlikely event of problems with loop disconnect dialing, it is recommended to use this 
equipment only with the DTMF tone dial setting. 


Notice to users of the German telephone network 


Hinweis fur Benutzer des deutschen Telefonnetzwerks 

Dieses HP-Fax ist nur fur den Anschluss eines analoqen Public Switched Telephone Network 
(PSTN) gedacht. Schlief3en Sie den TAE N-Telefonstecker, der im Lieferumfang des 
HP All-in-One enthalten ist, an die Wandsteckdose (TAE 6) Code N an. Dieses HP-Fax kann 
als einzelnes Gerdt und/oder in Verbindung (mit seriellem Anschluss) mit anderen zugelass- 
enen Endgeraten verwendet werden. 


Australia wired fax statement 


In Australia, the HP device must be connected to Telecommunication Network through a line 
cord which meets the requirements of the Technical Standard AS/AC IF S008. 


ワイヤレス製品の法規規定 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関する以下の規制事項について説明 
します。 

• Exposure to radio frequency radiation 

• Notice to users in Brazil 
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• Notice to users in Canada 

• Notice to users in Taiwan 

• European Union regulatory notice 

Exposure to radio frequency radiation 


Exposure to radio frequency radiation 

A Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 

frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a 
manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, 
human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal 
operation. 


Notice to users in Brazil 


Aviso aos usuarios no Brasil 

Este equipamento opera em carater secundario, isto e, nao tem direito a protegao contra 
interferencia prejudicial, mesmo de esta^oes do mesmo tipo, e nao pode causar interferencia 
a sistemas operando em ca rater primario. (Res.ANATEL 282/2001). 


Notice to users in Canada 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utilisateurs canadiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utiliser a I'interieur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique 
depassant les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans 
le Reglement sur le brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications 
du Canada. Le composant RF interne est conforme a la norme RSS- 210 and RSS GEN 
d'lndustrie Canada. 
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Notice to users in Taiwan 


低功率電波輻射性電機管理辦法 
第 十二 條 

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻 
率、加大功率或變更設計之特性及功能。 

第十四條 

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立 
即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或 
工業、科學及醫藥用電波輻射性電機設備之干擾。 
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European Union regulatory notice 


European Union Regulatory Notice 

Products bearing the CE marking comply with the following EU Directives: 

_ Low Voltage Directive 2006/95/EC 

• EMC Directive 2004/108/EC 

CE compliance of this product is valid only if powered with the correct CE-marked AC adapter 
provided by HP. 

If this product has telecommunications functionality, it also complies with the essential 
requirements of the following EU Directive: 

• R&TTE Directive 1999/5/EC 

Compliance with these directives implies conformity to harmonized European standards 
(European Norms) that are listed in the EU Declaration of Conformity issued by HP for this 
product or product family. This compliance is indicated by the following conformity marking 
placed on the product. 

C € ① 

The wireless telecommunications functionality of this product may be used in the following 
EU and EFTA countries: 

Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, 
Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, 
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Slovak Republic, 
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland and United Kingdom. 

Products with 2.4-GHz wireless LAN devices 
France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This product 
may be used indoor for the entire 2400 -2483.5 MHz frequency band (channels 1-13). For 
outdoor use, only 2400-2454 MHz frequency band (channels 1-9) may be used. For the latest 
requirements, see http://www.art-telecom.fr. 

Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with the General Direction for 
Frequency Planning and Management (Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze). 


規制モデル番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されていま 
す。ご使用の製品の規制モデル番号は、 SNPRC -1000-01 です。この法規モ 
デル番号は、マーケティング用の名前 (HP Officejet Pro 850 0 A ( A 910) e - AII - 
in-One series ) または製品番号と混乱しないようにしてくださしヽ〇 
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適合宣言書 


m 


DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/ 旧 C 17050-1 and EN 17050-1 


Supplier’s Name: Hewlett-Packard Company DoC#: SNPRC-1001-01-A 

Supplier’s Address: 138 , De P ot Road ， #02 _ 01 ， # 〇 4- 〇 1 

Singapore 109683 


declares, that the product 


Product Name and Model: 


HP Officejet Pro 850 0A e-AII-in-One, HP Officejet Pro 850 0A Plus e-AII-in-One 
HP Officejet Pro 850 0A Premium e-AII-in-One 


Regulatory Model Number: 1 * 


SNPRC-1001-01 


Product Options: 


C 9101 A / Automatic 2-Sided Printing Device 
CM759A / 2 nd Tray 


Power adaptor: 0957-2262, 0957-2283 

Radio Module Number: SDGOB-0892 

conforms to the following Product Specifications and Regulations: 

Safety: IEC 60950 -1,Ed 2 (2005) / EN 60950 -1,Ed 2 (2006) 

EN 62311:2008 

EMC: CISPR 22:2005 +A1:2005 / EN 55022=2006 +A1:2007 Class B 

EN 55024:1998 +A1:2001 + A2:2003 
EN 61000 -3-2:2006 

EN 61000 -3-3:1995 +A1: 2001 + A2:2005 

FCC CFR47, Part 15 Class B / ICES-003, Issue 4 Class B 


Telecom: EN 301489-1 VI.8.1:2008 / EN 301489-17 VI.3.2:2008 

EN 300 328 VI.7.1: 2006 
TBR21: 1998 3) 

FCC Rules and Regulations 47CFR Part 68 

TIA-968-A-1+A-2+A-3+A-4+A-5 Telecommunications - Telephone Terminal Equipment 
CS-03, Part I, Issue 9, Feb 2005 

Energy Use: Regulation (EC) No. 1275/2008 

ENERGY STAR® Qualified Imaging Equipment Operational Mode (OM) Test Procedure 
Regulation (EC) No. 278/2009 

Test Method for Calculating the Energy Efficiency of Single-Voltage External AC-DC and AC-AC 
Power supplies 

Supplementary Information: 

1. This product is assigned a Regulatory Model Number which stays with the regulatory aspects of the design. The Regulatory Model 
Number is the main product identifier in the regulatory documentation and test reports, this number should not be confused with the 
marketing name or the product numbers. 

2. This product complies with the requirements of the Low Voltage Directive 2006/95/EC, the EMC Directive 2004/108/EC, EuP Directive 
2005/32/EC, the R&TTE Directive 99/5/EC and the European Council Recommendation 1999/519/EC on the limitation of 
Electromagnetic fields to the general public and carries the marking accordingly. In addition, it complies with the WEEE Directive 
2002/96/EC and RoHS Directive 2002/95/EC. 

3. This product complies with TBR21:1998, except clause 4.7.1 (DC characteristic), which complies with ES 203 021-3, clause 4.7.1. 

4. This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two Conditions:(1)This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 

5. The product was tested in a typical configuration. 

6. The power adapter 0957 -2283 is for India and China market only. 


Yik Hou Meng 

Product Regulations Manager 

Singapore Customer Assurance, Business Printing Division 

January 2010 

Local contact for regulatory topics only: 

EMEA: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Germany www.hp.com/qo/certificates 
USA: Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto 94304, U.S.A. 650-857-1501 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供すること 
に積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り 
入れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限に 
とどめられています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるように作られ 
ています。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあ 
るので、一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品 
も手の届きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については、 HP Web サイトの次のアドレスにある「環境保護ホーム」 
にアクセスしてください。 

www.hp.com/hpinfo/alobalcitizenship/environment/index.html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紙の使用 

• プラスチック 

• 化学物質安全性データシート 
• リサイクルプログラム 

參 HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

• EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 
• 雷力消曹 

• 化学物質 

• RoHS に関する告知（中国のみ) 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用 
に適しています。 

プラスチック 

25グラム以上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンタを処分する際にプラスチックを正しく識別す 
ることができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質等安全データシート （MSDS) は、次の HP Web サイトから入手でき 
ます。 

www_ho_com/cio/msds 


リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと 
提携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施し 
ております。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約 
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しています。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご參照く 
ださい。 

www.hp.com/npinfo/qlobalcitizenship/environment/recvcle/inkiet.html 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
耗品リサイクルプログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用す 
ると使用済みのプリントカートリッジおよびインクカートリッジを無料でリ 
サイクルすることができます。詳細については、次の Web サイトを參照して 
ください。 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recvcle/inkiet.html 


244 技術情報 



EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 


X 


^ith vour oHier household waste. Instead, ft is your responsibility to dispose of your waste 
id electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment 
ner that protects human health and the environment. For more information about where 
ehold waste disposal service or the shop where you purchased the product. 


Disposal of Waste Equipment by Users in Private Households In the European Union 

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other household w) 
equipment by hanaing it over to a designatea collection point for the recycling of waste electrical and electn 
at Hie time or disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that 
you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household w 
Evacuation des equipemenls usages par les utillsaleurs dans les foyers priv^s au seln de i'Union europeenr 
La presence de ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que vous ne pouvez pas vous ddbarrasser de ce produit de la mSme fa^on que vos dechets courants. 

Au contraire, vous §tes responsable de I'dvacuation de vos Equipemenls usages et, 6 cel effet, vous dies tenu de les remeflre 6 un point de collede agree pour le recyclage des 
equipements eledriques et eledroniques usages. Le tri, I'evacuation et le recyclage separes de vos equipements usages permettent de preserver les ressources naturelles et de s'assurer 
que ces equipemenls sont recycles dans le respect de la santd humaine et de I'environnemenl. Pour plus d'informations sur les lieux de collede des Equipements usages, veuillez contader 
votre mame, vohe service de traHement des dechets menagers ou le magasin ou vous avez achete le produit 
Enlsoraung von Eleklrogerfilen durch Benutzer in privalen Haushalten in der EU 

Dieses Symbol auf dem Proaukt oder dessen Verpackung gibl an, dass das Produkt nichl zusammen mil dem Reshnull entsorql werden darf. Es obliegt daher Ihrer Veranlwortung, das 
Gerdt an einer enlsprechenden Stelle fur die Entsorgung oder Wiederverwertung von Eleldroaeraten alter Art abzugeben (z.B. ein Wertstoffhof). Die separate Sammluna und das 
Recyceln Ihrer alten Elektroqerate zum Zeitpunld ihrer Entsorgunq tragi zum Schutz der Umwelt bei und gewahrleistel, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, aie keine 
Gerahrdung fur die Gesundheit des Menscnen und der Umwell darstellt. Weilere Informationen da ruber, wo Sie alte Eleklrogerate zum Recyceln abgeben konnen, erhalten Sie bei 
den orllichen Behorden, Wertsloffhofen oder dort, wo Sie das Gerdt erworben haben. 

SmaINmento di apparecchiature da roltamare da parte di privati nell'Unione Europea 

Queslo simbolo che appare sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito assieme agli allri rifiuti domeslici. Gli utenli devono prowedere alio 
smaltimento delle apparecchiature da rottamare portandole al luogo di raccolta indicato per il ncidaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta e il ricidaggio 
separati delle apparecchiature do rottamare in fase di smaltimenlo (avoriscono la conservazione delle risorse naturali e aarantiscono che tali apparecchiahire vengano roltamate 
nel rispetto dell'ambiente e della tutela della salute. Per ulterion informazioni sui punti di raccolta delle aDDarecchiature aa rottamare, contaltare il proprio comune di residenza, 
il servizio di smaltimenlo del nfiuti locale o il negozio presso il quote d slato acquistato il prodotto. 

Eliminaclon de residuos de aparalos el^clricos y eleclronicos por parte de usuarios domesticos en la Union Europea 

Este sfmbolo en el produdo o en ef embalaje indica que no se puede desechar el produclo junto con los residuos domesticos. POr el contrario, si debe eliminar este Kpo de residuo, es 
responsabilidad del usuario entregarlo en un punto de recogida desianado de reciclado de aparatos eledr6nicos y elddricos. El recidaje y la recogida por separado de estos residuos 
en el momento de la eliminacion ayudara a preservar recursos naturales y a garantizar que el recidaje proteja la salud y el medio ambiente. Si desea informacion adicional sobre los 
lugares donde puede dejar estos residuos para su reciclado, pongase en contact。con las autoridades locales de su dudad, con el servicio de gestion de residuos domesticos o con la 
lienda donde adquirib ef produdo. 

Llkvidace vyslouzlleho zarizeni uzlvatell v domacnastl v zemich EU 

Tato znacka na produktu nebo na jeho obalu oznacuje, ze tento produkt nesmf b^t likvidovan prost^m vyhozenfm do bezn^ho domovnfho odpadu. Odpovfdate za to, ze vyslouzile 
zafizenf bude predano k likvidaci ao stanoven^ch sb§mych m[st urcen^ch k recylaaci vyslouiilych eleldrick^ch a eleldronick^ch zaflzenf. Ukvidace vyslouzil^ho zarfzenf samostalnym 
sberem a recyKlacf napomdhd zachovanf prfrodnfch zdrojO a zajiSfuje, ze recyklace probehne zpOsobem chranicfm lidske zdravf a zivolni prostredi. Dalsf informace o tom, kam mOzete 
vyslouiile zaffzenf predat k recyklaci, mfiiete zisltaf od OradO mfslnf samospravy, od spote£nosti prov6d§jfcf svoz a likvidaci domovnfho oapadu nebo v obchodd, kde jste produld 
zakoupiii. 

Bortskaffelse af affaldsudstyr for brugere i private husholdninger i EU 

Dette symbol pd produktet eller pa dels emballage indikerer, at produldet ikke md bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. I sledet er det dit ansvar at bortskaffe affaldsudstyr 
ved at aflevere det p6 dertii beregnede indsamlingssteder med henblik pd genbrug af elektrisk og elektronisk affaldsudstyr. Den separate indsamling og genbrug af dit affaldsudstyr pa 
tidspunktel for borlslcaffelse er med til at bevare naturliae ressourcer og sikre, al genbrug finder sted p6 en mSde, der beskytter menneskers Helbred samt miljeet. Hvis du vil vide mere 
om, hvor du kan aflevere dit affaldsudstyr til genbrug, fain du kontakte kommunen, det lokale renovationsvsesen eller den forretning, hvor du kobte produktet. 

Afvoer van afgedankte apparatuur door gebruikers In particuliere huishoudens In de Europese Unie 

Dit symbool op het product of ae verpakking geefl aan dat dit product niet mag worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Het is uw verantwoordelijkheid uw afgedankte apparatuur 
af te leveren op een aanaewezen inzamelpunt voor de verwerlcing van afgedankte eleldrisdie en elelctronische apparatuur. De gescheiden inzamelinq en verwerking van uw atgedanlde 
apparatuur draagt bi| tothet sparen van natuurlijke bronnen en tot het hergebruik van materiaal op een wiize die de volksgezondheid en het milieu DeschemiK Voor meer informatie over 
waar u uw afgedankte apparaluur kunl inleveren voor recycling kunl u contact opnemen met het gemeentenuis in uw woonplaals, de reinigmgsdienst of de winkel waar u he) producl 

Eramajapidamistes kasutusell kdrvaldatavale seadmele kiiiriemine Euroopa Liidus 

Kui toolel voi loote pakendil on see siimbol, ei tohi seda loodel visata olmejaatmete hulka. Tei ' 
utiiiseerimiskohta. Utiliseeritavate seadmele eraldi kogumine ja kaitlemine aHab saasta loodus 
lisateavel selle kohta, kuhu saate utiliseeritava seadme kaitlemiseks viia, saate kiisida kohaliku 

l laittelden kfisittely kolitalouksissa Euroopan unlonin alueella 

i tai. sen pakkauksessa oleva merkinta^ osoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa lalousjc 
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ouoKcuaola iou unooEiKVUEi oti to npoTov auio ocv npcnEi va nEiaxrel (jag pE dAAa oiKiaxa anoppipparc 
Ka6opiap£vq pov66a ouXXoy^ anopp 屮 pdiuv y>a Tqv avaKiliKXuaq axpqaiou qXeKTpiKoi!) Kai i^AEKipovix 
auppaXei orq Siari'ipqoq tuv (puoiKixiv nopuv Kai orq 61009 aXioq on 6a qvqkukXu 6 o 6 v |jc rtroiov Tpon< 
ibTepEe; nXqpoqiopiEC; oxeriKd pc to no(!i pnopElTE va anoppii|jETe nq dxpqora; ouokeu^c; yia avaKOKXuaq, a 
^opaoare to npoiov> 

A hullad^kanyagok kezelese a maganhaztartdsokban az Europal Unidban 

Ez a szimbolum, ameiy a termdken vogy annak csomagolasan van feltuntelve, azt jelzi, hogy a termek nem Icezelheto egyutt az egy6b h6zlar1asj 
hogy a k6szul4k hullaa^kanyagail eljuttassa oiyan Ki|eldlt gyOjtdheiyre, ameiy az eleklromos hulladekanyagok es az elektronikus berendezdsek uji 
A nulladekanyagok elkiildnftett gyujtese 6s ujrahasznosftdsa hozzajarul a termeszeti erdforrasok megdrzesehez, egyultal azt is biztositja, hogy a I 
egeszsegre es a komyezetre nem ortalmas modon tortenik. Ha tajeKoztatasI szeretne kapni azokrol a heiyekrdl, anol leadhalja ujrahasznositdsra 
a nelyi onkormanyzathoz, a h6zlar16si hulladek begyOjtesevel (oglalkozo vallalathoz vagy a termek forgalmazd|ahoz. 

Iletotaju atbrivoianas no nederlgam iericem Eiropas SavienTbas prlvatajas majsaimniecnias 

bis simbols uz ierTces vai fas iepakojuma norada, ka So ierTci nedrlkst izmest kopa ar parejiem majsaimniecTbas atkrilumiem. JOs esat atbildlgs par albrTvoSanos nc 
to nododot noradilaja savak§anas viela, lai tiktu veilda nederTga elektriska un elektroniska aprTkojuma otrreizeia parstrade. Speciala nederlgas ierTces savak£ana i 
palldz taupit dabas resursus un nodroSina tadu otrreizejo parstradi, kas sarga cilveku vesellbu un apkartejo viai. Lai lequlu papildu informaciju par to, kur otrreizej* 
nogadat nedengo ierTci, ludzu, sazinieties ar vietejo paSvaldlbu, majsaimniecTbas atkritumu savaksanas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties £o ierTd. 

Europos Sq|ungos varlolojy ir privaciy namy ukly atliekamos jrangos ismetimas 

Sis simbolis ant produkto arba jo pakuotes nurodo, kad produldas negali buti ilmestas kartu su kitomis nam^i Okio atliekomis> Jus privalote ismesli savo atliekamq jrangq atiduodami 
j atliekamos eleldronikos ir elektros jrangos perdirbimo punktus. Jei atfiekama jranga bus atskirai surenkama ir perdirbama, bus iSsaugomi naturalus iStekliai ir uilikrinama, kad jranc 
yra perdirbta zmogaus sveikatq ir gamtq tausojandiu budu. Del informaa|os apie tai, tair galite ismesti atliekamq perdirbti skirlq jrangq kreipkites j atifinkamq vietos tarnybq, nami^ C 
atlielcy i§veiimo tamybq arba j parauotuv^, teuno|e pirkote produkfq. 

Utylizacja zuzytego sprz^tu przez uiylkownikdw domowych w Unii Europejskie| 

Symbol ten umieszczony na produkde lub opakowaniu oznacza, ze (ego produktu nie nalezy wyrzucac razem z innymi odpadami domowymh Uzytkownik jest odpowiedzialny za 
dostarczenie zuzytego sprz^lu do wyznaczoneao punldu gromadzenia zuzylych urzqdzeh eleldrycznych i dektronicznycii. Gromadzenie osobno i recykling tego lypu odpaddw 
przyczynia sif do ochrony zasobow naturolnycn i lest bezpieczny dla zdrowia i srodowislca naturalnego. Dalsze informacje na temat sposobu utytizacji zuzytych urzqdzen mozna 
uzyskac u odpowiednich wfadz iokalnych, w przeasi^biorstwie zajmujqcym si 笮 usuwaniem odpadow lub w miejscu zalaipu produldu. 


nedengas ierTces, 
in otrreizeia pa retrade 
li parstradei var 

itiduodami |q 
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Descarte de equipamenlos por usudrios em residencias da Unifio Europ^ia 

Este sfmbolo no produto ou na embaiaaem indica que o produlo nao pode ser descarlado junto com o lixo domestico. No enlanto, e sua responsabilidade levor os equipamentos 
a serem descarlados a um ponto de coTeta designado para a recidagem de equipamentos eletro-eletronicos. A coleta separada e a redclagem dos equipamentos no momento do 
descarte ajudam na conserva^ao dos recursos naturais e qarantem que os equipamenlos serao recidados de forma a proleger a saOde das pessoas e o meio ambiente. Para obter mais 
informa^oes sobre onde descartar equipamentos para recidagem, entre em contato com o escritbrio local de sua ddaae, o servigo de limpeza pObtica de seu bairro ou a loja em que 
adquinu o produto. 

Postup pouzivaleCov v krajinach Eurdpskej unie pri vyhadzavani zariadenia v domdcom pouzivani do odpadu 

Tento symbol na produkte alebo na jeho obale znamend, ze nesmie by vyhodeny s in^m komunalnym odpaaom. Namiesto toho m6te povinnos odovzda toto zariadenie na zbemom 
miesle, kde sa zabezpecuje recyklada eleldrickfch a eleldronick^ch zariadenf. Separovan^ zbera recyklacia zariadenia urfendho na odpad pomdie chrdni prfrodnd zdroje a 
zabezpecE tak^ sposob recyklaae. Idory bude cnrani Kudske zdravie a zivotne proslredie. Dalsie informacie o separovanom zbere a iecyKl6cii zfskate na mjestnom obecnom Oracle, 
vo firme zabezpe£ujOcej zber v6Sno komundlneho odpadu alebo v predajni, kde ste produkt kOpili. 

Ravnanje z odpadno opremo v gospodin|stvih znotraj Evropske unije 

Ta znak na izdelku ali embalaii izdelka pomeni, aa izdelka ne smete odlaqati skupai z druqimi gospodin|skimi odpadki. Odpadno opremo ste dol2ni oddati na dolo£enem zbimem 
mestu za recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme. Z locenim zbiranjem in recildiranjem odpadne opreme ob odlaqanju boste pomagali ohraniti naravne vire in zagotoviii, 
da bo odpadna oprema redklirana toko, da se varuje zdravje ljudi in okolje. Ve£ informaa| o mestih, kjer lahko oddate odpadno opremo za recikliranje, lahko dobile na obcini, 
v komunalnem podjetju di Irgovini, kjer ste izdelek Icupili. 

_Kassering av fdrbrukningsmaterial, f6r hem- och privatanvfindore i EU 

y Produkter eller produktforpackningar med den har symbolen rar inte kasseras med vanligt hushdllsavfall. I stallel hardu ansvar for att produkte 
for hantering av el- och elektronikprodukler Genom att Idmna kasserade produkter till dtervinning hjalper du till att bevara vfira gemensamme 
manniskor och miljon nar produkter 6lervinns pd rati satt. Kommunala myndigheter, sophanteringsforetag eller butiken dar varan Koptes kan c 
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電力消費 

ENERGY STAR® ロゴがマーキングされた Hewlett-Packard 印刷/イメージン 
グ機器は、 U.S. Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメー 
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ジング機器のエネルギースター仕様に従って認定されています。エネルギー 
スター認定のイメージング製品には、以下のマークが付いています。 



ENERGY STAR は米国で登録された米国環境保護局 (USEPA) のサービスマ 
—クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業者として、本 
製品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断しま 
す 。 

追加の エネ ルギースター認定イメ _ジング製品モデルに関する情報について 

は、以下をご覧ください。 

www.hp.com/qo/enerqvstar 

化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European 
Parliament and the Council) などの法的要件に準拠するため、弊社製品に 

含まれる化学物質に関する情報を、必要に応じてお客様に提供することに努 
めています。この製品の化学物質に関するレポートは、次の Web サイトに掲 
載されています 0 www.hp.com/qo/reach 

RoHS に関する告知（中国のみ） 

毒性危険有害物質表 


有毒有害物质表 

根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》 


零件描述 

有毒有害物质和元素 

铅 

汞 

镉 

六价铬 

多溴联苯 

多溴联苯醚 

外壳和托盘* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

电线* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

印刷电路板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

打印系统 t 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

显不器'* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

喷墨打印机墨盒* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

驱动光盘> 

X 

0 

n 

n 

0 

0 

扫描仪* 

X 

X 

0 

Q 

0 

0 

网络配件 t 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

电池板1 

X 

0 

0 

Q 

0 

0 

自动双面打印系统+ 

n 

0 

n 

n 

0 

0 

外部电源* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

0:指此部件的所有均一材质中包含的这种有毒有害物质，含量低于 SJ/T11363-2006 的限制 

X:指此部件使用的均一材质中至少有一种包含的这种有毒有害物质，含量高于 SJ/T11363-2006 的限制 
注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件 
* 以上只适用于使用这些部件的产品 
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サー ド パー テイライセンス 

HP Officejet Pro 8500A (A910) シリーズのサードパーティライセンス 


LICENSE.aes-pubdom-crypto 


卜 rijndael-alg-fst.c 

* 

* @version 3.0 (December 2000) 

* 

* Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES) 

* 

* @author Vincent Rijmen <vincent.rijmen@esat.kuleuven.ac.be> 

* @author Antoon Bosselaers <antoon.bosselaers@esat.kuleuven.ac.be> 

* @author Paulo Barreto <paulo.barreto@terra.com.br> 

* 

* This code is hereby placed in the public domain. 


* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS "AS IS" AND ANY 
EXPRESS 

* OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED 

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR 
CONTRIBUTORS BE 

* LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR 

* BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY 
THEORY OF LIABILITY, 

* WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE 
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* OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, 

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

*/ 


LICENSE.expat-mit-expat 


Copyright (c) 1998,1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 


Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining 
a copy of tms software and associated documentation files (the 
"Software"), to deal in the Software without restriction, including 
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, 
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to 
the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included 
in all copies or substantial portions of the Software. 


THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, 

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF 

MERCHANTABILITY, FITNESS FORA PARTICULAR PURPOSE AND 
NONINFRINGEMENT. 

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE 
LIABLE FOR ANY 

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF 
CONTRACT, 

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION 
WITH THE 

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 
LICENSE.md4-pubdom-jm_share_folder 


Lib romCrypt is public domain. As should all quality software be. 
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All of the software was either written by or donated to Tom St Denis for the 
purposes 

of this project. The only exception is the SAFER.C source which has no known 
license status (assumed copyrighted) which is why SAFER,C is shipped as 
disabled. 

Tom St Denis 

LICENSE. md5-pubdom-jm_share_folder 


LibTomCrypt is public domain. As should all quality software be. 


All of the software was either written by or donated to Tom St Denis for the 
purposes 

of this project. The only exception is the SAFER.C source which has no known 
license status (assumed copyrighted) which is why SAFER,C is shipped as 
disabled. 


Tom St Denis 

LICENSE.open_ssl-open_ssl 


Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 

All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written 
by Eric Young (eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL 

This library is free for commercial and non-commercial use as long as 
the following conditions are aheared to. The following conditions 
apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA, 
lhash, DES, etc., code; not just the SS し code. The SSL documentation 
included with this distribution is covered by the same copyright terms 
except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


サードパーテイライセンス 
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Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in 
the code are not to be removed. 

If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution 
as the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or 
in documentation (online or textual) provided with the package. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software 
must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by 
Eric Young (eay@cryptsoft.com)" 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library 
being used are not cryptographic related : 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from 
the apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 
"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ''AS IS” AND 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE 

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 
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OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT 

LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGE. 

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be 
copied and put under another distribution licence 
[including the GNU Public Licence.] 


Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
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endorse or promote products derived from this software without 
prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 

6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL roolkit (http://www.openssl.org/)" 

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" 
AND ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 
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This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 

4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 


6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 
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"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL roolkit (http://www.openssl.org/)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" 
AND ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL RIGHTS RESERVED. 
ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN MICROSYSTEMS, INC., and contributed to the OpenSSL project. 
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LICENSE.sha2-bsd-nos_crypto 


/* FIPS 180-2 SHA-224/256/384/512 implementation 

* Last update: 02/02/2007 

* Issue date: 04/30/2005 

* 

* Copyright (C) 2005, 2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 


* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 

* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

* 3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

* 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND 
CONTRIBUTORS ''AS IS" AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

*OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 
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* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER 
IN CONTRACT, STRICT 

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 

* SUCH DAMAGE. 

*/ 


LICENSE.unicode--jm share folder 


r 

* Copyright 2001 -2004 Unicode, Inc. 

* 

* Disclaimer 

* 

* This source code is provided as is by Unicode, Inc. No claims are 

* made as to fitness for any particular purpose. No warranties of any 

* kind are expressed or implied. The recipient agrees to determine 

* applicability of information provided. If this file has been 

* purchased on magnetic or optical media from Unicode, Inc., the 

* sole remedy for any claim will be exchange of defective media 

* within 90 days of receipt. 


Limitations on Rights to Redistribute This Code 


* Unicode, Inc. hereby grants the right to freely use the information 

* supplied in this file in the creation of products supporting the 

* Unicode Standard, and to make copies of this file in any form 

* for internal or external distribution as long as this notice 

* remains attached. 

*/ 


LICENSE.zlib-zlib 


zlib.h - interface of the 'zlib' general purpose compression library 
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version 1.2.3, July 18th, 2005 

Copyright (C)1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 

This software is provided 'as-is', without any express or implied 
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages 
arising from the use of this software. 

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, 
including commercial applications, and to alter it and redistribute it 
freely, subject to the following restrictions: 

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not 
claim that you wrote the original software. If you use this software 

in a product, an acknowledgment in the product documentation would be 
appreciated but is not required. 

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be 
misrepresented as being the original software. 

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution. 

Jean-loup Gailly Mark Adler 
jloup@gzip.org madler@alumni.caltech.edu 

The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for 
Comments) 1950 to 1952 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt 
(zlib format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format). 
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B HP サプライ品とアクセサリ 

このセクションには、本プリンタ向けの HP サプライ品とアクセサリ情報が 
記載されています。この情報は変更されることがあります。最新情報につい 
ては、 HP Web サイト ( www.hpshopping.com) をご覧ください。また、 Web 
サイトからご購入いただ〈こともできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 印刷用サプライ品のオンライン注文 

- サプライ品 


印刷用サプライ品のオンライン注文 

サプライ品をオンライン注文したり、印刷可能なショッピングリストを作成 
するには、本プリンタに付属している HP ソフトウェアを開いて、 [ショッピ 
ング] をクリックします。 [サプライのオンラインショップ] を選択します。 
お客様の許可を得た上で、 HP ソフトウ I アはモデル番号、シリアル番号、推 
定インク残量などのプリンタ情報をアップロードします。ご使用のプリンタ 
に対応する HP サプライ品があらかじめ選択されています。 HP ストアおよび 
その他のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または削除、ショ 
ッピングリストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプションは国また 
は地域によって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショッピングへ 
のリンクは、インクの警告メッセージでも表示されます。 
www.hp.com/buv/supplies にアクセスして、オンラインでご注文いただくこ 
ともできます。お住まいの国 / 地域を選択し、続いて画面の指示に従ってプリ 
ンタ、次にサプライ品を選択してください。 


散注記力一トリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあり 
ます。電話によるご注文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方法などに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buv/supplies ページの一番上にある [ ご購入方法 ] で、 HP 製 
品購入に関する情報が得られます。 


サプライ品 

- インクカートリッジとプリントヘッド 

• HP メディア . 


インクカートリッジとプリントヘッド 

利用可能なインクカートリッジは、国 / 地域によって異なります。ヨーロッ 
パにお住まいの方は、 www.hp.com/eu/hard-to-find-supplies で HP インクカ 
— トリツジについての情報を見つけてください。 
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インクカートリッジを交換する場合は、現在使用中の力一トリッジと同じ力 
— トリッジ番号のものと交換してください。力ートリッジ番号は次の場所で 
確認できます。 

• 組み込み Web サーバーで、[ツール】タグをクリックし、[製品情報]の下 
の[インクゲージ ] をクリックします。詳細は、 組み込み Web サーバ を参 
照してください。 

• 交換するインクカートリッジのラベル。 

• プリンターステータスレポートの理解（ 自己診断テストページの理解 を 
参照)。 


& 注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用意でき 
るよう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表 
示されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカートリッジを準備 
してください。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメ 
ッ セージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム用紙などのメディアを注文するには、 www.hp.com にアクセス 
してください。 



通常のドキュメントの印刷とコピーには、 
ColorLok ロゴ付きの普通紙をお勧めします。 
ColorLok ロゴのついた用紙はすべて、信頼性 
と印刷品質に関する高い基準を満たすことが 
独自にテストされており、鮮やかな色と深み 
のある黒を実現し、通常の普通紙より乾燥が 
速くなっています。 ColorLok ロゴ付きの用紙 
は、さまざまな重量とサイズのものが主要な 
用紙メ ーカーから販売されています。 
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C 追加のファクスセットアップ 

[セッ トアップガイド ] に記載されたすベての手順が完了したら、このセクシ 
ョンの説明を読みファクスのセットアップを行ってくださし、。 [セッ トアッ 
プガイド ] は後で使用できるように保管してください。 

このセクションでは、ファクス機能が同じ電話回線上の機器やサービスと正 
常に動作するように、プリンタを設定する方法を説明します。 


； 9 ；ヒントファクスセットアップウィザード （ Windows) または HP セット 
アップアシスタント （ MacOSX) を使用して、応答モードやファクスのへ 
ッダー情報などの重要なファクス設定を簡単に設定することもできます。 
これらのツールにはプリンタにインス I ルしている HP ソフトウェアを 
通してアクセスできます。これらのツールを実行したら、このセクション 
で説明する手順に従ってファクスのセットアップを行います。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の雷話システム ) 

• シリアル方式のファクスのセットアップ 

- ファクス設定のテスト 


ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 

ファクスを使用できるように本プリンタのセットアップを開始する前に、お 
住まいの国 / 地域で採用されている電話の種類を確認してください。採用され 
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ている電話システムの方式がシリアル方式かパラレル方式かによって、ファ 
クスのセットアップ手順が異なります。 

• 表に記載する国 / 地域に、お住まいの国 / 地域がない場合は、シリアル方式 
の電話システムである可能性があります。シリアル方式の電話システムを 
使用する国 / 地域の場合は、共有する電話機器（モデム、電話、留守番電話 
等）のコネクタが異なるため、本プリンタの “ 2-EXT ” ポートに物理接続す 
ることができません。代わりに、すべての機器を壁側のモジュラージ ヤツ 
クに接続する必要があります。 


曾注記シリアル方式の電話システムを使用する一部の国 / 地域では、壁 
側のプラグを追加して、そこにプリンタに付属している電話コードを 
接続しなければならない場合があります。このようにすると、プリン 
夕を差し込んでいる壁側のモジュラージャックに別の通信機器を接続 
できます。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する 
必要がある場合もあります。 


• お住まいの国 / 地域が表に記載されている場合、お使いの電話はパラレル 
方式の電話システムである可能性があります。パラレル方式の電話システ 
ムの場合、共有する電話機器を本プリンタ背面の “2-EXT ” ポートを使用し 
て電話回線に接続できます。 


歐注記パラレル方式の電話システムの場合は、プリンタに付属してい 
る 2 線式電話コードを使用して、壁側のモジュラージャックにプリン 
夕を接続することをお勧めします。 


表 C-1 パラレルタイプの電話の国または地域 


アルゼンチン 

オーストラリア 

ブラジル 

カナダ 

チリ 

中国 

コロンビア 

ギリシア 

インド 

インドネシア 

アイルランド 

日本 

韓国 

南米 

マレ_シア 

メキシコ 

フイリツピン 

ポーランド 

ポルトガル 

ロシア 

サウジアラビア 

シンガポ ル 

スペイン 

台湾 

タィ 

アメリカ 

ベネズエラ 

ベトナム 
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シリアル方式またはパラレル方式のどちらの電話方式かわからない場合は、 
最寄りの電話会社にお問い合わせください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 自宅またはオフィスに合った正しいファックスセットアップの選択 

• ケース A: 単独のファクス回線（雷話の着信なし ) 

• ケース B:DSL 環堉でのプリンタのセットアップ 

• ケース C:PBX 電話システムまたは ISDN 回線の環境でのプリンタのセツ 


トアップ 

ケース D : 

:同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

ケース E : 

雷話とファクスを一緒に利用する 

ケース F : 

雷話とファクスとボイスメ ールサービスを一緒に利用する 

ケース G 

:同じ回線でファクスとコンピュータモデムを一緒に利用する 

( 電話の着信なし） 

ケース H : 

雷話とファクスとコンピュータモデムを一緒に利用する 

ケース丨： 

雷話とファクスと留守番雷話を一緒に利用する 

ケース」： 

雷話とファクスとコンピュータモデムと留守番雷話を一緒に 

利用する 
ケース K : 

雷話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムとボイ 


ス メールを一 緒に利用する 


自宅またはオフイスに合った正しいファックスセットアップの選 
択 

正常にファクスの送受信を行うには、本プリンタと同じ電話回線を共有して 
いる機器とサービスの種類を認識する必要があります。既存のオフイス機器 
を直接本プリンタに接続する必要性が生じたり、ファクスを正常に送受信で 
きるようにするためにファクス設定を変更する必要が生じる可能性があるた 
めです。 

1- 電話がシリアル方式かパラレル方式かを判断します( ファクス 
機能のセットアップ（パラレル方式の雷話システム) を参照)。 

a . シリアル方式の雷話システムの場合- シリアル方式のファ 
クスのセットアップ を参照してください。 

b . パラレル方式の電話システムの場合-手順2に進みます。 

2. ファクスと一緒に利用する機器やサービスの組み合わせを選 

択します。 

• DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 ( DSL ) を利用。 
( DSL は、国/地域によっては ADSL と呼ばれています。） 

• PBX :構内交換機 ( PBX ) システムまたは統合サービスデ 
ジタル通信網 ( ISDN ) システム。 
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• 着信識別サービス：電話会社の着信識別サービスでは、複 
数の電話番号が与えられ、その電話番号ごとに呼び出し音 
のパターンを変えられます。 

• 電話：電話をプリンタのファクスに使用するのと同じ電話 
番号で受信します。 

• コンピュータダイヤルアップモデム：プリンタと同じ電話 
回線でコンピュータモデムを使用しています。次のいずれ 
かに当てはまる場合は、コンピュータダイヤルアップモ 
デムを利用しています。 

。ダイヤルアップ接続でコンピュータのソフトウェアア 
プリケーシヨンから直接ファクスを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピュ _ 夕から電子メ ールのメ 
ッセージを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピュータからインターネット 
を利用している。 

• 留守番電話：プリンタのファクスに使用するのと同じ電話 
番号で電話に応答する留守番電話。 

• ボイスメ ールサ_ビス:プリンタのファクスと同じ番号で 
の電話会社からのボイスメールサービスへの加入。 

3. 次の表から、自宅やオフィスの設定に当てはまる機器とサー 
ビスの組み合わせを選択してください。次に、推奨するファ 
クスセットアップを調べます。各方法については、この後手 
順を追って説明します。 


歐注記自宅またはオフィスのセットアップがこのセクションで説明されて 
いない場合、プリンタを通常のアナログ電話のようにセットアップしま 
す。付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラージャックに、もう一 
方の端を本プリンタの背面に 1-LINE と書かれているポートに接続しま 
す。他の電話コードを使用している場合は、ファクスの送受信に問題が発 
生することがあります。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する必要 
がある場合もあります。 
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付録 c 


ケース A : 単独のファクス回線（電話の着信なし） 

電話を受け付けない単独の電話回線を利用し、この電話回線に機器を何も接 
続しない場合は、次のようにプリンタを設定します。 

プリンタの背面図 



1 

壁側のモジユラージャック 

2 

プリンタ付属の電話コ _ ドを使用して 1 -LINE ポ _ 
卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


単独のファクス回線の環境にプリンタをセットアップするには 

1.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


2. [自動応答] の設定をオンにします。 
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3. (オプション) [応答呼出し回数] 設定を最小設定（呼び出し2 
回）に変更します。 

4. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは[応答 呼出し回数] 設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信トーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

ケース B : DSL 環境でのプリンタのセットアップ 

電話会社の DSL サービスに加入していて、本プリンタに対して他に接続して 
いる機器がない場合、このセクションでの説明に従って、壁側のモジュラー 
ジャックと本プリンタの間に DSL フィルタを接続してください。 DSL フィル 
夕はプリンタに干渉する可能性のあるデジタル信号を除去することで、プリ 
ンタが電話回線と正常に通信できるようにします (DSL は、国/地域によって 
は ADSL と呼ばれています)。 


歐注記 DSL を利用していて DSL フィルタを取り付けていないと、プリン 
夕でファクスを送受信できなくなります。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

DSL プロバイダから支給された DSL (または 

ADSL ) フイルタおよびコード 

3 

プリンタ付属の電話コードを使用して 1- LINE ポー 
卜に接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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付録 c 


DSL の環境でプリンタをセットアップするには 

1. DSL フィルタは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2■プリンタ付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタの開い 
ているポートに接続し、もう一方の端をプリンタ背面の 1- 
LINE というラベルの付いたポートに接続します。 


^ 注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンタを接続しないと、 
正常にファクスできないことがあります。この専用電話コ 
-ドは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異 
なります。 

付属の電話コードは1本なので、このセットアップでは追 
加の電話コードが必要になる場合があります。 


3. DSL フィルタの追加の電話コードを壁側のモジュラージャッ 
クに接続します。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース C : PBX 電話システムまたは ISDN 回線の環境でのプリンタ 
のセットアップ 

PBX または ISDN コンバータ / ターミナルアダプタを使用している場合、次 
の指示に従ってください。 

• PBX または ISDN コンバータ/ターミナルアダプタを使用している場合 
は、ファクスおよび電話用のポートにプリンタを接続してください。ま 
た、ターミナルアダプタがお住まいの国/地域に対応したスイッチタイプ 
に設定されていることも確認してください。 


啟注記 ISDN システムの中には、ユーザーが特定の電話機器に応じてポ 
— 卜を設定できるようになっているものがあります。たとえば、電話 
と G3 規格のファクスに 1 つのポートを割り当て、多目的用に別のポ 
— 卜を割り当てることができます。 ISDN コンバータのファクス/電話 
ポートに接続すると問題が発生する場合は、多用途向けのポートを使 
用してみてください。このポートには "multi-combi " などのラベルが付 
いている場合があります。 


• PBX システムを使用している場合は、電話の呼び出し音をオフにしま 
す。 


歐注記デジタル PBX システムの多くは、デフォルトで電話の呼び出し 
音が " オン " に設定されています。電話の呼び出し音はファクスの転送 
を妨害するため、プリンタでのファクスの送受信ができなくなりま 
す。電話の呼び出し音をオフに切り替える方法については、 PBX 電話 
システム付属の マニュアルを 參照してください。 

• PBX システムを使用している場合は、ファクス番号をダイヤルする前に 
外線番号をダイヤルします。 

• 付属のコードで本プリンタと壁側のモジュラージャックを接続しているこ 
とを確認します。接続していない場合、ファクスの送受信を正常に行うこ 
とができません。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用している 
電話コードとは異なります。付属の電話コードの長さが足りない場合は、 
最寄りの電気店でカプラーを購入し、電話コードを延長してください。 
国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する必 
要がある場合もあります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近〈の 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

1 本の電話回線に複数の電話番号があり、その電話番号ごとに呼び出し音の 
パターンを変える、電話会社の着信識別サービスを利用している場合、次の 
ようにプリンタを設定します。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンタ付属の電話コ _ ドを使用して 1 -LINE ポ _ 
卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


着信識別サービスの環境でプリンタをセットアップするには 

1.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


菡注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


2. [自動応答] の設定をオンにします。 
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3. [応答呼出し音のパターン]設定を変更して、電話会社がお使 
いのファクス番号に指定した呼び出し音のパターンに合わせ 
ます。 


歐注記デフオルトでは、プリンタは呼び出し音のすべての 
パターンに応答します。お使いのファクス番号に割り当て 
られている呼び出しパターンに一致するように[応答呼出 
し音のパターン]を設定しないと、プリンタは、電話と着 
信ファクスの両方に応答するか、そのどちらにも応答しな 
い場合があります。 

夺ヒントプリンターのコントロールパネルにある呼出し音 
のパターン検出機能を使用して、着信識別を設定すること 
もできます。この機能により、プリンターは着信に基づい 
てこの着信の呼び出し音のパターンを認識および記録し、 
電話会社によってファクス受信に割り当てられた着信識別 
音のパターンを自動的に特定します。詳細については、着 
信識別応答呼び出し音のパターンの変更 を參照してくださ 
い0 


4. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2 
回）に変更します。 

5. ファクステス トを実行します。 

プリンタは、指定した呼び出し回数（[応答呼出し回数]設定）の後、指定した 
呼び出しパターン（[応答呼出し音のパターン]設定）が割り当てられた着信に 
自動的に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファクス受信卜 
—ンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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付録 c 


ケース E: 電話とファクスを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にオフィス機器 
(またはボイスメールサービス）を何も接続しない場合は、次のようにプリン 
夕を設定します。 


プリンタの背面図 

0 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンタ付属の電話コ _ ドを使用して 1- LINE ポ_ 
卜に接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

電話機（オプション） 
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電話とファクスの共有回線環境にプリンタをセットアップするには 

1■プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1-LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


2. 次のいずれかの操作を行います。 

• パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリン 
夕の背面の 2-EXT と書かれているポートから白いプラグを 
抜き取り、このポートに電話を接続します。 

• シリアル方式の電話の場合は、壁のプラグが接続されたプ 
リンタのケーブルの一番先に電話を直接接続します。 

3. ここで、プリンタでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

• 着信に自動的に応答するようにプリンタをセットアップす 
ると、すべての着信に応答しファクスを受信します。この 
場合、プリンタはファクスと電話を区別できません。した 
がって呼び出しが電話であると思ったら、プリンタが応答 
する前に電話にでる必要があります。着信に自動的に応答 
するようにプリンタをセットアップするには、[自動応答] 
設定をオンにします。 

• ファクスに手動で応答するようにプリンタをセットアップ 
する場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要がありま 
す。そうしないと、プリンタはファクスを受信できませ 
ん。着信に手動で応答するようにプリンタをセットアップ 
するには、[自動応答]設定をオフにします。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンタが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 

ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要がありま 

す。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 

サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 


ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 273 




付録 c 


ケース F :電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用 
する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、電話会社からボイスメールサ 
—ビスも利用する場合は、次のようにプリンタを接続します。 


^注記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これ以外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクス専用の別回線を取得し 
てください。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1-LINE" ポート接続用にプリンタ付属の電話コード 
を使用します 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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ボイス メールサービスの 環境でプリンタをセットアップするには 

1•プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1-LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを 
接続する必要がある場合もあります。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 

2. [自動応答]の設定をオフにします。 

3. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンタでファクスを 
受信できなくなります。ボイスメールが応答する前に手動でファクスを開始 
する必要があります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近〈の 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 


ケース G :同じ回線でファクスとコンピュータモデムを一緒に利 
用する（電話の着信なし） 

電話を受け付けないファクス回線を利用し、この回線にコンピュータモデム 
を接続する場合は、次のようにプリンタをセットアップします。 

眵注記コンピュータモデムを使用する場合、コンピュータモデムはプリン 
夕と同じ電話回線を使用します。したがって、モデムとプリンタを同時に 
使用することはできません。コンピュータのモデムを経由して電子メール 
の送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、ファクス機能 
は使用できません。 

• コンピュータのダイヤルアップモデム環境でプリンタをセットアップす 

るには 

• コンピュータの DSL/ADSL モデム環境でのプリンタのセツトアップ 
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付録 c 


コンピュータのダイヤルアップモデム環境でプリンタをセット 
アップするには 

1つの電話回線をファクスの送信とコンピュータのダイヤルアップモデムに 
使用している場合は、次の手順に従ってプリンタをセツトアップします。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

M 1-LINE M ポート接続用にプリンタ付属の電話コード 
を使用します 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピュータ 


コンピュータダイヤルアップモデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1■プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラ—ジャックに差し込まれ ている 電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリン 
夕背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込みま 
す0 
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3 ■プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


4. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い0 


歐注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。_ 

5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2 
回）に変更します。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは [応答呼出し回数] 設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信トーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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コンピュータの DSL / ADSL モデム環境でのプリンタのセツトア 
ツプ 

DSL 回線があり、その電話回線を使用してファクスを送信する場合は、次の 
手順に従ってファクスをセツトアップします。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

プリンタに付属している壁側のモジュラージャック 
の一方の端を、プリンタ背面の 1- LINE ポートにコ 
-ドのもう一方の端を DSL / ADSL フィルタに接続 
します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

4 

コンピュータ 

5 

コンピュータの DSL / ADSL モデム 


歐注記パラレルスブリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプ 
リッター、シリア ルス ブリッター、またはパラレル ス ブリッターは使用 
しないでくださし、)。 


278 追加のファクスセットアップ 



















































コンピュータの DSL / ADSL モデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1.DSL フィルタは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2■プリンタに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタに、 
もう一方の端をプリ ンタ背面の 1-LINE というラベルの付いた 
ポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンタの背面を接続しな 
いと、正常にファクスできないことがあります。この専用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コード 
とは異なります。 

3. DSL フィルタをパラレルスプリッターに接続します。 

4. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

5. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

6. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは[応答 呼出し回数] 設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信トーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース H :電話とファクスとコンピュータモデムを一緒に利用す 
る 

コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリン 
夕のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータ 
に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 
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啟注記コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパ 
ラレルスブリッター（カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パ 
ラレルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポート 
が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線 
式の電話スブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスプリ 
ッターは使用しないでください)。 

* 雷話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムを一緒に利用する 

• 雷話とファクスとコンピュータの DSL / ADSL モデムを一緒に利用する 

電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムを一緒に 
利用する 

電話回線をファクスと電話の両方に使用する場合は、次の手順に従ってファ 
クスをセットアップします。 

コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリン 
夕のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータ 
に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 


啟注記コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパ 
ラレルスプリッタ _( カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パ 
ラレルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポート 
が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線 
式の電話スブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスプリ 
ッターは使用しないでください)。 


パラレルスプリ ツ ターの例 
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電話ポートが 2 つあるコンピュータと同じ電話回線上にプリンタをセットア 
ップするには 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンタ付属の電話コードを使用して 1- LINE ポート 
に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

モデム搭載コンピュータ 

4 

電話 


1■プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリン 
夕背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込みま 
す。 

3. 電話をコンピュータダイヤルアップモデムの背面の" OUT " 
ポートにつなぎます。 
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4■プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


菡注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い。 


菡注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。 


6. ここで、プリンタでのファクス呼び出し音の応答方法を、自 

動または手動に決めます。 

• 着信に自動的に応答するようにプリンタをセットアップす 
ると、すべての着信に応答しファクスを受信します。この 
場合、プリンタはファクスと電話を区別できません。した 
がって呼び出しが電話であると思ったら、プリンタが応答 
する前に電話にでる必要があります。着信に自動的に応答 
するようにプリンタをセットアップするには、[自動応答] 
設定をオンにします。 

• ファクスに手動で応答するようにプリンタをセットアップ 
する場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要がありま 
す。そうしないと、プリンタはファクスを受信できませ 
ん。着信に手動で応答するようにプリンタをセットアップ 
するには、[自動応答]設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

プリンタが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのフ 
ァクストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要がありま 
す。 

電話回線を電話、ファクス、およびコンピュータのダイヤルアップモデムに 
使用する場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 
プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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電話とファクスとコンピュータの DSL / ADSL モデムを一緒に利 
用する 

コンピュータに DSL / ADSL モデムがある場合は、次の手順に従います。 



歐注記パラレルスブリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプ 
リッター、シリア ルス ブリッター、またはパラレル ス ブリッターは使用 
しないでください)。 
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コンピュータの DSL / ADSL モデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1. DSL フイルタは、 DSL プロバイダから入手してくださし、。 


歐注記 DSL サービスと同じ電話番号を共有している自宅や 
オフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL フィルタに 
接続して、電話をかけたときにノイズが発生しないように 
する必要があります0 _ 

2■プリンタに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタに、 
もう一方の端をプリンタ背面の 1- LINE というラベルの付いた 
ポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンタを接続しないと、 
正常にファクスできないことがあります。この専用電話コ 
ードは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異 
なります。 

3. パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリンタ 
の背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプラグを抜き 
取り、このポートに電話を接続します。 

4. DSL フィルタをパラレルスプリッターに接続します。 

5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは[応答 呼出し回数] 設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファ 
クス受信トーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 


284 追加のファクスセットアップ 






ケース丨：電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話番号で留守番電話も 
接続する場合は、次のようにプリンタを設定します。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

付属の電話コードを使用して、プリンタ背面の 1- 
LINE ポートに接続します 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

留守番電話 

4 

電話機（オプション） 


電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する環境でプリンタをセットアップするには 

1. プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから抜き、 
プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートに差し込みま 
す。 


歐注記プリンタに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録さ 
れてしまい、プリンタでファクスを受信できないことがあ 
ります。 
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3■プリンタに付属の電話コ_ドの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポートに接続します。 


菡注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


4. (オプション） 留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、 
必要に応じて留守番電話の背面にある " OUT " ポートに電話を 
つなぐこともできます。 


菡注記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守 
番電話と電話の両方をプリンタに接続するためにパラレル 
スプリッタ _( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

7. プリンタの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回数 
は、国/地域によって異なります)。 

8. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじ 
め録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンタは着信を監視 
して、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出さ 
れると、プリンタはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。 
ファクストーンが検出されないと、プリンタは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース J : 電話とファクスとコンピュータモデムと留守番電話を 
一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にコンピュータ 
モデムと留守番電話も接続する場合は、次のようにプリンタをセツトアップ 
します。 


發注記コンビュータモデムとプリンタは同じ回線を使用しているため、モ 
デムとプリンタを同時に使用することはできません。コンピュータのモデ 
ムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行して 
いる場合、ファクス機能は使用できません。 

- 雷話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムと留守番雷話を一 

緒に利用する 

• 雷話とファクスとコンピュータ DSL / ADSL モデムと留守番雷話を一緒に 

利用する 


電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムと留守番 
電話を一緒に利用する 

コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリン 
夕のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータ 
にポートが1つ備えられているか、あるいは2つ備えられているかを確認し 
ます。 


歐注記コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパ 
ラレルスプリッタ _( カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パ 
ラレルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポート 
が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線 
式の電話スブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスプリ 
ッターは使用しないでください)。 


パラ レ ルスプリ ッターの 例 
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電話ポートが2つあるコンピュータと同じ電話回線上にプリンタをセットア 
ップするには 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

コンピュータの "IN" 電話ポート 

3 

コンピュータの "OUT" 電話ポート 

4 

電話機（オプション） 

5 

留守番電話 

6 

モデム搭載コンピュータ 

7 

プリンタ付属の電話コ _ ドを使用して1 -LINE ポ _ 卜 
に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 



1■プリンタの背面の 2-EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリン 
夕背面の 2-EXT というラベルの付いたポートに差し込みま 
す0 
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3. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから抜き、 
コンピュータ背面（コンピュータモデム）の “OUT ” というラ 
ベルの付いたポートに接続します。 

4. プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1-LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 

5. (オプション） 留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、 
必要に応じて留守番電話の背面にある "OUT" ポートに電話を 
つなぐこともできます。 


猷注記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守 
番電話と電話の両方をプリンタに接続するためにパラレル 
スプリッタ _( カプラーとも呼びます）を購入および使用し 
ます。これらの接続には、標準の電話コードを使用できま 
す。 


6. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い0 


散注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。 


7. [自動応答]の設定をオンにします。 

8. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

9. プリンタの応答呼出し回数設定を変更し、製呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回数 
は、国/地域によって異なります)。 

10■ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじ 
め録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンタは着信を監視 
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して、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出さ 
れると、プリンタはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。 
ファクストーンが検出されないと、プリンタは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピュータ DSL/ADSL モデムと留守番電話 
を一緒に利用する 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

4 

プリンタ背面の 1- LINE ポートに接続されているプ 
リンタ付属の電話コード 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピュータ 

7 

留守番電話 

8 

電話機（オプション） 
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歐注記パラレルスブリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプ 
リッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッターは使用 
しないでください)。 


コンピュータの DSL / ADSL モデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1. DSL/ADSL フイルタは、 DSL/ADSL プロバイダから入手して 
ください。 


歆注記 DSL/ADSL サービスと同じ電話番号を共有している 
自宅やオフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL / 
ADSL フィルタに接続して、電話をかけたときにノイズが 
発生しないようにする必要があります。 


2■プリンタに付属の電話コードの一方の端を DSL/ADSL フィル 
夕に、もう一方の端をプリンタ背面の 1 -LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL/ADSL フィルタとプリンタを接続しな 
いと、正常にファクスできないことがあります。この専用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コード 
とは異なります。 

3. DSL/ADSL フィルタをスプリッターに接続します。 

4. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから抜き、 
プリンタ背面の 2 -EXT というラベルの付いたポートに差し込 
みます。 


歐注記プリンタに留守番電話を直接接続していないと、送 
信側ファクスからのファクスト_ンが留守番電話に記録さ 
れてしまい、プリンタでファクスを受信できないことがあ 
ります。 


5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 
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6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

8. プリンタの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数を 
サボートされている最大数に設定します 


歐注記呼び出しの最大回数は、国/地域によって異なりま 
す。 


9. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじ 
め録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンタは着信を監視 
して、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出さ 
れると、プリンタはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。 
ファクストーンが検出されないと、プリンタは回線の監視を停止し、留守番 
電話が音声メッセージを録音できる状態になります。 

同じ電話回線を電話とファクスに使用しており、コンピュータの DSL モデム 
がある場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース K: 電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデム 
とボイスメールを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線でコンピュータ 
ダイヤルアップモデムも利用して電話会社からボイスメールサービスも利用 
する場合は、次のようにプリンタを設定します。 


啟注記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これ以外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクス専用の別回線を取得し 
てください。 

コンピュータモデムとプリンタは同じ回線を使用しているため、モデムとプ_ 

リンタを同時に使用することはできません。コンピュータのモデムを経由し 
て電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、フ 
ァクス機能は使用できません。 
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コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリン 
夕のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータ 
に備えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 

• コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパラレ 
ルスブリッター（カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パラレ 
ルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2 
つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の 
電話スブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッタ 
—は使用しないでください)。 

パラレルスブリッターの例 


• コンピュータの電話ポートが2つある場合は、次のようにプリンタをセツ 
トアップしてください。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンタ付属の鼋話コードを使用して 1-LINE ポー 
卜に接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

3 

パラレルスプリッター 

4 

モデム搭載コンピュータ 

5 

電話 
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電話ポートが2つあるコンピュータと同じ電話回線上にプリンタをセットアップするには 

1■プリンタの背面の 2-EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリン 
夕背面の 2-EXT というラベルの付いたポートに差し込みま 
す。 

3. 電話をコンピュータダイヤルアップモデムの背面の"〇 UT" 
ポートにつなぎます。 

4. プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1-LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


猷注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことが 
あります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用 
している電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受 
信するよう設定している場合は、その設定を解除してくださ 
い0 


菡注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。 


6. [自動応答]の設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンタでファクスを 
受信できなくなります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くの 
サービスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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シリアル方式のファクスのセットアップ 

シリアル方式の電話システムを使用してファクス用にプリンタをセットアッ 
プする方法の詳細については、お住まいの国/地域のファクス構成専用 Web 
サイトを参照してください。 


才ーストリァ 

www . h p . com / at/Taxconfia 

ドィッ 

www . hp . com / de/faxconTia 

スイス（フランス語） 

www . hp . com / ch/f r/Taxconf ia 

スイス （ ドイツ語） 

www . hp . com / ch / de/faxconfia 

イギリス 

www . hp . com/u k/faxco nfia 

フィンランド 

www . hD . fi/faxconfia 

デンマーク 

www . hp.d k/faxconfia 

スウ I — デン 

www . hp . se/faxconf ia 

ノルウェイ 

www . hp . no/faxconfia 

オランダ 

www . hp.n l/faxco nfia 

ベルギー（オランダ語） 

www . hp . be/n l/faxconfia 

ベルギー（フランス語） 

www . ho . be / fr/faxco nfia 

ポルトガル 

www . h p . pt/faxconfia 

スペイン 

www . hp . es/faxconfia 

フランス 

www . h p . com / fr/faxconfia 

アイルランド 

www . hp . com / ie/faxconfia 

ィタリァ 



ファクス設定のテスト 

プリンタの状態を確認し、ファクスを使用できるようにプリンタが正しくセ 
ットアップされていることを確認するために、ファクスセットアップをテス 
卜できます。ファクスを使用するためにプリンタを設定したら、このテスト 
を実行してください。テストでは以下が実施されます。 

• ファクスのハードウエアをテストする 

• 正しい種類の電話コードがプリンタに接続されていることを確認する 
• 電話線が正しいポートに接続されていることを確認する 
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• ダイヤルトーンを検出する 
• アクティブな電話回線を検出する 
• 電話回線の接続状態をテストする 

テスト結果は、レポートとして印刷されます。テストに失敗した場合、レポ 
—卜を参照して問題の解決方法を確認し、テストを再実行してください。 

プリンタのコントロールパネルからファクス設定をテストするには 

1. ご家庭や職場に適した設定方法で、プリンタのファクス設定 
を行います。 

2. テストを行う前に、インクカートリッジを取り付け、給紙卜 
レイに普通紙をセットします。 

3. プリンタのコントロールパネルで、右矢印►をタッチして、 
[設定] をタッチします。 

4■[ツ ール] を選択し、 [ファクステストを実行] を選択します。 
プリンタのディスプレイにテストの状態が表示され、レポー 
卜が印刷されます。 

5_レポートの内容を確認します。 

• テストにパスしてもファクスの送受信に問題がある場合 
は、レポートに記載されているファクス設定をチエックし 
て、正しく設定されているかどうかを確認します。設定が 
ブランクになっていたり、正しく設定されていなかったり 
すると、ファクスの送受信に問題が発生します。 

• テストにパスしなかった場合は、レポートで問題の解決方 
法を確認します。 
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D ネットワーク設定 

次のセクションで説明する手順に従って、プリンタのコントロールパネルで 
プリンタのネットワーク設定を管理することができます。また、組み込み 
Web サーバを使用すればより詳細なネットワーク設定を行うことができま 
す。この Web サーバは既存のネットワーク接続を使用して Web ブラウザか 
らアクセスできるネットワーク構成およびステータスツールです。詳細につ 
いては、 組み込み Web サーバ を参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 基本的なネットワーク設定の変更 

• 詳細なネットワーク設定の変更 

• ワイヤレス通信用のプリンタのセットアップ 

• HP ソフトウェアのアンインス I ルと再インス I ル 

基本的なネットワーク設定の変更 

コントロールパネルのオプションを使用して、ワイヤレス接続の設定や管理 
を行ったり、さまざまなネットワーク管理タスクを実行したりできます。こ 
のタスクには、ネットワーク設定の表示、ネットワークのデフォルト設定の 
復元、ワイヤレスのオン ■ オフ設定、ネットワーク設定の変更などが含まれ 
ます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワーク設定の表示と印刷 

• ワイヤレスをオンまたはオフに設定する 

ネットワーク設定の表示と印刷 

プリンタのコントロールパネルまたはプリンタ付属の HP ソフトウェアに各 
種ネットワーク設定を表示することができます。より詳細なネットワーク設 
定ページを印刷することができます。このページには、 IP アドレス、リンク 
速度、 DNS、mDNS など、重要なネットワーク設定がすべて一覧表示されま 
す。詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照してください。 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定する 

プリンタの前面の青いランプで示されるように、ワイヤレス機能はデフォル 
卜でオンになっています。ワイヤレスネットワークへの接続を保つには、ワ 
イヤレスラジオを常にオンにしておく必要があります。しかし、プリンタが 
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有線ネットワークに接続されていたり、 USB で接続されている場合は、無線 
は使用されません。この場合、無線をオフにしておくことをお勧めします。 

1- 右矢印►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. ワイヤレスラジオをオンにするには、[ワイヤレス]をタッチ 
して、[ワイヤレスラジオ]を選択し、[オン]を選択します。 
オフにするには、[オフ]を選択します。 


詳細なネットワーク設定の変更 

△注意必要に応じて、ネットワークを設定することができます。ただし、 
ネットワーク管理に詳し〈ない場合は、リンク速度、 IP 設定、デフォルト 
ゲートウヱイ、ファイアウォール設定などの設定を変更しないでくださ 
い。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- リンク速度の設定 
- IP 設定を表示する 
- IP 設定を変更する 

• プリンタのファイアウォールの設定 

• ネットワーク設定をリセットする 

リンク速度の設定 

ネットワーク上でのデータ送信速度を変更することができます。デフォルト 
の設定は[自動]です。 

1- 右矢印►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. [詳細設定]を選択し、[接続速度]を選択します。 

3. リンク速度の横の、お使いのネットワーク機器と一致する番 
号をタッチします。 

•[1. 自動] 

• [2. 10 Mb/sec 全二重通信] 

• [3. 10 Mb/sec 半二重通信] 

• [4. 100 Mb/sec 全二重通信] 

• [5. 100 Mb/sec 半二重通信] 
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IP 設定を表示する 

プリンタの IP アドレスを表示するには： 

• ネットワーク構成ページを印刷します。詳細については、 ネットワーク設 
定ページの理解 をご覧ください。 

• あるいは、 HP ソフトウェア ( Windows ) を開いて、[ネットワーク設定]夕 
ブをクリックして、現在の接続に応じて[ワイヤード]または[ワイヤレ 
ス]タブをクリックして、 [ IP 設定]をクリックします。 

IP 設定を変更する 

デフオルトの IP 設定は[自動]で、 IP 設定を自動的に行いますが、ネットワ 
—ク管理に詳しい場合は、 IP アドレス、サブネットマスク、またはデフオル 
トゲートウェイなどを手動で変更できます。 


△注意 IP アドレスを手動で割り当てる場合は慎重に行ってください。イン 
ストール時入力した IP アドレスが正しくないと、お使いのネットワーク 
コンポーネントをプリンタに接続できなくなります。 

1. 右矢印►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. [詳細設定]を選択し、 [IP 設定]を選択します。 

3. IP アドレスを変更するとプリンタがネットワークから削除さ 
れることを知らせるメッセージが表示されます。 [ OK ] をタッ 
チして続行します。 

4. デフォルトで[自動]が選択されています。設定を手動で変更 
するには、[手動]をタッチします。 

5. 以下の IP 設定をタッチします： 

• [IP アドレス] 

• [サブネットマスク] 

• [デフォルトゲートウェイ] 

6. 変更を入力し、[完了]をタッチします。 

プリンタのファイアウォールの設定 

ファイアウォール機能は、 IPv 4 ネットワークと IPv 6 ネットワークの両方で 
ネットワーク層のセキュリティを提供します。ファイアウォールは、アクセ 
スが許可された IP アドレスを制御します。 
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啟注記プリンタでは、ネットワーク層でのファイアウォール保護に加え、 
管理アプリケーションのセキュリティ対策としてアプリケーション層で 
SNMPv 3 エージェントを、またクライアントサーバ認証や HTTPS Web 
ブラウジングなどのクライアントサーバアプリケーションのセキュリテ 
ィ対策としてトランスポート層で才ープン SSL (Secure Sockets Layer ) を 
サポ _ 卜しています。 

プリンタでのファイアウォール運用のために、指定された IP トラフィックに 
適用するファイアウォールポリシーを設定する必要があります。ファイアウ 
ォールポリシーページへは EWS からアクセスし、表示には Web ブラウザ 
を使用します。 

ポリシーは、設定後、 EWS で [適用] をクリックするまでアクティブになりま 
せん。 

ファイアウォールルールの作成と使用 

ファイアウォールルールを使用すると IP トラフィックを制御できます。フ 
ァイアウォールルールを使用して、 IP アドレスおよびサービスに基づいて 
IP トラフィックを許可または切断します。 

最大10個のルールを入力し、それぞれのルールによってホストアドレス、 
サービス、およびこれらのアドレスとサービスに対して実行する処理を指定 
します。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ファイアウ; j —ルル——ルを•作成する 

• ファイアウ; j —ルル——ノレの j 憂先 Jill 位を変更する 

• ファイアウォールオプションを変更する 

• ファイアウォール設定をリセットする 

• ノレ——ノレ、テンプレ——卜、サ——ヒスに対する芾 IJ 限 


ファイアウォールルールを作成する 

ファイアウォールルールを作成するには、次の手順に従ってください。 

1- 組み込み Web サーバを開きます。詳細については、 組み込 
み Web サーバ を参照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウォールルール]をクリ 
ックします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 
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ファイアウォールルールの優先順位を変更する 

ファイアウォールルールを使用する際の優先順位を変更するには、次の手順 

に従ってください。 

1. 組み込み Web サーバを開きます。詳細については、 組み込 
み Web サーバ を參照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウォールルールの優先順 
位]をクリックします。 

3■[ルール優先順位]リストから、ルールを使用する際の優先順 
位を選択します。1が最も優先順位が高く、10が最も優先順 
位が低くなります。 

4. [適用]をクリックします。 

ファイアウォールオプションを変更する 

プリンタのファイアウォールオプションを変更するには、次の手順に従って 

ください。 

1- 組み込み Web サーバを開きます。詳細については、 組み込 
み Web サーバ を參照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウォールオプション]を 
クリックします。 

3■任意の設定を変更し、[適用]をクリックします。 

&注記 [適用] をクリックした後に、 EWS への接続が短時間、一時的に中断 
される場合があります。 IP アドレスが変更されていなければ、 EWS 接続 
が再度有効になります。 IP アドレスが変更された場合は、新しい IP アド 
レスを使用して EWS を開きます。 


ファイアウォール設定をリセットする 

ファイアウォール設定を出荷時のデフォルト設定にリセットするには、プリ 
ンタのネットワーク設定を復元します。詳細については、 プリンタのネット 
ワーク設定をリセットするには を参照してください。 
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ルール、テンプレート、サービスに対する制限 

ファイアウォ_ルルールの作成時には、ルール、テンプレ_卜、サ _ ビスに 
対する次の制限に注意してください。 


部分 


制限 


ル_ルの最大数。 


11 


アドレステンプレートの最大 
数。 

次の点に注意してください。 


12 


• すべての IP アドレスにより 
2つのアドレステンプレート 
ルールが得られます。1つは 
すべての IPv 4 アドレス用、も 
う1つはすべての IPv 6 アドレ 
ス用です。 

• すべての非リンクローカル 

IPv6 により4つのアドレス 
テンプレ_トル_ルが得られ 
ます。 


FE 7 F : FFFF : FFFF : FFFF:FF 
FF : FFFF : FFFF : FFFF 、 口 
一カルアドレスおよびリモ 
—トアドレス用 


FE 7 F : FFFF : FFFF : FFFF:FF 
FF : FFFF : FFFF : FFFF 、 口 
一カルアドレス用 
。 FE 81:: 〜 

FFFF : FFFF : FFFF : FFFF:FF 
FF : FFFF : FFFF : FFFF 、 リ 
モートアドレス用 
。 FE 81:: 〜 

FFFF : FFFF : FFFF : FFFF:FF 
FF : FFFF : FFFF : FFFF 、 口 
一カルアドレス用 
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(続き) 

部分 

制限 

〇 

FE 7 F : FFFF : FFFF : FFFF:FF 
FF : FFFF : FFFF : FFFF 、 リ 
モートアドレス用 
。 FE 81:: 〜 

FFFF : FFFF : FFFF : FFFF:FF 
FF : FFFF : FFFF : FFFF 、 口 
一カルアドレスおよびリモ 
—トアドレス用 

• すべてのブロードキャスト/マ 
ルチキヤストアドレスによ 
り4つのアドレステンプレー 
トル _ ルが得られます。 

。 224.0.0.0 ~ 

239.255 .255.255 IPv 4 口一 
カルア ドレスおよびすベて 
の IPv 4 リモートアドレス 
。単一 IPv 4 口ーカルアドレ 
ス、およびすベての IPv 4 
リモートアドレス 
。255.255 .255.255 口ーカル 
アドレス、およびすベての 
IPv 4 リモートアドレス 
。 FF 00::/8 口ーカル IPv 6 ア 
ドレス、およびすベての 
IPv 6 リモートアドレス 


注記これらの定義済みアドレス 
テンプレ _ 卜に対する複数のル _ 
ルを回避するために、カスタム 
アドレステンプレートを作成で 
きます。 


ユーザー定義アドレステンプレ 
—卜の最大数。 

5 

ユーザー定義サービステンプレ 
-卜に追加できるサービスの最大 
数。 

64 
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(続き) 


部分 

制限 

注記定義済みの[すべてのサ_ 
ビス]テンプレートはこの制限に 
影響されず、プリントサーバー 
によつてサポ _ 卜されるすべての 
サービスを含みます。 


ポリシーに追加できるサービスの 
最大数。 

64 

たとえば、ユーザー定義サービ 
ステンプレートが64のサービス 
から構成される場合、使用できる 
唯一のサービステンプレートで 
す。 


ポリ シー 内のサービステンプレ 
—卜の最大数。 

10 

ユーザー定義カスタムサービス 
テンプレ 卜の最大数。 

5 


ネットワーク設定をリセットする 

管理者パスワードとネットワーク設定をリセットするには、次の手順を実行 
します。 

1. 右矢印►をタッチして、[ネットワーク]を選択します。 

2. [デフォルトのネットワークに戻す]をタッチして、[はい]を 
選択します。 

m 注記ネットワーク設定ページを印刷し、ネットワーク設定がリセットさ 
れているかどうかを確認します。詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 
を参照してください。 

デフォルトでは、ネットワーク名 （ SSID ) は" hpsetup "、 通信モードは " ad 
hoc " です。 

注記プリンタのネットワーク設定をリセットすると、プリンタのファイ 
アウォール設定もリセットされます。プリンタのファイアウォールの設定 
方法の詳細については' プリンタのファイアウォールの設定 を参照してく 
ださい。 


ワイヤレス通信用のプリンタのセットアップ 

ワイヤレス通信用にプリンターをセツトアップすることもできます。 
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m 注記問題が発生した場合は、 ワイヤレスの問題の解決 を参照してくださ 
い。 

プリンタがネットワークケーブルを使用してネットワーク接続されていな 
いことを確認します。 

送信デバイスには内蔵802.11機能があるか、または802.11ワイヤレス 
力_ドがインストールされていなければなりません。 

プリンタとプリンタを使用するコンピュータは、同じサブネット上にある 
必要があります。 

HP ソフトウエアをインストール前に、ネットワークの設定を確認する必要が 
ある場合があります。システム管理者からこの情報を入手するか、以下の夕 
スクを実行してください。 

• ネットワークのネットワーク名または Service Set Identifier ( SSID ) と通信 
モード（インフラストラクチャまたはアドホック）を、ネットワークのワイ 
ヤレスアクセスポイント （ WAP ) の構成ユーティリティ、またはコンピュ 
—夕のネットワークカードから取得します。 

• ネットワークで使用する暗号化タイプを見つけます （Wired Equivalent 
Privacy ( WEP ) など)。 

• ワイヤレスデバイスのセキュリティパスワード、または暗号化キーを見 
つけます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- ワイヤレスセットアップウィンザードを使用してワイヤレス通信をセッ 

トアップするには 

- 802.11 ワイヤレスネットワーク設定の理解 

* ワイヤレス接続をテストする 
- 接続方法を変更する 

• ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

• ワイヤレスネッ_トワークでのノイズの減少ガイドライン 


ワイヤレスセットアップウィンザードを使用してワイヤレス通信 
をセットアップするには 

ワイヤレスセットアップウィザードを使用すると、プリンターへのワイヤレ 
ス接続（インフラストラクチャ接続とアドホック接続の両方）を簡単に設定し 
たり、管理したりできます。 

歐注記インフラストラクチャネットワークに接続するには、ワイヤレスネ 
ットワークが設定され実行されている必要があります。 
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1- プリンタ_ハードウエアをセットアップします。プリンター 
付属のセットアップガイドまたはセットアップポスターを參 
照してください。 

2. プリンタのコントロールパネルで、右矢印►をタッチして、 
[ネットヮーク]を選択します。 

3. [ワイヤレス]をタッチして、[ワイヤレスセットアップウイ 
ザード]を選択し、 [0 K ] をタッチします。 

4. 画面の指示に従って、セツトアップを完了します。 


歐注記ネットワーク名 （ SSID )、 および WPA キーまたは WEP パスフレー 
ズが見つからない場合は、ネットワーク管理者、またはワイヤレスネット 
ワークのセットアップ担当者に問い合わせください。 

注記アドホック接続を使用してプリンターに接続する場合、コンピュー 
夕一をネットワーク名 ( SSID ) 「 hpsetup 」 に接続します。（このネットワ 
—ク名は、プリンタにより作成されたデフオルトのアドホックネットワー 
クです)。プリンタが以前別のネットワーク用に構成されていた場合、ネ 
ットワークのデフオルト設定を復元して、 “ hpsetup “をプリンタで使用で 
きるようにすることができます。ネットワーク設定をデフオルトに戻すに 
は、ネットワーク設定をリセットするを参照してください。 


802.11ワイヤレスネットワーク設定の理解 

ネットワーク名 (SSID) 

デフオルトで、プリンタはワイヤレスネットワーク名または " hpsetup " とい 
う名前の SSID を検索します。お使いのネットワークに異なる SSID が備え 
られている場合もあります。 

通信モード 

通信モードには2つのオプシヨンがあります： 

• アドホック：アドホックネットワーク上では、プリンタはアドホック通信 
モードに設定され、 WAP を使用しないでその他のワイヤレスデバイスと 
直接通信します。 

アドホックネットワーク上のデバイスはすべて次のとおりでなければな 
りません： 

。802.11互換 

。通信モ _ ドがアドホックである 
。同じネットワーク名 （ SSID ) である 
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。同じサブネットと同じチャンネル上にある 
。同じ802.11セキュリティ設定がある 
• インフラストラクチャ（推奨)：インフラストラクチャネットワーク上で 
は、プリンタはインフラストラクチャ通信モードに設定され、ネットワー 
ク上の他のデバイス（有線または無線に関係なく）と WAP 経由で通信しま 
す。 WAP は通常、小規模なネットワ _ クのル _ 夕 _ またはゲ _ トウェイ 
として機能します。 

セキュリティ設定 

• ネットワークの認証：プリンタの出荷時のデフォルト設定は 「Open」 で、 
これは認証や暗号化にセキュリティを必要としません。設定可能な他の値 
は、 「OpenThenShared」 、 「 Shared 」 、 「 WPA - PSK 」（ Wi - Fi ® 
Protected Access Pre-Shared Key) です。 

WPA はネットワーク上のデータ保護のレベルと、既存および将来の Wi - 
R ネットワークのアクセスコントロールを向上させます。802.11基準の 
オリジナルのネイティブセキュリティ機構である、 WEP の既存の弱点に 
対応しています。 

WPA 2 は第二世代の WPA セキュリティで、認証を受けたユーザしかワイ 
ヤレスネットワークにアクセスできないようにして、企業や Wi - Fi ユーザ 
に高レベルの安全を提供します。 

• データの暗号化： 

。 Wired Equivalent Privacy ( WEP ) では、あるワイヤレスデバイスから 
別のワイヤレスデバイスにラジオ波上で送信するデータを暗号化する 
ことで、セキュリティを提供します。 WEP 対応のネットワーク上の 
デバイスは、 WEP キーを使用してデータを暗号化します。ネットワ 
—クで WEP を使用している場合、使用する WEP キーを知っている必 
要があります。 

& 注記共有 WEP キー暗号化ははサポートされていません。 


。 WPA では暗号化に 、 Temporal Key Integrity Protocol ( TKIP ) を現在使 
用可能な標準 Extensible Authentication Protocol ( EAP ) タイプの 1 つ 
と共に使用し、802. IX 認証を採用しています。 


。 WPA 2 によって新しい暗号化スキームである Advanced Encryption 
Standard ( AES ) が提供されます。 AES は暗号文ブロック連鎖モード 
( CCM ) で定義され 、 Independent Basic Service Set ( IBSS ) をサボート 
して、アドホックモードで動作しているクライアントワークステーシ 
ョン間のセキュリティを可能にします。 

ワイヤレス接続をテストする 

プリンタのワイヤレス接続に関する情報を記載するワイヤレステストページ 
を印刷します。ワイヤレステストページには、プリンタの状態、 MAC アド 
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レス、 IP アドレスに関する情報が記載されています。プリンタをネットワー 
クに接続している場合、このテストページには、ネットワーク設定について 
の詳細が表示されます。 

1. 右矢印►をタッチして、 [ネッ トワーク]を選択します。 

2. [ワイヤレス]をタッチして、[ワイヤレス ネツ トワークテス 
卜]を選択します。 

接続方法を変更する 

HP ソフトウェアをすでにインストールし、 USB 、 Ethernet 、 またはワイヤレ 
ス接続を使用して本プリンターを接続している場合は、いつでも別の接続に 
変更できます。 

啟注記ワイヤレス接続に変更する場合、 Ethernet ケーブルが接続されてい 
ないことを確認します。 Ethernet ケーブルを接続すると、プリンタのワイ 
ヤレス機能はオフになります。 


接続方法を変更するには ( Windows ) 


歐注記ワイヤレス接続に変更する場合、 Ethernet ケーブルが接続されてい 
ないことを確認します。 Ethernet ケーブルを接続すると、プリンターのワ 
イヤレス機能はオフになります。 

1. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリック 
し、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択しま 
す。次に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[新 
しいプリンターの接続]をクリックします。 

2. 画面上の指示に従って操作してください。 

接続方法を変更するには (Mac OS X ) 

1. HP ユーティリティを開きます。詳細は、 HP ユーティリティ 
(Mac OS X ) を參照してください。 

2. ツールバーで [アプリケーション] アイコンをクリックしま 
す。 

3. [ HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画 
面に表示される指示に従います。 

ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- ハードウエアアドレスを WAP に追加するには 

• その他のガイドライン 
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ハードウェアアドレスを WAP に追加するには 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能で、 WAP を通じてネットワークへ 
アクセスできるデバイスの MAC アドレス（ハードウェアアドレスとも呼ばれ 
る）のリストを WAP で構成します。 

ネツトワークにアクセスしようしているデバイスのハードウェアアドレスが 
WAP にない場合、 WAP はネットワークへのデバイスのアクセスを拒否しま 
す。 

WAP が MAC アドレスをフィルタすると、プリンタの MAC アドレスは 
WAP の許可された MAC アドレスのリストに追加されなければなりません。 


1- ネットワ_ク設定ぺージを印刷します。ネットワ_ク設定ぺ 
—ジについては' ネットワーク設定ページの理解 を參照して 
ください。 

2. WAP の構成ユーティリティを開き、プリンタのハードウエ 
アアドレスを、容認された MAC アドレスのリストに追加し 
ます。 


その他のガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、以下のガイドラインに従い 

ます： 

• パスワードには最低20のランダム文字を使用します。 WPA パスワードで 
は、64文字まで使用できます。 

• よくある語句、簡単な文字の順序（すべて1など)、および個人的にわかり 
やすい情報は、パスワードには使用しないでください。大文字と小文 
字、数字、そして許可されている場合には句読点などの特殊文字から構成 
された、ランダムな文字列を常に使用してください。 

• パスワードは定期的に変更します。 

• アクセスポイントやワイヤレスルータへの管理者アクセス用にメーカー 
から提供されたデフォルトパスワードは変更します。管理者名を変更で 
きるルータもあります。 

• ワイヤレス上での管理者アクセスは、できればオフにします。こうする 
と、構成を変更する場合にはワイヤ Ethernet 接続を使用してルータに接 
続する必要があります。 

• できれば、ルータへのインターネット上のリモート管理者アクセスはオフ 
にします 。 Remote Desktop を使用して、ルータで起動しているコンピュ 
—夕へ暗号化された接続を行い、インターネット上でアクセスしている口 
—カルコンピュータから構成変更を行うことができます。 

• 他者の'ワイヤレスネットワークへ間違って接続することを防ぐため、推 
奨されていないネットワークへ自動的に接続する設定をオフにします。 
これは 、 Windows XP ではデフオルトで無効にされています。 
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ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

以下のヒントは、ワイヤレスネットワークでのノイズの発生を減少するのに 
役立ちます。 

• 無線シグナルを混乱させる原因となることがあるため、ワイヤレスデバ 
イスをファイルキャビネットなどの大きな金属性の物体や電子レンジや 
コードレス電話などそれ以外の電磁デバイスから離しておきます。 

• 大きな石造構造やそれ以外の建築構造は無線波を吸収してシグナル強度を 
弱めることがあるため、ワイヤレスデバイスをこれらの構造から離して 
おきます。 

• インフラストラクチャネットワークでは、 WAP をネットワーク上のワイ 
ヤレスデバイス間の中心位置に置きます。 

• ネットワーク上のワイヤレスデバイスをすべて至近距離に置きます。 


HP ソフトウェアのアンインスI'ールと再インスI'ール 

インストールが不完全な場合、または HP ソフトウェアインストール画面で 
指示される前に USB ケーブルをコンピュータに接続した場合は、プリンタ付 
属の HP ソフトウェアをアンインストールしてから再インストールする必要 
があります。プリンタのアプリケーションファイルをコンピュータから単に 
削除するだけでは不十分です。 HP ソフトウェアに付属のアンインストール 
ユーティリティを使って、該当するファイルを正しく削除してください。 

Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインス I ルする方法、その1 

1- お使いのコンピュータからプリンタの接続を解除します。 HP 
ソフトウェアの再インストールが完了するまでプリンタをコ 
ンピュータに接続しないでください。 

2. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリック 
し、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択しま 
す。次に、 [HP]、 プリンター名、[アンインストール]の順に 
クリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、[いいえ]を 

I I 、、/ /7 丨李才 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを使用する他 
のプログラムが動作しなくなってしまう可能性があります。 

5. コンピュータを再起動します。 

6. HP ソフトウェアを再インストールするには、コンピューター 
の CD ドライブに HP ソフトウェア CD を揷入し、画面の指 
示に従います。 
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7. HP ソフトウェアにより指示されたら、プリンタをコンピュー 
夕に接続します。 

8. [電源]ボタンを押して、プリンタの電源を入れてください。 
プリンタを接続し、電源を入れると、すべてのプラグアンド 
プレイイベントが完了するまでに数分待たなければならない 
こともあります。 

9. 画面上の指示に従って操作してください。 

Windows コンピュータ上でソフトウェアをアンインストールする方法、その2 


歐注記この方法は、 Windows の[スタート]メニューで[アンインストー 
ル】 が利用できない場合に使用します。 

1. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリック 
し、[設定]を選択し、[コントロールパネル]をクリックし 
て、[プログラムの追加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. プリンタ名を選択して、[変更と削除]または[アンインストー 
ルと変更]をクリックします。 

画面上の指示に従って操作してください。 

3. お使いのコンピュータからプリンタの接続を解除します。 

4. コンピュータを再起動します。 

歐注記重要なことは、コンピュータを再起動する前にプリ 
ンタの接続を解除することです。 HP ソフトウェアの再イ 
ンストールが完了するまでプリンタをコンピュータに接続 
しないでください。 

5. コンピューターの CD ドライブに HP ソフトウェアを揷入 
し、セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作してください。 

Macintosh コンピュータ上でソフトウェアをアンインス I ルする方法、その1 

1. HP ユーティリティを開きます。操作方法については、 HP ユ 
—亍ィリティを開く を参照してください。 

2. ツールバーでアプリケーシヨンアイコンをクリックします。 

3. [HP アンインストーラ]をダブルクリックし、[続行]をクリッ 
クします。 
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4. アンインストールする製品を選択し、[アンインストール]を 
クリックします。 

5. 画面の指示に従って適切な管理者の名前とパスワードを入力 
し、 [ OK ] をクリックします。 

6. 画面上の指示に従って操作してください。 

7. [ HP アンインストーラ]が完了したら、コンピュータを再起動 
します。 

Macintosh コンピュータ上でソフトウェアをアンインストールする方法、その2 

1. Finder を開き、[アプリケーション]、 [ Hewlett - Packard ] の順 

に選択します。 

2. [ HP アンインストーラ]をダブルクリックし、[続行]をクリッ 
クします。 

3. 画面の指示に従って適切な管理者の名前とパスワードを入力 
し、 [ OK ] をクリックします。 

4. 画面上の指示に従って操作してください。 

5. [HP Uninstaller ] が完了したら、コンピュータを再起動しま 
す0 
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E プリンタ管理 ツール 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP プリンタソフトウェア （ Windows ) 

• HP ユー亍イリテイ （Mac OS X ) 

• 組み込み Web サーバ 

HP プリンタソフトウェア （ Windows ) 

プリンタに付属している HP ソフトウェアでは、プリンタに関するメンテナ 
ンス情報を提供します。 

歐注記お使いのコンピュータがシステム要件を満たす場合は、 HP ソフト 
ウェア CD から HP プリンタソフトウェアをインス I ルできます。 


HP ソフトウェアを開く 

コンピューターのデスクトツプで[スタート]タブをクリツクし、[プログラ 
ム]または[すべてのプログラム]を選択します。次に、 [ HP ]、 HP プリンター 
のフォルダー、 HP プリンターの順に選択します。 

HP ユー テイリテイ (Mac OS X ) 

HP ユーティリティには、プリント設定の構成、プリンタの位置調整、サブラ 
イ品のオンライン注文、および Web サイトのサポート情報の検索などのツー 
ルが含まれています。 


歐注記 Macintosh コンピュータの場合、 HP ユーティリティで使用できる機 
能は選択したプリンタによって異なります。 

インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用意できるよう 
情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示され 
たら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカートリッジを準備してく 
ださい。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッセー 
ジが表示された場合だけです。 

立ヒント HP ユーティリティを開くと、 Dock で、 HP ユー亍ィリティ用の 
アイコンを選択し、その上にマウスを置いた状態にすると、 [ Dock ] メニュ 
—の シヨー トカツトにアクセスすることができます。 
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HP ユー テイリテイを開く 

HP HP ユーテイリテイを開くには 

▲ Dock で [ HP ユーテイリテイ]アイコンをクリックします。 

睜注記アイコンが Dock に表示されない場合は、メニュー 
バー右側の[スポットライト]アイコンをクリックして、ボ 
ックスに 「 HP ユーテイリテイ」と入力し、 [HP ユー テイ 
リテイ]エントリをクリックします。 


組み込み Web サーバ 

プリンタがネットワークに接続されている場合、組み込み Web サーバーを使 
用してコンピュータからステータス情報の表示、設定の変更、およびプリン 
夕の管理などを行うことができます。 

歐注記組み込み Web サーバのシステム必要条件のリストについては、組 
み込み Web サーバの仕様 を参照してください。 

一部の設定を表示または変更するには、パスワードが必要です。 

内蔵 Web サーバは、インターネットに接続しなくても、開いて使用でき 
ます。ただし、一部の機能が使用できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックに ついて 説明します。 

• cookies について 

• 組み込み Web サ_バを開くには 


cookies について 


組み込み Web サーバ （ EWS ) は、ブラウザからページを表示したときに小さ 
いテキストファイル ( cookie ) をハードディスクに作成します。これらのファ 
イルにより EWS は次回アクセス時にユーザーのコンピュータを認識するこ 
とができます。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言語が 
cookie に記憶されるので、次に EWS を開いたときに、ページがその言語で 
表示されます。一部の cookie (選択した言語を記憶しておく cookie など）は 
各セッションの終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定 
を記憶する cookie など）は手動で消去するまでコンビュータ上に保存されま 
す。 

ブラウザの設定によって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書 
き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入 
れ、どれを拒否するかを選択できます。また、ブラウザを使用して不要な 
cookie を削除することもできます。 


歐注記プリンタによっては、 cookie を無効にすると、以下の機能のどれか 
が使用できなくなる場合があります。 
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• アプリケーシヨンの中断した箇所から始める（セットアップウィザード実 
行時に特に有効） 

• EWS ブラウザの言語設定を記憶する 

• EWS ホームページのパーソナライズ 

個人情報と cookie 設定の変更方法、および cookie の表示または削除方法に 
ついては、お使いの Web ブラウザのマニュアルを參照してください。 


組み込み Web サーバを開くには 


歐注記プリンタはネットワークに接続し、 IP アドレスを割り当てる必要が 
あります。プリンタの IP アドレスとホスト名は、ステータスレポートに 
表示されています。詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照してく 
ださい。 

コンピュータでサボートされている Web ブラウザで、プリンタに割り当てら 
れている IP アドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、以下のアドレスを Web ブ 
ラウザに入力します。 http :〃123.123.123.123。 


立ヒント組み込み Web サーバを開いた後、お気に入りに保存すると、す 
ばやく戻ることができます。 


組み込み Web サーバ 315 







F 使用方法 

參 はじめに 

• 腿 

• スキヤン 
• コピー 
• ファクス 

• HP デジタルソリユーシヨン 

• インクカート 1 」ツジのメン亍ナンス 

• M の解決法 
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メモリがいっぱいです 

バックアップファクス受信または HP デジタルファクス ([ PC ファクス受信] 

または [ Mac に ファクス ]) が有効になっていて、プリンターに問題（紙詰まり 

など）がある場合、プリンターは問題が解決されるまで、受信ファクスをメモ 

リに保存します。ただし、印刷されていないか、コンピューターに転送され 

ていないファクスでプリンターのメモリがいっぱいになる可能性がありま 

す。 

この問題を解決するには、プリンターに関する問題を解決します。 

詳細は、 ファクスの問顥の解決 を參照してください。 

プリンターが接続されていない 

次のいずれかのイベントが発生したため、コンピュータはプリンタと通信で 

きません。 

• プリンタの電源がオフになっている。 

• プリンターに接続するケーブル ( USB ケーブルやネットワーク ( Ethernet ) 
ケーブルなど）が取り外されている。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレ 
ス接続が損傷している。 

この問題を解決するには、以下の解決方法を試してください。 

• プリンタの電源がオンで J (電源）ランプが点灯していることを確認しま 
す。 

• 電源コードとそれ以外のケーブルが正しく機能し、プリンタにしっかりと 
接続されていることを確認します。 

• 電源コードが正しく機能している交流 （ AC ) 電源にしっかりと接続されて 
いることを確認します。 

• プリンターがネットワークに接続されている場合、ネットワークが正しく 
動作していることを確認します。詳細は、 有線 （ Ethernet ) ネットワークの 
問題の解決 を参照してください。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレ 
スネットワークが正しく動作していることを確認します。詳細は、 ワイヤ 
レスの問顥の解決 を参照してください。 


インク警告 

このメツセージに表示されたインクカートリツジのインク残量が少なくなつ 
ています。 
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インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インク残量を表示します。 

インク残量が少ないという警告メッセージが表示されたら、印刷できなくな 
る前に交換用のプリントカートリッジを準備して〈ださい。インクカ_トリ 
ッジを交換する必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけで 
す。 

インクカートリッジの交換については、 インクカートリッジの交換 を参照し 
てください。インクカートリッジの注文については、 印刷用サプライ品の才 
ンライン注文 を参照してください。使用済みインクサプライ品のリサイクル 
については、 HP インクジェットサプライ品リサイクルプロヴラム を参照し 
てください。 


啟注記力一トリッジのインクは印刷だけでなく、印刷前にプリンタと力一 
トリッジを準備するための初期化にも使用されます。また、使用済み力一 
トリッジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 
www . hp . com / qo / inkusaae を参照してください。 


プリントへツドノモンダイ 

このメ ッセー ジに表示されているプリン トへッ ドが見つからないか、検出で 
きないか、正しく セッ トされていません。 

この問題を解決するには、以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決方法 
で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を試し続け 
てください。 

• 解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにします。 

• 解決策2:プリントヘッドを正しくセットします。 

• 解決策3 :電気接点をクリーニングします。 

• 解決策4:プリントヘッドを交換します。 

解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにします。 

プリンタの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試してください。 

解決策2:プリントへッドを正しくセットします。 

すべてのプリントへッドが正しくセットされていることを確認します。 

△注意プリントヘッドには、破損しやすい電子部品が装着された電気コン 
タクトが装着されています。 

1. プリントキヤリッジアクセスドアを開きます。 

2. プリンタの コン ト ロール パネルで、プリントヘッドの変更を 
タッチします。インクホルダーが止まるのを待ち、電源 コー 
ドをプリンタから外します。 

3. プリントヘッドラッチを上げます。 
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4 ■メッセージに対応するプリントへッドの ハン ドルを持ち上げ 
て、プリントヘッドをスロットから引き出します。 

5■プリント へッ ドを対応するカラーで色分けされている スロッ 
卜に挿入します。（プリントへッドのラベルがプリントヘッド 
ラッチの色と一致しなければなりません)。正しく接するよう 
にプリント へッ ドをしっかりと押し下げます。 

6. 必要に応じて、残りのプリントへッドにも手順を繰り返しま 
す。 

7. プリントヘッドラッチを前面に引き出し、ラッチが正しく揷 
入されるよう押し下げます。ラッチを閉じるには、多少力を 
加える必要があります。 

8. プリントキャリッジアクセスドアを閉め、 エラー メッセー 
ジが表示されなくなったかどうか確認します。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試して〈ださい。 

解決策 3 : 電気接点をクリーニングする 

プリントへッドの電気接触部をクリーニングします。詳細は、 プリントへッ 

ドコンタクトを手動でクリーニンヴするには を參照してください。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試して〈ださい。 

解決策 4 : プリントへッドを交換する 

指定のプリントヘッドを交換してください。詳細は、 ワイヤレスの問顥の解 

迭を参照してください。 

m 注記プリントへッドが保証期限に達していない場合は、 hp サボートに 
連絡して、修理または交換を依頼してください。プリントヘッドの保証の 
詳細については、 ワイヤレスの問顆の解決 を参照してください. 

力ートリッジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サボートまでご連絡 

ください。詳細は、 HP サポート を参照してください„ 

力 一ト リッジの問題 

このメッセージに表示されているインクカートリッジが見つからない、損傷 

している、プリンターの誤ったスロットに挿入されています。 


&注記メツセージで力ートリツジに互換性がないと表示されている場合、 
プリンターに合った力ートリツジの入手方法については、 印刷用サプライ 
品のオンライン注文 を参照してください。 

この問題を解決するには、以下の解決方法を試してください。解決方法は、 
解決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決方法 
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で問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を試し続け 
てください。 

• 解決策1:プリンタの電源をオフにしてからオンにする 
• 解決策2:インクカートリッジを正しく取り付ける 
• 解決策3:電気接点をクリーニングする 
• 解決策4:インクカートリッジを交換する 
解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにする 
プリンタの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試してください。 

解決策2:インクカートリッジを正しく取り付ける 

すべてのインクカートリッジが正しく装着されていることを確認します。 

1■インクカートリッジカバーをゆっくりと開きます。 

2. インクカートリッジを持って手前に引き、取り外します。 

3. 力一トリッジをスロットに揷入します。カートリッジをしっ 
かり押し込み、正しく装着したことを確認してください。 

4. インクカートリッジカバーを閉め、エラ ーメッセージが表 
示されなくなったかどうか確認します。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試してください。 

解決策3:インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳細については、 
印刷用サプライ品のオンライン沣文 を参照してください。 

歐注記力一トリッジが保証期限に達していない場合は、 HP サボートに連 
絡して、修理または交換を依頼してください。インクカートリッジの保証 
の詳細については、インクカートリッジ保証情報を參照してください。力 
—トリッジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サボートまでご連 
絡ください。詳細については、 HP サボート を参照してください。 


用紙の不一致 

プリンタードライバーで選択されている用紙サイズまたは種類が、プリンタ 
—にセットされた用紙と合っていません。プリンターに正しい用紙がセット 
されていることを確認し、文書をもう一度印刷します。詳細は、 メディアの 
セット を参照して〈ださい。 


歐注記プリンターにセツトされている用紙のサイズが正しい場合、プリン 
タードライバーで選択されている用紙サイズを変更してから、文書をもう 
_ 度印刷します。 
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カートリッジホルダが動かない 

何かがインクカートリッジホルダ（インクカートリッジを支えるプリンタの 
部品）をさえぎっています。 

障害物を取り除くには、(電源ボタン）を押してプリンターの電源をオフに 
してから、プリンターの紙詰まりを確認します。 

詳細は、 メディア詰まりの除去 を参照してください。 

紙詰まり 

プリンタに紙がつまっています。 

紙詰まりを解消する前に以下を確認します。 

• 仕様に合った用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、折れ曲がっ 
ていたり、損傷していないことを確認してください。詳細は、 メディア仕 
槿を參照してください。 

• プリンタが汚れていないことを確認します。詳細は、 プリンタの保守 を参 
照してください。 

• トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされているメデ 
ィアの数が多すぎないことを確認します。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

紙詰まりの解消方法と紙詰まりを避ける方法については、 メディア詰まりの 
藤去を参照してください。 


プリンターに用紙がない 

デフォルトトレイが空です。 

用紙をセットして、 [ OK ] をタッチします。 

詳細は、 メディアのセット を参照してください。 

プリンタはオフライン 

プリンタは現在オフラインです。オフラインの間は、プリンタを使用できま 
せん。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、[表示]メニューをクリックして 
から、[詳細]をクリックします。 
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3. プリンターがオフラインの場合、プリンターを右クリックし 
て[プリンターをオンラインで使用する]をクリックします。 

4. プリンタをもう一度使ってみます。 

プリンタは一時停止中 

プリンタは現在一時停止中です。一時停止中、新しいジョブをキューに追加 
することはできますが印刷はできません。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ] 
または[プリンタと FAX] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、[表示]メニューをクリックして 
から、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターが一時停止の場合、プリンターを右クリックして 
[印刷の再開]をクリックします。 

4. プリンタをもう一度使ってみます。 


印刷できなかったドキュメント 

印刷システムに問題が発生したため、ドキュメントを印刷できませんでし 
た。 

印刷問題の解決については、 印刷上の問顆の解決 を参照してください。 

プリンタ ーエラー 

プリンタに問題があります。通常、次の手順を実行することでこのような問 
題を解決できます。 

1. 〇 (電源ボタン）を押して、プリンターをオフにします。 

2. 電源コードを抜き、再度差し込みます。 

3_ J (電源ボタン）を押してプリンタ_の電源を入れます。 

問題が解決しない場合は、メッセージ 画面のエラー コードを書き取り、 HP 
サポートにご連絡ください。 HP サポートへのお問い合わせについては、 JdE 
サポート を参照してください。 


ドアまたはカバーが開いている 

プリンターで文書を印刷する前に、すべてのドアとカバーを閉じる必要があ 
ります。 
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在ヒント完全に閉じると、ほとんどのドアとカバーが所定の位置にしっか 
りとはまります。 

すべてのドアとカバーをしっかりと閉じても問題が解決しない場合は、 HP 力 
スタマサポ_卜に連絡してサポ_卜を受けてください。詳細は、 HP サポー 
上を参照してください。 


使用済みインクカートリッジが装着されている 

メッセージに表示されているインクカートリッジは以前、別のプリンターで 
使用されていました。 

インクカートリッジを別のプリンターで使用できますが、インクカートリッ 
ジをプリンターの外に長期間放置した場合、文書の印刷品質が下がる可能性 
があります。別のプリンターで使用されていたインクカートリッジを使用す 
る場合、インク残量インジケータが不正確であったり、表示されない場合が 
あります。 

印刷品質に問題がある場合は、プリントへッドをクリーニングしてくださ 
し、。詳細は、 プリントへッドをクリーニングするには を参照してください。 


啟注記カートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費され 
ます。初期化処理で、プリンタと力一トリッジの印刷準備を行う際や、プ 
リントへツドのクリー ニン グで、プリントノズルをクリー ニン グしてイン 
クの流れをスムーズにする際にも消費されます。また、使用済み力ートリ 
ッジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 www.hp.com/ 
qo/inkusaqe を參照してください。 

インクカートリッジの保管の詳細については、 サプライ品 を参照してくださ 
い。 
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